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Cel mai înalt deal din Comitat
este înv luit în mister.ă

Se zice c  un om a murit aici într-oă
aprig  b t lie, în timp ce încercaă ă ă

s  supun  un demonă ă
care amenin a întreaga lume.ţ

Apoi ghe urile au venit din nou peste P mânt,ţ ă
iar când s-au retras, pân  şi forma dealurilor,ă

pân  şi numele târgurilor din valeă
se schimbaser .ă

Astfel, pe vârful cel mai înalt
din lan ul dealurilor,ţ

n-a r mas niciun semnă
din ce s-a întâmplat odinioar .ă

Doar numele i s-a p strat.ă
I se spune

WARDSTONE –
LESPEDEA CARE PECETLUIEŞTE R UL.Ă
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Personajele

Tom
Thomas  Ward  este  al  şaptelea  fiu  al  unui  al  şaptelea  fiu. 

Aceasta înseamn  c  s-a n scut cu anumite haruri,  care îl  facă ă ă  
perfect pentru rolul de ucenic al Vraciului. Tom poate s -i vad  şiă ă  
s -i aud  pe cei mor i şi este duşmanul înn scut al Întunericului.ă ă ţ ă  
Dar asta nu îl împiedic  pe Tom s  se team , şi va avea nevoieă ă ă  
de tot curajul dac  vrea s  reuşeasc  acolo unde al i dou zeci şiă ă ă ţ ă  
nou  de ucenici au eşuat.ă

Vraciul
Vraciul  este  o  figur  inconfundabil .  Este  înalt  şi  are  oă ă  

înf işare destul de însp imânt toare. Poart  o pelerin  lung  cuăţ ă ă ă ă ă  
glug , şi întotdeauna are la el un toiag şi un lan  de argint. La felă ţ  
ca şi ucenicul s u, Tom, este stângaci şi este al şaptelea fiu ală  
unui  al  şaptelea fiu.  Timp de mai  bine de şaizeci  de ani  el  a 
ap rat Comitatul de toate lucrurile înfricoş toare.ă ă

Alice
Tom nu-şi  poate  da  prea  bine  seama dac  Alice  e  rea  s uă ă  

bun . Ea îi  îngrozeşte pe b ie ii  din sat,  se înrudeşte cu două ă ţ ă 
dintre  cele  mai  malefice  clanuri  ale  vr jitoarelor  (Malkin  şiă  
Deane) şi  de multe ori  a  folosit  magia neagr .  Îns  ea a fostă ă  
înv at  toate aceste lucruri vr jitoreşti împotriva voin ei sale şiăţ ă ă ţ  
l-a salvat pe Tom din câteva situa ii foarte dificile. Pare s  fie oţ ă  
prieten  loial , dar poate Tom s  se încread  pe deplin în ea?ă ă ă ă

Mama
Mama lui Tom a ştiut dintotdeauna c  fiul ei va deveni uceniculă  

Vraciului.  Ea  îl  numeşte  „darul  ei  pentru  Comitat”.  Mamă 
iubitoare,  t m duitoare  şi  moaş  priceput ,  ea  a  fostă ă ă ă  
întotdeauna  pu in  diferit .  Originea  ei  greceasc  r mâne  unţ ă ă ă  
mister.  De  fapt,  sunt  destule  lucruri  misterioase  legate  de 
mama…
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Mânat  de o briz  dintre cele mai blânde, mica noastr  barcă ă ă ă 
pesc reasc  plutea  încet  spre  apus,  leg nându-se  uşor  c treă ă ă ă  

rmul îndep rtat. Priveam drept înainte, spre dealurile verzi aleţă ă  
Irlandei, încercând s  observ cât puteam de mult înainte s  seă ă  
însereze. Peste dou zeci de minute avea s  fie întuneric.ă ă

Deodat ,  s-a auzit  un soi  de urlet,  de vuiet, şi  pescarul  şi-aă  
ridicat alarmat privirea. Un vânt puternic s-a pornit din senin. Un 
nor negru se apropia în goan  de noi dinspre nord, cu fulgereleă  
zigzagate lic rind spre  marea care  acum clocotea şi  se  agita,ă  
f când mica barc  s  se zguduie alarmant. Cei trei câini ai noştriă ă ă  
au început s  scheaune. Celor trei câini-lupi de regul  neînfrica i,ă ă ţ  
Ghear , Sânge şi Oase, nu le pl ceau c l toriile pe mare nici înă ă ă ă  
cele mai bune situa ii.ţ

Eu st team în  genunchi,  inându-m  de pror ,  iar  frigul  îmiă ţ ă ă  
pişca urechile şi stropii de ap  de mare îmi în epau ochii.ă ţ

Vraciul şi prietena mea Alice se f cuser  ghem sub copastie,ă ă  
str duindu-se  din  r sputeri  s  se  ad posteasc .  Valurileă ă ă ă ă  
deveniser  dintr-odat  mult mai mari – nefiresc de mari, m-amă ă  
gândit eu. P rea c  eram pe punctul de a ne r sturna. Şi, în timpă ă ă  
ce ne strecuram printre dou  valuri, un talaz gigantic, un enormă  
perete de ap , s-a ivit din neant,  planând deasupra noastr  şiă ă  
amenin ând s  ne zdrobeasc  mica ambarca iune, pref când-o înţ ă ă ţ ă  
surcele şi înecându-ne pe to i.ţ

Totuşi,  cumva,  am sc pat  cu  via  şi  ne-am suit  pe coamaă ţă  
valului.  Atunci,  a  sosit  un  torent  de  grindin :  un  prundiş  deă  
ghea  rev rsat asupra b rcii şi a noastr , izbindu-ne capetele şiţă ă ă ă  
trupurile  cu  o  for  ustur toare.  Înc  o  dat ,  fulgerele  auţă ă ă ă  
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scânteiat aproape drept deasupra noastr . Ridicându-mi privireaă  
spre masa învolburat  a norului negru de sus, am z rit deodată ă ă 
dou  globuri luminoase.ă

M-am  holbat  uluit  la  ele.  Erau  destul  de  aproape  unul  de 
cel lalt, f cându-m  s  m  gândesc la doi ochi c sca i. Dar peă ă ă ă ă ă ţ  
urm , sub privirea mea, au început s  se transforme. ă ă Erau ochi – 
şi  înc  doi  ochi  foarte  distinctivi,  privind  în  jos  dinspre  norulă  
negru.  Cel  din  stânga  era  verde,  cel  din  dreapta,  albastru  şi 
p reau s  scânteieze de r utate.ă ă ă

Oare s  fi fost numai rodul închipuirii mele? m-am întrebat. M-ă
am frecat la ochi, crezând c  am vedenii.  Dar, nu – înc  erauă ă  
acolo.  Tocmai  m  preg team s  strig,  ca s -i  atrag aten ia luiă ă ă ă ţ  
Alice, îns  au devenit din ce în ce mai şterşi chiar sub ochii mei,ă  
disp rând de tot pân  la urm .ă ă ă

Vântul a încetat la fel de brusc pe cât se stârnise şi, în mai 
pu in de un minut, giganticele valuri nu mai erau. Îns  apa eraţ ă  
ceva mai însufle it  fa  de cum fusese înainte de furtun , iarţ ă ţă ă  
vântul  ne  împingea  înc  o  dat  din  spate,  mânându-ne  cu  oă ă  
vitez  mai mare c tre uscat.ă ă

— Cinci minute, şi v  duc la rm! a strigat pescarul. Exist  oă ţă ă  
parte bun  în orice, pân  şi într-o furtun .ă ă ă

Gândul mi-a zburat din nou spre ochii  din norul  de furtun .ă  
Poate  c  doar  mi-i  închipuisem.  Poate  c  ar  fi  meritat  s -iă ă ă  
pomenesc Vraciului despre ei, îns  acum nu era momentul.ă

— Ciudat cât de brusc s-a pornit furtuna aia! am strigat.
Pescarul a cl tinat din cap.ă
— Nicidecum, a zis. Pe mare vezi tot felul de ciud enii, însăţ ă 

asta n-a fost decât o furtun  scurt . Se isc  adesea din senin.ă ă ă  
Dar marea chiar c-a pus probleme. Aproape ca un val de reflux. 
Îns  copaia asta e mai zdrav n  decât pare, a ad ugat, ar tândă ă ă ă ă  
destul  de  mul umit  de  sine.  Eu  trebuie  s  fiu  înapoi  pân  seţ ă ă  
crap  de  ziu  şi-acum  avem un  pic  de  vânt  ca  s  ne  umfleă ă ă  
pânzele.

Vraciul  îl  pl tise cu generozitate,  dându-i  aproape ultimii  luiă  
bani,  îns ,  chiar  şi-aşa,  pescarul  îşi  asumase  un  mare  risc.ă  
Plecasem de pe insula Mona cam cu opt ore în urm , traversândă  
spre  vest,  în  direc ia  Irlandei.  Eram  refugia i,  ca  urmare  aţ ţ  
invad rii Comitatului, şi eu, Vraciul şi Alice petrecuser m destuleă ă  
luni de primejdii pe acea insul . Acum, locuitorii de pe Mona îiă  
trimiteau pe to i refugia ii peste care d deau înapoi în Comitat –ţ ţ ă  
în  mâinile  oştilor  cotropitoare.  Se  desf şurau  c ut ri  intense.ă ă ă  
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Sosise vremea s  plec m.ă ă
— Sper  s  avem  parte  de  o  mai  bun  primire  aici,  a  zisă ă  

dezn d jduit  Alice.ă ă ă
— Ei bine, fato, mult mai r u decât ultima oar  n-are cum să ă ă 

fie, i-a r spuns Vraciul.ă
Şi  avea  destul  dreptate.  Pe  Mona,  ajunseser m  fugariă ă  

aproape imediat.
— N-ar  trebui  s  ave i  multe  necazuri  pe-aici!  a  strigată ţ  

pescarul,  str duindu-se s  se fac  auzit  pe deasupra vaieteloră ă ă  
vântului.  Foarte  pu ini  dintre  ai  voştri  s-au  aventurat  atât  deţ  
departe, şi-i o insul  mare. Câteva guri în plus de hr nit nu-i voră ă  
îngrijora prea tare. Poate c-o s  g si i şi de lucru ca vraci. Unii oă ă ţ  
numesc  „Insula  bântuit ”.  Şi-i  sigur  c  are  o  por ie  mai  multă ă ţ  
decât zdrav n  de fantome.ă ă

Vracii se ocup  cu Întunericul. E o meserie primejdioas , şi euă ă  
m  aflam în cel de-al treilea an de ucenicie la magistrul meu,ă  
John Gregory,  înv ând cum s  m  descurc cu vr jitoarele,  cuăţ ă ă ă  
duhurile şi cu toate felurile de creaturi supranaturale. De obicei, 
fantomele nu sunt prea periculoase, fiind cea mai m runt  dintreă ă  
grijile noastre. Cele mai multe dintre ele nici m car nu ştiu c  auă ă  
murit şi, dac  întrebuin ezi cuvintele nimerite, le po i convinge să ţ ţ ă 
mearg  spre lumin .ă ă

— Dar ei nu-şi au vracii lor? am întrebat.
— Sunt o stirpe muribund , mi-a r spuns pescarul. A urmat oă ă  

t cere stânjenit . Am auzit, a continuat el apoi, c  în Dublin nuă ă ă  
mai  lucreaz  niciunul,  şi  un  oraş  ca  sta  sigur  e  infestat  deă ă  
n hoade.ă

— De n hoade? m-am mirat eu. Ce-i aia n hoad ?ă ă ă
Pescarul a izbucnit în râs.
— Tu, ucenic de vraci, s  nu ştii ce-i aia n hoad ? Ar trebui s -ă ă ă ă

i fie ruşine! Şi s  fii mai atent la lec ii!ţ ă ţ
Comentariile lui m-au f cut s  m  simt sâcâit. Magistrul meuă ă ă  

se pierduse în propriile gânduri şi nu p rea s  fi ascultat m cară ă ă  
vorbele  pescarului.  El  nu  pomenise  niciodat  despre  vreoă  
n hoad  şi eram convins c  nu exista o consemnare despre aşaă ă ă  
ceva în Bestiarul lui, pe care şi-l îndesase în sac, la loc sigur. Îl 
scrisese  cu  mâna  lui,  ca  o  înregistrare  ilustrat  a  tuturoră  
creaturilor pe care le întâlnise şi de care auzise, şi notase cum 
trebuie  s  te  compor i  cu  ele.  Cu  certitudine,  nu  exista  nicioă ţ  
referire la n hoade în sec iunea destinat  „Fantomelor”.  M-amă ţ ă  
întrebat dac  el ştia m car de existen a lor.ă ă ţ
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— Mhî,  a  continuat  pescarul,  nu  mi-ar  pl cea  o  meserie  caă  
asta. Cu toate furtunile şi toanele ei, marea e un loc mult mai 
sigur decât alea unde înfrun i n hoade. Aten ie la n hoade! Maiţ ă ţ ă  
bine înecat decât înnebunit!

Ajuns  în  acest  punct,  conversa ia  s-a  încheiat:  pescarulă ţ  
acostase deja la un mic debarcader din lemn care se întindea în 
mare de pe un rm cu pietriş. Cei trei câini n-au întârziat s  sarţă ă ă 
din barc . Noi am debarcat cuă  mult mai mult  încetineal . După ă ă 
toat  c l toria, eram în epeni i şi înfrigura i.ă ă ă ţ ţ ţ

Câteva clipe mai târziu, pescarul pornea din nou pe mare, iar 
noi ne începeam drumul spre cel lalt cap t al debarcaderului, şiă ă  
apoi pe rm, f când s  scrâşneasc  pietrele sub t lpile noastre.ţă ă ă ă ă  
Oricine ar  fi  putut  s  ne  aud  de la  kilometri  dep rtare,  însă ă ă ă 
m car n-avea cum s  ne z reasc  prin penumbr .  Şi,  în oriceă ă ă ă ă  
caz,  dac  pescarul  spusese  adev rul,  probabil  c  nu  ne-ar  fiă ă ă  
pândit vreo primejdie din partea insularilor furioşi.

Deasupra noastr  pluteau nori groşi şi se întunecase tare mult,ă  
îns  tot  z ream contururile  a  ceea ce p rea s  fie  o  locuină ă ă ă ţă 
profilându-se în fa a noastr . Pân  la urm , s-a dovedit c  era oţ ă ă ă ă  
barac  d r p nat  pentru b rci, care a devenit ad postul nostruă ă ă ă ă ă ă  
peste noapte.

* * *
Zorile ne-au adus o zi mai bun . Cerul s-a limpezit, iar vântul aă  

încetat. Cu toate c  era înc  friguroas , diminea a de sfârşit deă ă ă ţ  
februarie sugera apropierea prim verii.ă

Pescarul  o numise „Insula bântuit ”,  îns  cealalt  denumire,ă ă ă  
„Insula de smarald”, speram s  fie mai potrivit … cu toate c , înă ă ă  
realitate, Comitatul era exact la fel de înverzit. Coboram o pantă 
acoperit  cu iarb ; dedesubtul nostru se întindea oraşul Dublin,ă ă  
cl dirile sale îmbr işând ambele maluri ale unui fluviu mare.ă ăţ

— Ce e aia n hoad ? l-am întrebat pe Vraci.ă ă
Ca de obicei, eu c ram ambii noştri saci, plus propriul toiag. Elă  

înainta într-un ritm vioi, iar mie şi lui Alice ne era greu s  inemă ţ  
pasul.

— Nu  ştiu  precis,  b iete,  mi-a  r spuns,  privindu-m  pesteă ă ă  
um r.  Probabil  c  este  numele  dat  de  cei  din  partea  loculuiă ă  
pentru ceva cu care suntem deja familiariza i – este explica iaţ ţ  
cea mai probabil . Spre exemplu, ceea ce numim noi un duh r uă ă  
este cunoscut,  în  unele p r i  ale lumii,  drept n luc  sau chiară ţ ă ă  
gogori .ţă

Se  cunosc  numeroase  tipuri  de  duhuri,  de  la  spintec toriiă  
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setoşi de sânge şi pân  la relativ inofensivii bubuitori, care nu facă  
decât s  cioc neasc  şi s  bufneasc  şi s  sperie lumea. Mi seă ă ă ă ă ă  
p rea  un  lucru  neobişnuit  ca  unii  oameni  s  le  atribuie  alteă ă  
nume.

M-am hot rât s -i dest inuiesc magistrului meu ce v zusem înă ă ă ă  
furtuna de noaptea trecut .ă

— Va mai aminti i când ne-a lovit furtuna aceea? am zis. Amţ  
z rit ceva ciudat în norul negru de deasupra: o pereche de ochi,ă  
privindu-ne.

Vraciul s-a oprit şi m-a fixat cu o c ut tur  st ruitoare. Cei maiă ă ă ă  
mul i dintre oameni ar fi fost neîncrez tori, iar al ii mi-ar fi râs înţ ă ţ  
fa .  Ştiam  c  spusesem  ceva  are  p rea  o  nebunie,  însţă ă ă ă 
magistrul meu m  lua în serios.ă

— Eşti sigur, b iete? m-a întrebat. Am fost în pericol. Pân  şiă ă  
pescarul era speriat… cu toate c  a încercat, mai târziu, s  o deaă ă  
pe glum . În astfel de situa ii,  mintea poate s  ne joace festeă ţ ă  
ciudate.  Imagina ia  noastr  e  mereu  pus  la  lucru  aşa.  Dacţ ă ă ă 
priveşti fix norii îndeajuns de mult, începi s  vezi chipuri în ei.ă

— Sunt sigur c  n-a fost numai imagina ia mea. Erau doi ochi,ă ţ  
unul verde şi unul albastru, şi nu p reau deloc a fi prietenoşi, i-ă
am r spuns.ă

Vraciul a încuviin at din cap.ţ
— Trebuie s  fim vigilen i. Suntem într-o ar  str in  – ar puteaă ţ ţ ă ă ă  

s  ne pândeasc  tot felul de primejdii necunoscute pe-aici.ă ă
Şi, cu asta, şi-a reluat drumul. M-a surprins faptul c  Alice n-aă  

contribuit absolut deloc la conversa ie; avea pe chip o expresieţ  
de îngrijorare.

Cam dup  o or , am sim it în aer miros de peşte; în scurt timp,ă ă ţ  
ne  c utam  drumul  pe  îngustele  şi  aglomeratele  str zi  aleă ă  
oraşului,  îndreptându-ne  spre  fluviu.  În  ciuda  orei  timpurii, 
pretutindeni  era  o  îmbulzeal  zgomotoas ,  oamenii  îşi  croiauă ă  
drum împingându-se, iar negustorii ambulan i ne împuiau capulţ  
la fiecare col işor. Erau şi muzican i de strad : un b trân scripcarţ ţ ă ă  
şi mai mul i tineri cântând la flajoleteţ 1. Dar, cu tot acest haos, 
nimeni nu ne-a contestat  dreptul  de a ne afla în oraş.  Era un 
început cu mult mai bun decât cel de care avuseser m parte înă  
Mona.

Hanuri se g seau din belşug, îns  cele mai multe dintre eleă ă  

11 Instrument  muzical  asem n tor  flautului,  constând  dintr-un  tubă ă  
lung şi sub ire, din lemn sau din metal, cu orificii sau clape, întâlnit maiţ  
ales în fanfare (n. trad.).
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aveau afişe în geam anun ând c  au toate locurile ocupate. Înţ ă  
cele din urm , am g sit vreo dou  cu camere libere, îns  la celă ă ă ă  
dintâi  pre ul  s-a  dovedit  a  fi  mai  mare.  Magistrului  meu abiaţ  
dac -i  mai  r m seser  câteva parale şi  spera s  poat  ob ineă ă ă ă ă ă ţ  
cazarea pentru vreo trei sau patru nop i, pân  când reuşeam sţ ă ă 
mai câştig m ceva bani. La cel de-al doilea han, ni s-au refuzată  
camerele f r  s  ni se dea vreo explica ie valabil . Magistrul meuă ă ă ţ ă  
n-a încercat s  discute în contradictoriu.ă

Unora nu le plac vracii; îi însp imânt  ideea c  au de-a face cuă ă ă  
Întunericul şi consider  c  relele nu s-ar mai îndep rta de ei.ă ă ă

Abia apoi,  pe o îngust  str du  l turalnic ,  aflat  cam la oă ă ţă ă ă ă  
sut  de  metri  dep rtare  de  fluviu,  am reuşit  s  g sim  un  ală ă ă ă  
treilea han care s  aib  şi  camere libere.  Vraciul  l-a  privit  cuă ă  
îndoial .ă

— Nu-i  de mirare c  au camere libere,  a comentat  Alice,  ală  
c rei chip dr gu  era încruntat. Cine-ar vrea s  stea aici?ă ă ţ ă

Am dat aprobator din cap. Fa ada hanului avea mare nevoieţ  
de  o  por ie  bun  de  vopsea,  iar  dou  dintre  ferestrele  de  laţ ă ă  
primul etaj, ca şi  una de la parter,  erau astupate cu scânduri. 
Pân  şi firma atr gea aten ia – atârna de un singur cui şi fiecareă ă ţ  
rafal  de vânt amenin a s-o azvârle pe pietrele pavajului. Numeleă ţ  
hanului era Scripcarul Mort, şi firma aceea ponosit  înf işa ună ăţ  
schelet cântând la vioar .ă

— Ei bine, avem nevoie de un acoperiş deasupra capului şi nu 
ne permitem s  fim prea mofturoşi,  a declarat Vraciul.  Aşa că ă 
haide i s -l c ut m pe proprietar.ţ ă ă ă

În untru era atât de întuneric şi  de lugubru, încât puteai  să ă 
crezi  c  e  miezul  nop ii.  În  parte,  de  vin  erau  ferestreleă ţ ă  
acoperite  cu scânduri,  dar  şi  cl direa mare de vizavi,  care  seă  
apleca  spre  aceasta  peste  str du a  îngust .  Pe  tejgheaua  dină ţ ă  
fa  pâlpâia  o  lumânare  în  spatele  c reia  se  vedea  un  micţă ă  
clopo el.  Vraciul  a  ridicat  clopo elul  şi  l-a  f cut  s  r suneţ ţ ă ă ă  
zgomotos. La început, chem rilor acestuia nu i-a r spuns decâtă ă  
t cerea, îns  apoi s-a auzit  zgomot de paşi coborând scara,  şiă ă  
hangiul şi-a f cut apari ia în înc pere, intrând pe una dintre celeă ţ ă  
dou  uşi interioare.ă

Era  un  b rbat  îndesat,  cu  înf işare  aspr ,  cu  p rul  lins  şiă ăţ ă ă  
unsuros  c zându-i  peste  gulerul  ros.  Ar ta  ab tut,  învins  deă ă ă  
lume, îns  când mi-a v zut magistrul, i-a studiat pelerina, glugaă ă  
şi toiagul şi şi-a schimbat instantaneu întregul comportament.

— Un vraci! a exclamat cu înfl c rare, luminându-se la fa . Caă ă ţă  
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s  vezi, în sfârşit mi-au fost ascultate şi mie rugile!ă
— Am venit s  ne interes m de camere, i-a zis magistrul meu.ă ă  

Dar  s  în eleg oare c  ai  avea o problem  cu care  s  te  potă ţ ă ă ă  
ajuta?

— Eşti  vraci,  nu-i  aşa?  a  insistat  hangiul,  apoi  şi-a  coborât 
deodat  privirea spre pantofii cu bot ascu it ai lui Alice şi a dată ţ  
impresia c  e pu in cuprins de îndoial .ă ţ ă

Femeile şi fetele care poart  pantofi cu bot ascu it sunt adeseaă ţ  
b nuite c  ar fi  vr jitoare. Ceea ce era întru totul adev rat înă ă ă ă  
privin a lui Alice, care fusese preg tit  timp de doi ani de mamaţ ă ă  
ei,  Osoasa  Lizzie.  Era  prietena  mea  apropiat  şi  trecuser mă ă  
împreun  prin foarte multe – magia lui  Alice m  salvase nu oă ă  
dat  –, îns  magistrul meu era mereu îngrijorat la gândul c , într-ă ă ă
o zi, ea s-ar putea l sa din nou atras  de partea Întunericului. S-aă ă  
încruntat scurt spre ea, dup  care s-a întors iar spre hangiu.ă

— Aşa-i, sunt vraci, iar el e ucenicul meu, Tom Ward. Pe fat  oă  
cheam  Alice – lucreaz  pentru mine, îmi copiaz  c r ile şi  seă ă ă ă ţ  
îndeletniceşte cu alte corvezi. Dar de ce nu-mi spui pentru ce ai 
nevoie de serviciile mele?

— Mai întâi, aşeza i-v  colea şi l sa i-v  câinii în curte, a zisţ ă ă ţ ă  
proprietarul,  ar tându-ne  spre  o  mas  dintr-un  col .  V  aducă ă ţ ă  
micul dejun şi pe urm  v  spun ce e nevoie de f cut.ă ă ă

Nici nu ne-am aşezat bine, c  ne-a şi adus o alt  lumânare, peă ă  
care a pus-o în mijlocul mesei. Pe urm , a disp rut într-una dintreă ă  
înc perile  din  spate  şi  n-a  durat  mult  pân  când  am  auzită ă  
sfârâind ceva într-o tigaie şi-am sim it delicioasa arom  a costi eiţ ă ţ  
pr jite plutind spre noi prin uş .ă ă

În scurt timp, înfulecam din farfuriile pline de costi  aburind ,ţă ă  
ou  şi  cârna i.  Hangiul ne-a aşteptat r bd tor s  termin m deă ţ ă ă ă ă  
mâncat  şi  abia  apoi  s-a  aşezat  al turi  de  noi  la  mas  şi  şi-aă ă  
început povestea.

— N-am mai avut un client pl titor aici de aproape şase luniă  
încoace. Sunt prea speria i. De când a sosit, nimeni nu vrea s  seţ ă  
mai apropie de hanul meu… aşa c  m  tem c  nu am cum s  vă ă ă ă ă 
pl tesc cu bani sun tori. Dar, dac  m  sc pa i de ea, v  dau treiă ă ă ă ă ţ ă  
camere gratis pentru o s pt mân . Cum vi se pare?ă ă ă

— S  te sc p m de ce? a vrut s  ştie Vraciul.ă ă ă ă
— Oricine-o întâlneşte ajunge în câteva minute s  priveasc  înă ă  

gol, ca nebunul, alb la fa , i-a r spuns hanţă ă giul. E o n hoad , şiă ă  
înc  una afurisit  r u!ă ă ă
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— Şi ce anume e o n hoad ? s-a interesat magistrul meu.ă ă
— Ce, nu ştii? s-a mirat proprietarul, pe al c rui chip s-a citită  

din nou îndoiala.
— Acolo de unde vin eu, în Comitat, nu avem nimic din ceea ce 

se numeşte n hoad , i-a explicat Vraciul. Aşa c  d - i ostenealaă ă ă ă ţ  
şi spune-mi totul despre ea; pe urm , voi şti mai bine cu ce amă  
de-a face.

— O  n hoad  apare  de  cele  mai  multe  ori  pân  într-oă ă ă  
s pt mân  de când şi-a luat via a cineva şi asta-i ce s-a petrecută ă ă ţ  
şi-aici, a început s  istoriseasc  hangiul. Camerista era în slujbaă ă  
mea de mai bine de doi ani – fat  bun , muncitoare şi frumoasă ă ă 
ca o icoan . Asta i-a adus pieirea. A atras pe cineva mai presusă  
de rangul ei.

Eu am prevenit-o, dar n-a vrut s  m  asculte. În fine, ca să ă ă 
scurtez povestea, el i-a f cut f g duieli… dar pe care n-avea deă ă ă  
gând  s  le  in .  Şi  chiar  s  fi  avut  în  minte  aşa  ceva,  niciă ţ ă ă  
pomeneal  ca familia  lui  s  le aprobe unirea.  Era un tân r înă ă ă  
aşteptarea  unei  moşteniri  şi  cu  un  nume de  familie  bun .  Vă ă 
întreb eu acum: putea el s  ia de nevast  o biat  slujnic , f r  oă ă ă ă ă ă  
para chioar  la via a ei? El i-a spus c-o iubeşte. Ea sigur îl iubea.ă ţ  
Dar, cum era de aşteptat, a ieşit r u. El s-a însurat cu o domniă ţă 
de rang;  se pare c  mariajul  fusese aranjat  cu luni  înainte.  Oă  
umilise tot timpul, iar când fata a aflat, i s-a frânt inima. Biata 
netoat  şi-a t iat beregata. O metod  nu prea comod . Am auzit-ă ă ă ă
o tuşind, sufocat , şi-am dat fuga sus, s  v d care-i t r şenia.ă ă ă ă ă  
Era sânge pretutindeni.
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— Biata de ea, a murmurat Alice, cutremurându-se.
Am  încuviin at,  încercând  s -mi  alung  din  minte  imagineaţ ă  

cumplitei mor i a cameristei. E mare p cat s - i iei singur via a,ţ ă ă ţ ţ  
oricât  de  rea  i  s-ar  p rea  situa ia.  Îns  biata  fat  fuseseţ ă ţ ă ă  
copleşit  de disperare şi nu ştiuse ce f cea.ă ă

— Înc  sunt pete pe scar , a continuat birtaşul, şi oricât le-aiă ă  
freca,  nu  se  iau.  A  durat  ceva  pân  s  moar .  I-am adus  ună ă ă  
doctor, dar n-a avut ce s -i fac . Doctorii sunt nefolositori, asta-iă ă  
treab  ştiut . stora nu le-aş zice nici cât e ceasul. În orice caz,ă ă Ă  
fata ar fi ajuns la cimitirul s rmanilor, îns  de vreme ce fuseseă ă  
muncitoare, cum v-am zis, i-am pl tit eu însumi îngrop ciunea. Aă ă  
trecut mai pu in de o s pt mân  de la moartea ei pân  a sositţ ă ă ă ă  
n hoada. Abia dac  se r cise biata fat  în mormântul ei, c …ă ă ă ă ă

— Şi  care  au  fost  primele  semne  ale  sosirii?  l-a  întrerupt 
Vraciul. Gândeşte-te bine. E important.

— S-au  auzit  cioc nituri  ciudate  în  scândurile  duşumelelor…ă  
aveau  un  anume ritm:  dou  b t i  repezi,  dup  care  trei  maiă ă ă ă  
încete, iar şi iar. Dup  câteva zile, o r ceal  de ghea  s-a sim ită ă ă ţă ţ  
în  locul  în  care  a murit  biata  fat ,  drept  deasupra  petelor  deă  
sânge. În ziua urm toare, unul dintre oaspe ii mei a înnebunit. Aă ţ  
s rit pe fereastr  şi şi-a frânt amândou  picioarele pe caldarâm.ă ă ă  
Picioarele  i  s-or  vindeca,  îns  mintea  e  mai  presus  de  oriceă  
lecuire.

— Dar sunt sigur c  n-ai mai folosit camera aceea, nu? F ră ă ă 
îndoial , l-ai prevenit cu privire la cioc nituri şi la locul friguros?ă ă

— El nu locuia în camera în care a murit  fata;  aia fusese o 
camer  pentru servitori, la mansard , tocmai în vârful casei. Oă ă  
n hoad  bântuie locul precis în care s-a petrecut sinuciderea, şiă ă  
eu am presupus c-o s  r mân  acolo. Acum îns  mi s-a spus că ă ă ă ă 
poate r t ci oriunde în untrul cl dirii.ă ă ă ă

— Dar de ce i se spune n hoadă ă? am întrebat eu.
— Din cauza zgomotului pe care-l  face, b iete, mi-a r spunsă ă  

hangiul. Scoate un zgomot de parc-ar tr nc ni o femeie n road .ă ă ă ă  
Bolboroseşte de una singur  – sunete care nu au vreo noim , dară ă  
sunt înfricoş toare. S-a întors din nou spre Vraci. Aşadar, crezi că ă 
po i s-o sco i la cap t? Preo ii n-au putut s  fac  nimic. Oraşulţ ţ ă ţ ă ă  
sta e plin de preo i, îns  nu-s cu nimic mai buni decât doctorii.ă ţ ă
Vraciul s-a încruntat.
— Acum, dup  cum i-am spus, eu vin dintr-un cu totul alt loc –ă ţ  

din Comitat, un t râm de dincolo de mare, spre est, i-a explicată  
el. Sunt nevoit s  recunosc c  n-am auzit niciodat  de ceea ce-miă ă ă  
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descrii. Aş fi crezut c  vestea despre ceva atât de neobişnuit ar fiă  
ajuns pân  acum şi la noi.ă

— P i,  vezi  dumneata,  a  r spuns  hangiul,  n hoadele  suntă ă ă  
apari ii noi în oraşul nostru. Au început s  apar  cam acum unţ ă ă  
an. Şi sunt ca o molim . Întâi, au fost v zute în sud-vest şi, cuă ă  
încetul, s-au r spândit spre est. Primele cazuri au ajuns în oraşă  
imediat înainte de Cr ciun. Unii cred c  ar fi lucrarea magilor- apiă ă ţ  
din Kerry, care s-au dedat dintotdeauna magiei negre. Dar cine 
poate şti?

Noi cunoşteam pu ine despre magii irlandezi – doar c  se aflauţ ă  
într-o  permanent  stare  de  r zboi  cu  unii  dintre  moşieri.  Înă ă  
Bestiarul Vraciului nu exista decât o scurt  referire la ei. Cic  s-ară ă  
fi închinat la vechiul zeu Pan în schimbul puterii lor. Se zvonea că 
în  toat  lucrarea  lor  ar  fi  fost  implicate  şi  sacrificii  omeneşti.ă  
Urât  treab .ă ă

— Am dreptate dac  afirm c  n hoada asta a voastr  nu esteă ă ă ă  
activ  decât dup  l sarea întunericului? s-a interesat Vraciul.ă ă ă

Hangiul i-a r spuns printr-un semn de încuviin are.ă ţ
— Ei  bine,  în  cazul  acesta,  vom încerca  s-o  rezolv m ast -ă ă

sear . Te-ar deranja dac  ne-am ocupa camerele în avans pentruă ă  
îndeplinirea îns rcin rii? Am vrea s  mai recuper m din somn, caă ă ă ă  
s  fim în stare s - i înfrunt m n hoada asta a dumitale.ă ă ţ ă ă

— F r  doar  şi  poate,  îns  dac  da i  greş,  v  cer  s  pl ti iă ă ă ă ţ ă ă ă ţ  
pentru fiecare zi în care ve i sta aici. Eu nu-mi petrec nici m carţ ă  
un minut în casa asta dup  l sarea întunericului; dorm la frate-ă ă
meu.  Aşa  c ,  dac  se  va  dovedi  necesar,  îmi  pl ti i  mâineă ă ă ţ  
diminea .ţă

— Mi  se  pare  destul  de  corect,  a  încuviin at  Vraciul,ţ  
strângându-i mâna hangiului ca s  pecetluiasc  în elegerea.ă ă ţ

Cei mai mul i oameni nu se d deau în vânt s  se apropie preaţ ă ă  
mult  de  un  vraci,  îns  omul  acesta  avea  necazuri  financiareă  
grave şi-i era recunosc tor magistrului meu pentru ajutor.ă

Ne-am ales  fiecare  câte  o  camer  şi  ne-am petrecut  restulă  
dimine ii şi începutul dup -amiezii recuperând somnul pierdut peţ ă  
drum, stabilind s  ne întâlnim în buc t rie cam cu o or  înainteă ă ă ă  
de l sarea întunericului. Somnul meu a fost unul agitat – am avută  
un vis îngrozim.

Eram într-o p dure. Nu se vedea luna, îns  copacii str luceauă ă ă  
într-o lumin  nep mântesc de argintie. Singur şi neînarmat, mă ă ă 
târâm  în  patru  labe,  c utând  ceva  de  care  aveam  cumplită ă 
nevoie: toiagul meu. Îmi d deam seama c  f r  el nu puteam să ă ă ă ă 
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supravie uiesc.ţ
Mai erau doar câteva minute pân  la miezul nop ii şi ştiam că ţ ă 

la  acea  or  aveam  s  fiu  atacat  de  ceva  –  de  cevaă ă  
însp imânt tor.  Mintea  îmi  era  amor it  şi  nu  puteam  s -miă ă ţ ă ă  
amintesc  despre  ce  creatur  era  vorba,  îns  ştiam c  fuseseă ă ă  
trimis  de o vr jitoare. Ea voia s  se r zbune pentru ceva ce-iă ă ă ă  
f cusem eu.ă

Dar ce se-ntâmpla cu mine? De ce nu reuşeam s -mi amintescă  
nimic ca lumea? Oare s  fi fost deja sub efectul cine ştie c reiă ă  
vr ji? Undeva, în dep rtare,  clopotul unei biserici  a început să ă ă 
r sune  r u-prevestitor.  Împietrit  de  groaz ,  num ram  fiecareă ă ă ă  
b taie.ă

La cea de-a treia, am s rit în picioare, cuprins de panic , şi amă ă  
rupt-o la fug . Crengile copacilor îmi şfichiuiau fa a, m r cinii miă ţ ă ă  
se ag au de picioare şi mi le zgâriau în timp ce alergam disperatăţ  
printre  copaci,  c tre  biserica  nev zut .  Ştiam  acum  c  mă ă ă ă ă 
urm reşte ceva, îns  nu alerga prin h iş; nu era ceva pe două ă ăţ ă 
picioare, nici pe patru – auzeam b t ile furioase ale unor aripiă ă  
gigantice.

Am privit înapoi peste um r, şi sângele mi s-a pref cut ă ă în ap .ă  
Eram urm rit de o imens  cioar  neagr  şi ă ă ă ă simpla ei vedere mi-a 
sporit groaza. Era Morrigan, vechea zei  a vr jitoarelor celtice,ţă ă  
zeitatea însetat  de sânge care le ciugulea ochii mor ilor. Totuşi,ă ţ  
ştiam c , dac  reuşeam s  ajung în biseric , eram la ad post.ă ă ă ă ă

Nu ştiam îns  de ce; de obicei, bisericile nu reprezentau locuriă  
de refugiu împotriva Întunericului. Vracii  şi ucenicii  lor preferau 
s  se  bazeze  pe  instrumentele  propriei  meserii  şi  pe  oă  
cunoaştere s n toas  a paşilor defensivi practici care puteau fiă ă ă  
urma i. Cu toate acestea, ştiam c  trebuie s  ajung la biseric …ţ ă ă ă  
fiindc  altfel  aveam s  mor şi  s -mi pierd sufletul  în favoareaă ă ă  
Întunericului.

M-am  împiedicat  de  o  r d cin  şi  m-am  pr buşit  cu  capulă ă ă ă  
înainte. În timp ce m  zb team s  m  ridic în genunchi, mi-amă ă ă ă  
întors  privirea  spre  cioara  neagr ,  care  tocmai  poposise  pe  oă  
creang , f când-o s  pârâie şi  s  se îndoaie sub greutatea ei.ă ă ă ă  
Aerul din fa a mea tremura şi am fost nevoit s  clipesc cu furieţ ă  
ca s -mi limpezesc vederea. Când, în sfârşit, am reuşit s  z resc,ă ă ă  
m-am trezit în fa a unei privelişti înfior toare.ţ ă

La câ iva paşi de mine era o siluet  înalt , într-o rochie neagrţ ă ă ă 
care  c dea aproape pân  la p mânt.  Era împroşcat  toat  deă ă ă ă ă  
sânge. Ar ta a femeie de la gât în jos, îns  avea un cap imens deă ă  
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cioar , cu ochii ca m rgelele plini de cruzime, şi un plisc enorm.ă ă  
Şi, chiar sub ochii mei, capul ciorii a început s  se preschimbe.ă  
Pliscul s-a micşorat, ochii ca m rgelele şi-au îndulcit c ut tura şiă ă ă  
s-au m rit pân  când capul s-a pref cut într-unul omenesc. Dintr-ă ă ă
odat ,  mi-am dat seama c  era un chip cunoscut! Îi  apar ineaă ă ţ  
unei vr jitoare care acum era moart : vr jitoarea celtic  pe careă ă ă ă  
vraciul Bill Arkwright o omorâse odinioar  în Comitat. Eu f cusemă ă  
ucenicie  şi  pe  lâng  Arkwright  şi-l  v zusem  aruncându-şiă ă  
pumnalul în spinarea vr jitoarei, apoi hr nindu-şi câinii cu inimaă ă  
ei, ca s  se asigure c  n-o s  se mai întoarc  din mor i. Bill eraă ă ă ă ţ  
necru tor fa  de vr jitoare; mult mai dur decât magistrul meu,ţă ţă ă  
John Gregory.

Dar ea s  fi fost? O v zusem pe vr jitoarea aceea destul deă ă ă  
îndeaproape şi ştiam sigur c  ambii  ei  ochi avuseser  aceeaşiă ă  
culoare.  Şi,  în  momentul  acela,  am  ştiut  c  nimic  din  toateă  
acestea nu era adev rat. Aveam un coşmar… şi înc  unul de ceaă ă  
mai rea spe  – un coşmar lucid, unul în care eşti captiv şi nuţă  
po i  s  scapi,  nu po i  s  te  trezeşti.  Era  acelaşi  pe care-l  totţ ă ţ ă  
aveam de luni de zile… şi de fiecare dat  era şi mai îngrozitor.ă

Acum,  vr jitoarea  venea  spre  mine  cu  bra ele  întinse,  cuă ţ  
ghearele preg tite s -mi sfâşie carnea de pe oase.ă ă

M-am chinuit s  m  trezesc. Eliberarea de coşmar însemna oă ă  
lupt  adev rat .  Deschizând  ochii,  am sim it  cum frica  mi  seă ă ă ţ  
stinge treptat. Îns  a trecut mult timp pân  când am putut s  mă ă ă ă 
liniştesc de tot.  Acum eram complet treaz şi  nici  gând s  maiă  
adorm la loc. Şi nu eram în dispozi ia cea mai favorabil  pentruţ ă  
înfruntarea unei n hoade… indiferent ce-ar mai fi fost şi asta.ă

Ne-am întâlnit  jos,  în  buc t rie,  îns  nu aveam de gând să ă ă ă 
mânc m ceva consistent. Ne preg team s  înfrunt m Întunericul,ă ă ă ă  
aşa c  Vraciul a insistat s  ajun m, permi ându-ne s  înghi imă ă ă ţ ă ţ  
doar câte o buc ic  de brânz , cu care s  prindem un pic deăţ ă ă ă  
putere.  Magistrul  meu  ducea  dorul  brânzei  lui  sf râmicioaseă  
preferate  din  Comitat  şi,  oriunde  s-ar  fi  aflat,  se  plângea  de 
fiecare dat  c  hrana din partea locului nici nu se compar  cu ea.ă ă ă  
Totuşi, de data aceasta a ciugulit în t cere, apoi s-a întors cu fa aă ţ  
spre mine, cu întrebarea preg tit .ă ă

— Ei bine, b iete, ce p rere ai despre asta?ă ă
L-am privit drept în fa .  P rea s -i fi  fost d ltuit  în granit,ţă ă ă ă ă  

îns  pe frunte avea acum cute mai adânci, iar în ochi i se z reaă ă  
oboseala.  Barba  îi  fusese  sur  înc  din  prima  clip  în  care-lă ă ă  
v zusem, acum aproape trei ani, când sosise în vizit  la fermaă ă  
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tatei, ca s  discute despre ucenicia mea. Totuşi, pe atunci maiă  
erau amestecate  şi  alte  culori:  mai  mult  roşu,  dar  şi  brun,  şi 
negru;  acum  era  cu  totul  sur .  Iar  el  ar ta  îmb trânit:ă ă ă  
întâmpl rile ultimilor trei ani îşi spuseser  cuvântul.ă ă

— M  îngrijoreaz , i-am r spuns. E o creatur  de care nu ne-ă ă ă ă
am mai ocupat pân  acum şi aşa ceva e întotdeauna primejdios.ă

— Da,  aşa  este,  b iete.  Sunt  prea  multe  necunoscute.  Ceă  
anume este o n hoad  şi oare o fi vulnerabil  în fa a s rii şi aă ă ă ţ ă  
piliturii de fier?

— E posibil s  nici nu existe vreo n hoad , a intervenit Alice.ă ă ă
— Şi cam ce-ai vrea s  spui prin asta,  fato? a luat-o la rostă  

magistrul meu, ar tând sâcâit.ă
F r  îndoial , gândea c  ea îşi  vâra nasul unde nu-i  fierbeaă ă ă ă  

oala, amestecându-se în treburile lui de vraci.
— Dac  acela  care  provoac  problemele  e  spiritul  oric reiă ă ă  

persoane  moarte,  r mas  cumva  în  captivitate?  a  întrebat  ea.ă  
Magia neagr  poate s  înf ptuiasc  aşa ceva.ă ă ă ă

Încruntarea  a  disp rut  de  pe  fruntea  Vraciului  şi  el  a  dată  
gânditor din cap, în semn de încuviin are.ţ

— Vr jitoarele  din  Pendle  au  un  astfel  de  descântec?  s-aă  
interesat el.

— Vr jitoarele specializate în magia oaselor ştiu un descântecă  
cu  care  pot  s  lege  un  spirit  de  zona  din  preajma  propriuluiă  
mormânt.

— Unele spirite sunt oricum legate astfel, fato. Noi le numim 
spirite care z bovesc pe lâng  mormânt.ă ă

— Da, dar astea nu doar c  z bovesc: ele îi mai şi sperie peă ă  
oameni, a precizat Alice. Descântecul se foloseşte adesea ca s -iă  
in  pe oameni la distan  de o parte a cur ii bisericii, astfel încâtţ ă ţă ţ  

vr jitoarele  s  poat  jefui  mormintele  şi  culege  netulburateă ă ă  
oasele.

Vr jitoarele  care  se  ocupau  cu  magia  oaselor  adunau  oaseă  
omeneşti  ca  s  le  foloseasc  în  genul  lor  de  magie.  Oaseleă ă  
degetelor mari erau deosebit de pre uite. Ele le fierbeau într-unţ  
cazan, ca s  le d ruiasc  puteri magice.ă ă ă

— Prin  urmare,  ca  s  continu m în  aceeaşi  idee,  dac  suntă ă ă  
spirite  captive,  atunci  sunt  silite  cumva s -i  mâne pe oameniă  
spre pragul nebuniei. Toate acestea au o noim , dar cum şi de ceă  
se r spândesc? a mai întrebat magistrul meu.ă

— Dac  e  o  vraj ,  i-a  r spuns  Alice,  atunci  înseamn  c  aă ă ă ă ă  
sc pat de sub control… aproape ca şi  cum şi-ar fi  dezvoltat  oă  
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energie de sine st t toare, r spândindu-şi r ul, c utându-şi drumă ă ă ă ă  
c tre r s rit.  Osoasa Lizzie a aruncat  odat  o puternic  vraj ,ă ă ă ă ă ă  
care a sc pat de sub control. A fost prima oar  când am v zut-oă ă ă  
înfricoşat .ă

Vraciul şi-a sc rpinat barba, ca şi cum i-ar fi mişunat pe-acoloă  
vreo gânganie dezgust toare.ă

— Mda,  are  noim ,  a  confirmat  el.  Ei  bine,  presupun  c  ară ă  
trebui s  vizit m mai întâi locul în care s rmana fat  şi-a curmată ă ă ă  
zilele.  Voi  avea  nevoie  ca  b iatul  s  vin  cu  mine  şi  nu  mă ă ă ă 
îndoiesc c  ne vei înso i şi tu, fato.ă ţ

Cea din urm  afirma ie fusese rostit  cu o und  de sarcasm.ă ţ ă ă  
Eu  şi  Alice  ne  aflam  la  mare  ananghie  şi  n-aveam  cum  să 
sc p m.  Anul  trecut,  ca  s  salvez  vie ile  mai  multor  oameni,ă ă ă ţ  
inclusiv  pe-a  Vraciului  şi-a  lui  Alice,  îmi  vândusem  sufletul 
Necuratului – Diavolului însuşi, Întunericului întruchipat. El fusese 
adus  pe  p mânt  de  o  adunare  a  clanurilor  vr jitoarelor  dină ă  
Pendle, şi acum devenea din ce în ce mai puternic; o nou  epocă ă 
a Întunericului se aşternea peste lumea noastr .ă

Numai  magia  neagr  a  lui  Alice  îl  mai  împiedica  acum  peă  
Diavol s  vin  şi s -mi ia sufletul. Ea l sase s  cad  trei pic turiă ă ă ă ă ă ă  
din sângele ei şi trei dintr-al meu în ceea ce se numea „urciorul 
cu sânge”. Eu îl c ram dup  mine într-un buzunar, şi Diavolul nuă ă  
se mai putea apropia de mine… îns  Alice era nevoit  s -mi steaă ă ă  
prin preajm , ca s  beneficieze şi ea de protec ia lui.ă ă ţ

Exista totdeauna riscul ca eu s  fiu cumva desp r it de urcioră ă ţ  
şi,  în  consecin ,  privat  de vraja  lui  protectoare.  Şi  nu  numaiţă  
asta: atunci când aveam s  mor – fie peste şase fie peste şaizeciă  
de  ani  –,  Diavolul  va  aştepta  s  cear  ce-i  apar ine şi  s  mă ă ţ ă ă 
supun  chinurilor veşnice. Singura cale de sc pare era ca eu s -lă ă ă  
nimicesc cumva sau s -l  leg înainte de asta.  Perspectiva uneiă  
astfel de corvezi îmi ap sa greu umerii.ă

Grimalkin, vr jitoarea asasin  a clanului Malkin, era duşmancaă ă  
Diavolului; ea credea c  el ar putea fi legat într-un pu  dac  maiă ţ ă  
înainte era str puns cu epi dintr-un aliaj de argint. Alice luaseă ţ  
leg tura  cu  ea,  şi  Grimalkin  se  declarase  de  acord  s  ni  seă ă  
al ture  într-o  astfel  de  încercare.  Îns  de-atunci  trecuseră ă ă 
s pt mâni întregi şi nu mai primiser m veşti de la ea. Alice seă ă ă  
temea  c ,  oricât  ar  fi  fost  de  invincibil ,  tot  p ise  ceva.ă ă ăţ  
Comitatul se afla sub ocupa ia oştilor str ine – poate c , pân  laţ ă ă ă  
urm ,  acestea  le  atacaser  pe  vr jitoarele  din  Pendle,ă ă ă  
m cel rindu-le sau întemni ându-le. Oricare ar fi fost adev rul,ă ă ţ ă  
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urciorul cu sânge era mai important ca oricând.

La  scurt  timp dup  c derea întunericului,  cu  o  lumânare  înă ă  
mân , Vraciul a pornit înaintea noastr , urcând spre mansard  –ă ă ă  
acolo era mica şi înghesuita c m ru  din vârful cl dirii hanuluiă ă ţă ă  
în care tr ise şi murise s rmana slujnic .ă ă ă

Patul fusese despuiat de saltea, de aşternuturi şi perne. Lângă 
marginea  lui  dinspre  fereastr  am  v zut  pete  întunecate  deă ă  
sânge pe scândurile duşumelei.  Vraciul  şi-a pus lumânarea pe 
mica noptier  şi ne-am aşezat cât am putut de comod pe podea,ă  
chiar în fa a uşii închise. Dup  care am aşteptat. Era rezonabil sţ ă ă 
presupunem c  dac  n hoada avea nevoie s  fac  victime ast -ă ă ă ă ă ă
sear ,  va veni  dup  noi.  În definitiv,  nu mai  r m sese nimeniă ă ă ă  
altcineva în han.

Eu îmi umplusem buzunarele cu sare şi  cu pilitur  de fier –ă  
substan e care îndeobşte aveau efect împotriva duhurilor rele şi,ţ  
într-o  ceva  mai  mic  m sur ,  asupra  vr jitoarelor.  Dar  dacă ă ă ă ă 
teoria  lui  Alice  era  corect ,  şi  noi  aveam  de-a  face  cu  ună  
primejdios  spirit  captiv,  sarea  şi  pilitura  de  fier  deveneau 
ineficiente.

N-am avut prea mult de aşteptat pân  s  soseasc  n hoada.ă ă ă ă  
Ceva  invizibil  a  început  s  cioc neasc  în  scândurile  podelei.ă ă ă  
Dou  b t i iu i, urmate de trei t r g nate. Se repetau iar şi iar şiă ă ă ţ ă ă ă  
îmi sim eam nervii întinşi la maxim. Pe urm , lumina lumân rii aţ ă ă  
început s  pâlpâie şi aerul s-a r cit brusc. Pe din untru, mie îmiă ă ă  
era chiar şi mai frig – era semnalul de alarm  pe care-l primeşteă  
adesea un al şaptelea fiu al unui al şaptelea fiu atunci când se 
apropie o creatur  a Întunericului.ă

Drept deasupra petelor de sânge şi-a f cut apari ia o coloană ţ ă 
de  lumin  purpurie;  sunetul  emanat  din  ea  îmi  confirma  că ă 
n hoada îşi  merita numele. Avea o voce sub ire, de fetişcan ,ă ţ ă  
dar  şuier toare.  Boscorodea  aiureli,  zgâriindu-mi  timpanele  şiă  
f cându-m  s  m  simt nelalocul  meu şi  pu in ame it.  Era deă ă ă ă ţ ţ  
parc  lumea s-ar fi aplecat într-o parte, şi eu n-aş mai fi putut s -ă ă
mi in echilibrul.ţ

Am sim it r utatea n hoadei: voia s  m  r neasc  r u de tot.ţ ă ă ă ă ă ă ă  
Îmi voia moartea. Neîndoios c  şi Vraciul, şi Alice auzeau aceleaşiă  
sunete tulbur toare; cu toate acestea, când am aruncat câte-oă  
privire  în  stânga  şi-n  dreapta,  am observat  c  niciunul  nu  seă  
clintea, ci doar priveau fix, cu ochii mari, spre coloana aceea de 
lumin , ca transfigura i.ă ţ
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Totuşi, în ciuda ame elii mele, ţ puteam s  m  mişc, aşa c  m-ă ă ă
am  hot rât  s  trec  la  ac iune  înainte  ca  boscorodeala  s -miă ă ţ ă  
p trund  în cap şi s  m  determine s  fac exact ce voia creatura.ă ă ă ă ă  
Aşa  c  m-am  ridicat  în  picioare  şi  am  pornit  drept  înainte,ă  
înfundându-mi mâinile în buzunarele n dragilor:  cea dreapt  aă ă  
apucat sarea, iar cea stâng , pilitura de fier. Apoi, le-am azvârlită  
pe amândou  spre coloana de lumin .ă ă

Substan ele  au  nimerit  drept  la  int .  Ochisem  bine.  Darţ ţ ă  
vestea  proast  era  c  n-am  ob inut  vreun  efect.  Coloana  deă ă ţ  
lumin  continua s  lic reasc , iar particulele de sare şi de fier seă ă ă ă  
pr buşeau inofensive, împr ştiindu-se pe duşumea şi  pe lângă ă ă 
pat.

Acum,  bolboroseala  începea  s -mi  provoace  durere.  Mă ă 
sim eam de parc  mi-ar fi fost înfipte ace ascu ite în ochi, şi oţ ă ţ  
band  de o el mi-ar fi strâns fruntea, strivindu-mi cu încetineală ţ ă 
easta. Pe din untru, senza ia de panic  sporea. La un momentţ ă ţ ă  

dat, nu voi mai fi capabil s  tolerez durerea. Oare urma s  fiuă ă  
mânat spre nebunie? m-am întrebat. Împins c tre comiterea unuiă  
gest sinucigaş, care s -mi pun  cap t chinurilor?ă ă ă

Deodat ,  zguduit  de  şoc,  mi-am  dat  seama  de  altceva.ă  
Bolboroseala  nu  era  doar  o  flec real  f r  sens.  La  început,ă ă ă ă  
repeziciunea şi tonul şuier tor m  p c liser . De fapt, era Graiulă ă ă ă ă  
Vechi:  o  înşiruire  de  cuvinte  cu  un  anume  în eles.  Era  unţ  
descântec!

Brusc, lumânarea s-a stins, cufundându-ne în bezn … cu toateă  
c  lumina purpurie era înc  vizibil . Dintr-odat , am descoperită ă ă ă  
c  nu m  mai puteam mişca. Voiam s  fug din mansarda astaă ă ă  
d t toare de claustrofobie,  în  care  biata fat  îşi  pusese cap tă ă ă ă  
zilelor, îns  nu puteam: parc  prinsesem r d cini în podea. Mă ă ă ă ă 
mai sim eam şi ame it şi-mi pierdeam echilibrul. Cl tinându-m ,ţ ţ ă ă  
am c zut greoi într-o rân . M-a s getat o durere ascu it , ca şiă ă ă ţ ă  
cum m-aş fi pr buşit peste o piatr .ă ă

În timp ce m  str duiam s  m  ridic, am auzit o alt  voce: unaă ă ă ă ă  
de femeie, intonând la rândul ei ceva în Graiul Vechi. Aceast  aă  
doua voce creştea tot mai mult, în timp ce prima se stingea cu 
iu eal , pân  când a ajuns s  piar  cu totul. Spre uşurarea mea,ţ ă ă ă ă  
boscorodeala a încetat.

Pe urm , am auzit brusc un strig t torturat. Mi-am dat seamaă ă  
c  a doua voce era a lui Alice: se folosise de un descântec de-ală  
ei ca s  pun  cap t bolboroselii. Spiritul fetei era acum liber, însă ă ă ă 
în chinuri. Ştiam c  era mort şi c  r m sese prins în Limb.ă ă ă ă
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Acum  îns  auzeam  o  a  treia  voce,  una  mai  profund ,ă ă  
b rb teasc , una pe care o cunoşteam bine. Era a Vraciului.ă ă ă

— Ascult , fato, zicea el. Tu nu trebuie s  r mâi aici…ă ă ă
La cât de buimac eram, am crezut pentru o clip  c  vorbeşteă ă  

cu  Alice;  abia  apoi  am  în eles  c  i  se  adresa  spiritului  feteiţ ă  
moarte.

— Du-te  spre  lumin ,  i-a  poruncit  el.  Du-te  imediat  spreă  
lumin !ă

S-a auzit un vaiet chinuit.
— Nu pot! a ipat spiritul. ţ Sunt pierdut  în cea . Nu pot s -miă ţă ă  

g sesc drumul.ă
— Drumul e chiar în fa a ta. Priveşte cu aten ie şi vei z ri caleaţ ţ ă  

spre lumin .ă
— Eu am ales s -mi  pun singur  cap t  vie ii.  Am comis  ună ă ă ţ  

p cat, şi acum sunt pedepsit !ă ă
Întotdeauna,  sinucigaşilor  şi  celor  care  pieriser  de  moarteă  

violent  şi  subit  le  era mai  greu s -şi  g seasc  drumul  spreă ă ă ă ă  
lumin . Uneori, sufletele lor r t ceau ani de-a rândul prin ce urileă ă ă ţ  
din Limb. Dar era posibil. Un vraci le putea ajuta.

— Te  pedepseşti  f r  s  fie  nevoie,  i-a  spus  magistrul  meuă ă ă  
spiritului fetei. Nu este necesar. Ai fost nefericit . N-ai ştiut ceă  
faci.  Acum, vreau s  te gândeşti  foarte bine. Ai  vreo amintireă  
fericit  din via a ta de dinainte?ă ţ

— Da. Da. Am o mul ime de amintiri fericite.ţ
— Atunci, care ar fi cea mai fericit … cea mai fericit  dintreă ă  

toate? a întrebat-o el insistent.
— Eram foarte  mic ,  n-aveam mai  mult  de  cinci,  şase  ani.ă  

Mergeam pe o pajişte, culegând margarete împreun  cu mamaă , 
într-o diminea  cald  şi însorit , ascultând zumzetul albinelor şiţă ă ă  
cântecul  p s rilor.  Totul  era  proasp t,  luminos  şi  plin  deă ă ă  
speran . Ea mi-a împletit din margarete o cunun  pe care mi-aţă ă  
pus-o pe cap. Îmi zicea c  sunt o prin es  şi c  într-o zi aveam să ţ ă ă ă  
întâlnesc un prin . Dar asta n-a fost decât o nes buin . Via aţ ă ţă ţ  
adev rat  e foarte diferit . Poate fi peste m sur  de crud . Amă ă ă ă ă ă  
cunoscut un b rbat despre care credeam c  e ca un prin , îns  elă ă ţ ă  
m-a tr dat.ă

— Întoarce-te la momentul acela. Întoarce-te la vremea când 
viitorul  înc  i  se aşternea în fa ,  plin  de promisiuni  calde şiă ţ ţă  
speran e.  ţ Concentreaz -te,ă  a pov uit-o Vraciul.  Acum, eşti  dinăţ  
nou acolo. Po i s  vezi imaginea? Po i s  auzi p s rile? Mama eţ ă ţ ă ă ă  
lâng  tine, inându-te de mân . Po i s -i sim i atingerea?ă ţ ă ţ ă ţ
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— Da! Da! a  strigat  spiritul.  M  strânge de mân .  M  duceă ă ă  
undeva…

— Te  duce  spre  lumin !  a  exclamat  Vraciul.  Nu-i  veziă  
str lucirea în fa a ta?ă ţ

— O v d! V d lumina! Cea a s-a risipit!ă ă ţ
— Atunci, du-te! P trunde în lumin ! Te duci acas !ă ă ă
Spiritul a scos un lung suspin de alean, dup  care a începută  

dintr-odat  s  râd . Un râs vesel, urmat de o t cere des vârşit .ă ă ă ă ă ă  
Magistrul meu izbutise. O trimisese în lumin .ă

— Ei bine, a rostit el apoi pe un ton amenin tor,  trebuie sţă ă 
st m de vorb  despre ce s-a petrecut aici.ă ă

Cu toat  izbânda noastr , nu se bucura. Alice se folosise deă ă  
magia  neagr  ca  s  elibereze  spiritul  fetei  de  sub  înrâurireaă ă  
vr jii.ă
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Jos, în buc t rie, am luat o cin  uşoar , alc tuit  din azime şiă ă ă ă ă ă  
costi . Când am terminat, Vraciul şi-a împins deoparte farfuria şiţă  
şi-a dres glasul.

— Ei bine, fato, acum spune-mi ce-ai f cut.ă
— Spiritul  cameristei  era  legat  printr-o  vraj  întunecat  deă ă  

constrângere, a început s  explice Alice. Era captiv în interiorulă  
hanului şi silit s  rosteasc  un descântec de tulburare a min ii,ă ă ţ  
care s -l aduc  pe oricine l-ar auzi în pragul nebuniei. Pe oameniă ă  
îi sperie în aşa hal, z u c  da, încât ar da orice s  scape.ă ă ă

— Şi ce anume ai f cut? a insistat ner bd tor Vraciul. Nu omiteă ă ă  
nimic!

— M-am folosit de ce m-a înv at mai demult Osoasa Lizzie, i-aăţ  
r spuns Alice. Ea se pricepea foarte bine s -şi exercite controlulă ă  
asupra mor ilor. De îndat  ce c p ta de la ei tot ce dorea… şiţ ă ă ă  
atât timp cât ei nu încercau s  i se împotriveasc  prea tare, îiă ă  
l sa liberi. Şi, ca s -i elibereze, avea nevoie de un alt descântec.ă ă  
Se numeşte avaunt: un vechi termen pentru „te du”.

— Aşadar, în ciuda tuturor d ilor în care te-am avertizat s  n-ăţ ă
o faci, tu ai întrebuin at din nou magia neagr ?ţ ă

— Şi ce altceva aş fi putut s  fac? a protestat Alice, ridicândă  
înfuriat  tonul. Sarea şi pilitura de fier nu aveau efect! Cum ar fiă  
putut s  aib , când înfruntam spiritul chinuit al unei fete tinere,ă ă  
şi nu ceva din lumea Întunericului? Foarte curând, am fi putut 
ajunge cu to ii într-o situa ie foarte grav . Aşa c  am f cut ce eraţ ţ ă ă ă  
de f cut.ă

— Şi  rezultatul  a  fost  unul  bun,  m-am  gr bit  eu  s  vin  înă ă  
sprijinul lui Alice. Spiritul fetei şi-a g sit calea spre lumin , iară ă  

29



hanul este din nou un ad post sigur.ă
Vraciul era, evident, profund îngrijorat, îns  nu prea mai aveaă  

ce s  spun .  La urma urmei,  deja îşi  compromisese principiileă ă  
permi ându-ne s  p str m urciorul cu sânge. Sim ind c  t cereaţ ă ă ă ţ ă ă  
lui era, în cea mai mare parte, îndreptat  împotriva ei, Alice s-aă  
ridicat de la mas  şi a urcat trop ind în camera ei.ă ă

Mi-am  întors  privirea  spre  magistrul  meu;  m-am  întristat, 
v zând durerea şi necazul din ochii lui. În decursul ultimilor doiă  
ani,  între  noi  trei  începuse  s  se  creeze  o  pr pastie  tot  maiă ă  
adânc ,  din  cauza întrebuin rii  magiei  negre.  Eram nevoit  să ţă ă 
încerc aplanarea situa iei,  îns  mi-era greu s  g sesc ceva deţ ă ă ă  
spus.

— Cel pu in, am rezolvat-o cu n hoada, am zis pân  la urm .ţ ă ă ă  
Cred c-o s -mi însemnez totul în caiet.ă

— Bun  idee, b iete, m-a aprobat Vraciul, luminându-se pu ină ă ţ  
la fa . Şi eu voi scrie un nou articol în Bestiarul meu. Orice s-arţă  
întâmpla,  noi  trebuie  s  consemn m  trecutul  şi  s  tragemă ă ă  
înv minte din el.ăţă

Aşa  c ,  în  timp  ce  eu  schi am,  în  carnetul  meu,  o  scurtă ţ ă 
relatare a celor întâmplate, Vraciul şi-a scos Bestiarul – singura 
carte  care  supravie uise incendierii  casei  şi  bibliotecii  sale dinţ  
Chipenden – din sac. O vreme, am scris amândoi în t cere şi,ă  
printr-o  coinciden ,  ne-am  încheiat  însemn rile  aproape  înţă ă  
acelaşi timp.

— Voi fi fericit când se va sfârşi r zboiul şi vom putea s  neă ă  
întoarcem linişti i în Chipenden. N-ar fi frumos s  ne întoarcem laţ ă  
obiceiurile noastre normale?…

— Mda, b iete, ar fi. Categoric, duc dorul Comitatului şi abiaă  
aştept s -mi recl desc casa aia a mea.ă ă

— Dar nu va mai fi la fel f r  duh, nu-i aşa? am comentat eu.ă ă
Duhul fusese un locatar aproape invizibil, f cându-şi din cândă  

în  când  apari ia  sub  forma  unui  motan  mare,  brun-roşcat.  Îlţ  
slujise bine pe Vraci în multe privin e şi-i p zise casa şi gr dina.ţ ă ă  
Când casa fusese ars  din temelii, şi acoperişul i se pr buşise,ă ă  
pactul  dintre  magistrul  meu  şi  duh  îşi  aflase  sfârşitul.  Duhul 
devenise liber s  plece.ă

— Categoric nu va mai fi. Va trebui s  ne îndeletnicim singuriă  
cu g titul şi cur enia, iar tu vei fi r spunz tor cu micul dejun.ă ăţ ă ă  
S rmanului  meu stomac îi  va fi  greu s  se împace cu asta,  aă ă  
ad ugat Vraciul, cu un zâmbet aproape imperceptibil.ă

Totdeauna glumea pe seama slabei mele priceperi la g tit şiă  
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m  bucuram c -l v d punându-şi din nou la încercare umorul.ă ă ă
P rea un pic mai vesel şi ne-am dus la culcare la scurt timpă  

dup  aceea. Aveam un sentiment de nostalgie gândindu-m  laă ă  
vechea noastr  via  şi m  întrebam dac  de-acum s-o fi zis cuă ţă ă ă  
ea pentru totdeauna.

Cu toate acestea, spaimele nop ii înc  nu se sfârşiser . Ajunsţ ă ă  
înapoi în camera mea, am f cut o descoperire înfricoş toare.ă ă

Mi-am vârât mâna stâng  în buzunarul  n dragilor şi  imediată ă  
mi-am dat seama ce anume îmi provocase durerea aceea când 
c zusem într-o rân . ă ă Fusese urciorul cu sânge.

S  se fi spart? Am sim it cum mi se pr buşeşte inima pân -nă ţ ă ă  
ghete. Cu mâna tremur toare, mi-am extras grijuliu micul urcioră  
din buzunar, l-am dus pân  la lumânare şi l-am examinat. M-amă  
cutremurat  de team . Avea o cr p tur  care  i  se  întindea peă ă ă ă  
aproape  jum tate  din  lungime.  M-am  întrebat:  oare  acumă  
urciorul era în pericol s  se sparg ?ă ă

Aproape  prad  panicii,  m-am  dus  pân  al turi,  unde  eraă ă ă  
camera lui Alice, şi am b tut încetişor în uş . Când a deschis, i-ă ă
am ar tat  urciorul.  La început,  a fost  la fel  de alarmat  ca şiă ă  
mine, îns  dup  ce l-a examinat temeinic, mi-a zâmbit liniştitor.ă ă

— Pare  s  nu aib  nimic,  Tom.  Doar  o  cr p tur  fin ,  atât.ă ă ă ă ă ă  
Sângele nostru e înc  în untru, ceea ce înseamn  c  suntem laă ă ă ă  
ad post de Diavol. Sunt urcioare zdravene şi nu se sparg aşa, cuă  
una, cu dou . Suntem înc  în siguran , aşa c  nu- i face griji.ă ă ţă ă ţ

M-am întors în camera mea, uşurat s  aflu c  avusesem ună ă  
atât de mare noroc.

Curând, s-a dus vestea prin oraş c  a ap rut un vraci capabilă ă  
s  se ocupe de n hoade.ă ă

Aşa c , în vreme ce ne bucuram de r splata pentru izbândaă ă  
noastr  – o s pt mân  de şedere la han –, am fost vizita i de alteă ă ă ă ţ  
persoane care ne-au cerut ajutorul.

Vraciul a refuzat s  mai lucreze cu Alice, îns , f r  tragere deă ă ă ă  
inim , mi-a permis mie s-o fac. Aşa c  în noaptea de dup  primaă ă ă  
noastr  vizit ,  eu  şi  Alice  am pornit  s  ne  ocup m de  o  altă ă ă ă ă 
n hoad , de data aceasta una care bântuia camera de lucru dină ă  
fundul locuin ei unui ceasornicar. Omul se înglodase în datorii şi-ţ
şi luase via a într-o sear , târziu, dup  ce b use prea mult vin.ţ ă ă ă  
Rudele lui aveau nevoie s  vând  pr v lia, dar nu puteau, cu oă ă ă ă  
n hoad  ca locatar.ă ă
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Întâlnirea a imitat-o aproape exact pe cea dintâi, de la han. 
Dup  b t ile ritmice, a ap rut o coloan  luminoas , şi spiritul şi-aă ă ă ă ă ă  
început lucrarea ucig toare. Cu toate acestea, abia a apucat s -ă ă
şi  înceap  boscorodeala,  c  Alice  a  şi  contracarat-o  cu  ună ă  
descântec. S-a descurcat mult mai bine decât mine, închizându-i 
gura  la  repezeal ;  în  ce  m  priveşte,  am avut  nevoie  de treiă ă  
încerc ri ca s  trimit spiritul ceasornicarului spre lumin . Nu eraă ă ă  
o sarcin  lesnicioas : el avusese via  grea, mereu dr muindu-şiă ă ţă ă  
banii şi f cându-şi griji c  i-ar putea pierde. Nu avea prea multeă ă  
amintiri fericite pe care s  le scot la suprafa  şi de care s  mă ţă ă ă 
ag . Totuşi, pân  la urm  am izbutit, şi spiritul a fost eliberat.ăţ ă ă

Îns  tocmai atunci s-a întâmplat un lucru care m-a umplut deă  
spaim . Al turi de bancul de lucru, am v zut ceva pâlpâind şi oă ă ă  
coloan  de lumin  cenuşie şi-a f cut apari ia. Din câte se p rea,ă ă ă ţ ă  
un  alt  spirit  venise  s  ne  in  companie.  Şi  iat ,  aproape  deă ţ ă ă  
vârful coloanei era o pereche de ochi, privindu-m  cu o r utateă ă  
extrem .  Unul  era  verde,  şi  cel lalt,  albastru;  sem nau foarteă ă ă  
mult cu cei pe care-i v zusem în norul de furtun  şi m-au f cută ă ă  
s  m  dau înapoi, alarmat.ă ă

Apoi, coloana de lumin  a pâlpâit, şi în fa a noastr  a ap rut oă ţ ă ă  
femeie.  Nu  era  prezent  în  carne  şi  oase:  silueta  ei  eraă  
translucid , lumânarea de pe bancul de lucru r mânând vizibilă ă ă 
şi  prin  rochia  ei  de  culoare  închis ;  era  doar  imaginea  ei,ă  
proiectat  de altundeva.  Deodat ,  i-am recunoscut  chipul.  Eraă ă  
vr jitoarea pe care-o omorâse Bill Arkwright.ă

Am mai privit-o o dat  şi, cu un junghi de spaim , mi-am dată ă  
seama c  era vr jitoarea din repetatul meu coşmar.ă ă

— Sper  c  i-a  pl cut  furtuna  mea!  a  r cnit,  cu  o  expresieă ţ ă ă  
lacom  în ochii ei ciuda i. Aş fi  putut s  te înec atunci, dar teă ţ ă  
p strez  pentru  mai  târziu.  Am  eu  altceva  în  minte!  Te-amă  
aşteptat, b iete! Cu atâtea n hoade pe-aici, ştiam c-o s  te ar iă ă ă ăţ  
pân  la urm . Cum i se par? E cea mai bun  vraj  pe care amă ă ţ ă ă  
f cut-o de mul i ani încoace!ă ţ

Nu i-am r spuns, şi ochii vr jitoarei s-au rotit spre Alice.ă ă
— Şi iat-o şi pe Alice… V-am tot urm rit. Am v zut ce prieteniă ă  

buni sunte i. Curând, ve i fi ţ ţ amândoi în ghearele mele.
Mânios,  am  f cut  câ iva  paşi  înainte,  postându-m  întreă ţ ă  

vr jitoare şi Alice. Cotoroan a s-a strâmbat hidos.ă ţ
— A! Bag de seam  c - i  pas  de ea.  Î i  mul umesc pentruă ă ţ ă ţ ţ  

asta, b iete. Mi-ai confirmat ceea ce b nuiam. Acum, cunosc încă ă ă 
un mod de a- i  face r u. Şi r u î i  voi face. Fii  sigur c-o s  teţ ă ă ţ ă  
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r spl tesc de mult mai multe ori pentru ce-ai f cut!ă ă ă
Imaginea ei s-a destr mat cu repeziciune, şi Alice a venit lângă ă 

mine.
— Cine  a  fost,  Tom?  m-a  întrebat.  D dea impresia  c  te-ară ă  

cunoaşte.
— Î i aminteşti de ochii aceia pe care i-am v zut în norul deţ ă  

furtun ? Ea era. Fa a era cea a vr jitoarei celtice ucise de Billă ţ ă  
Arkwright.

— Cred c  suntem amândoi în primejdie. Magia ei e puternic :ă ă  
pot s-o simt, mi-a dest inuit Alice, f când ochii mari. Tot ea esteă ă  
r spunz toare  de  apari ia  n hoadelor.  Şi  înseamn  c  e  într-ă ă ţ ă ă ă
adev r foarte puternic , dac-a putut s  fac  aşa ceva.ă ă ă ă

Ajungând  înapoi  la  han,  i-am  povestit  Vraciului  despre 
întâlnirea noastr  cu imaginea vr jitoarei.ă ă

— E primejdios s  fii vraci, a zis el. Ai putea înceta s  te ocupiă ă  
de  n hoade,  îns  asta  ar  însemna  ca  mul i  oameni  s  fieă ă ţ ă  
v t ma i: oameni nevinova i, care ar putea fi salva i, dac  tu î iă ă ţ ţ ţ ă ţ  
faci treaba cu mult curaj. De tine depinde. Vr jitoarea este ună  
element  necunoscut  –  ceva  care  trebuie  tratat  cu  mare 
precau ie. Nu te-aş învinov i dac  te-ai da deoparte. Aşadar, ceţ ăţ ă  
vei face?

— Vom merge mai departe… amândoi,  am r spuns, ar tândă ă  
spre Alice.

— Bun b iat… m  gândeam c  acesta- i va fi r spunsul… Încă ă ă ţ ă ă 
m  întristeaz  gândul  c  singura cale  de a ne descotorosi  deă ă ă  
n hoade este întrebuin area magiei negre, a ad ugat magistrulă ţ ă  
meu. Totuşi, poate c  vremurile se schimb . Poate c , în viitor,ă ă ă  
aceasta va fi o nou  metod  prin care un vraci s  lupte împotrivaă ă ă  
Întunericului, folosindu-se de însuşi Întunericul. Eu, personal, nu 
sunt de acord cu aşa ceva, îns  fac parte dintr-o cu totul altă ă 
genera ie. Eu apar in trecutului, pe când tu eşti viitorul, b iete.ţ ţ ă  
Tu vei înfrunta primejdii noi, diferite, şi te vei ocupa de ele într-o 
modalitate diferit .ă

Aşa c  eu şi Alice ne-am continuat munca, iar pe parcursul aă  
şase zile am eliberat împreun  de n hoade dou  hanuri, înc  oă ă ă ă  
pr v lie  şi  cinci  case  particulare.  De  fiecare  dat ,  Aliceă ă ă  
contracara  descântecul,  dup  care  eu  convingeam  spiritulă  
eliberat s  se desprind  din Limb şi s  se îndrepte spre lumin .ă ă ă ă  
De fiecare dat , aveam temeri, îns  vr jitoarea n-a mai ap rut.ă ă ă ă  
Oare s  nu fi fost decât un bluf, doar o încercare de a m  izgoniă ă  
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printr-o spaim  straşnic ? Eu aveam totuşi o treab  de f cut.ă ă ă ă
Spre deosebire de Comitat, se p rea c  în Irlanda obiceiul eraă ă  

s  pl teşti pe cineva imediat cum şi-a des vârşit treaba, aşa că ă ă ă 
aveam bani  din  belşug  prin  buzunare.  Apoi  îns ,  am avut  ună  
oaspete – cineva care a sosit într-a şaptea zi, trimi ându-ne pe unţ  
cu totul alt drum.

St team la masa  noastr  obişnuit  şi  ne  luam micul  dejun.ă ă ă  
Hanul înc  nu avea al i clien i în afara noastr , îns  proprietarulă ţ ţ ă ă  
era încrez tor în faptul c  situa ia se va schimba cât de curând şiă ă ţ  
ne b tuse apropouri  cum c  plecarea noastr  ar  gr bi  sosireaă ă ă ă  
celor dintâi oaspe i pl titori ai s i. Acum, prezen a noastr  aiciţ ă ă ţ ă  
era  bine  cunoscut  şi,  cu  toate  c  hanul  nu  mai  era  acumă ă  
bântuit, pu ini şi-ar fi dorit cu adev rat s  ocupe o camer  într-oţ ă ă ă  
cas  care g zduia şi un vraci. Magistrul meu în elesese asta şiă ă ţ  
deja ne hot râser m s  ne lu m calabalâcul chiar ast zi,  cevaă ă ă ă ă  
mai târziu, probabil pornind spre sud, pe firul fluviului Liffey, care 
împ r ea oraşul în dou .ă ţ ă

Eu tocmai înghi eam ultima felie de bacon şi îmi înmuiam oţ  
buc ic  de pâine uns  cu unt în g lbenuşul de ou când a intratăţ ă ă ă  
în înc pere un str in venit din strad . Era un b rbat înalt şi drept,ă ă ă ă  
cu p rul alb şi musta a şi barba contrastant de negre. Fie numaiă ţ  
şi asta şi tot era de ajuns ca s -l mai priveşti şi a doua oar  peă ă  
oricare dintre ticsitele artere ale Dublinului; dac  îns  ad ugamă ă ă  
şi  veşmintele  –  o  hain  protocolar ,  lung  pân  la  genunchi,ă ă ă ă  
pantaloni  negri  impecabil  c lca i  şi  cizme  scumpe,  ceea  ce-lă ţ  
ar ta ca fiind un gentleman de prim rang – şi ochii, trecerea sigură  
i-ar fi fost remarcat . Mai ducea cu el şi un baston de fildeş, cuă  
m ciulia alb  de forma unui cap de vultur.ă ă

Hangiul  s-a  repezit  s -l  întâmpine,  înclinându-se  adânc  încă ă 
dinainte de a-l pofti în han şi de a-i oferi cea mai bun  cameră ă 
din câte avea. Îns  str inul abia dac -i d dea ascultare gazdei –ă ă ă ă  
privea st ruitor dincolo de hangiu, spre masa noastr . Şi, f r  să ă ă ă ă 
mai piard  timpul, s-a apropiat de noi şi i s-a adresat Vraciului.ă

— Am oare pl cerea s  vorbesc cu John Gregory? a întrebat.ă ă  
Iar dumneata trebuie c  eşti Tom Ward, a ad ugat privindu-m .ă ă ă

Cât  despre  Alice,  a  salutat-o  doar  cu  o  scurt  înclinare  aă  
capului.

Vraciul i-a r spuns şi el înclinându-şi capul şi s-a ridicat.ă
— Mda, eu sunt, a zis. Şi el este ucenicul meu. Ai venit s  neă  

solici i ajutorul?ţ
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B rbatul a cl tinat din cap.ă ă
— Dimpotriv , am venit s  v  ofer sprijinul meu. Succesul peă ă ă  

care l-a i reputat în privin a debaras rii oraşului de numeroaseţ ţ ă  
dintre  apari iile  acelea  sup r toare  au  atras  asupraţ ă ă  
dumneavoastr  aten ia unei grup ri puternice şi periculoase. Mă ţ ă ă 
refer la magii- api din Staigue. Avem şi noi spionii noştri, şi ei m-ţ
au informat c  magii şi-au trimis deja asasini în oraş. Ca slujitoriă  
ai Întunericului, ei nu v  pot tolera prezen a în ara noastr . Iată ţ ţ ă ă 
de ce şi cei câ iva vraci irlandezi r maşi evit  marile oraşe şi nuţ ă ă  
se stabilesc niciodat  într-un loc anume pentru mai mult de două ă 
zile.

Vraciul a încuviin at gânditor.ţ
— Am auzit c  sunt o stirpe pe cale de dispari ie. Ceea ce spuiă ţ  

dumneata are noim , îns  de ce ai vrea s  ne fii de ajutor? Prină ă ă  
asta, nu te-ai supune dumneata însu i la riscuri?ţ

— Via a mea este în permanen  supus  riscurilor, i-a r spunsţ ţă ă ă  
omul.  Permite i-mi  s  m  prezint.  Eu  sunt  Farrell  Shey,ţ ă ă  
conduc torul  Alian ei  Funciare,  o  lig  a  moşierilor  care  seă ţ ă  
r zboieşte cu magii de mul i ani.ă ţ

În plus fa  de ceea ce citisem în Bestiarul Vraciului, cât timpţă  
lucrasem cu Bill Arkwright cunoscusem un moşier care fugise din 
Irlanda  ca  s  scape  de  magi.  Nu-i  fusese  de  niciun  folos.ă  
Trimiseser  dup  el o vr jitoare celtic , s -l omoare în refugiulă ă ă ă ă  
s u din Comitat, şi ea se achitase cu succes de sarcin , cu toateă ă  
eforturile noastre sus inute de a-l salva.ţ

— Ei  bine,  în  cazul  acesta,  sprijinul  dumitale  este  cu 
certitudine bine-venit, a zis Vraciul.

— Iar  în  schimb,  a  ad ugat  Shey,  poate  v  ve i  întrebuin aă ă ţ ţ  
priceperea şi  ne ve i ajuta. În fa  ni se aştern câteva luni deţ ţă  
primejdie… luni din care unora dintre noi le va fi foarte greu să 
scape  cu  via :  magii- api  se  preg tesc  pentru  urm torul  lorţă ţ ă ă  
ritual în Killorglin… aşa c  nu trebuie s  mai pierdem vreo clip .ă ă ă  
Strânge i-v  bunurile şi v  voi scoate imediat din oraş.ţ ă ă

Am procedat aşa cum ne pov uise şi, în doar câteva minute,ăţ  
ne  luam  r mas-bun  de  la  recunosc toarea  noastr  gazd  şi-lă ă ă ă  
urmam pe Shey pe o serie de alei înguste, ieşind pe o stradă 
l turalnic  unde aştepta o tr sur . Tras  de un echipaj alc tuită ă ă ă ă ă  
din şase cai, p rea s  fie menit  pentru vitez , şi aparen a nu s-aă ă ă ă ţ  
dovedit  deloc  înşel toare.  Vizitiul  era  îmbr cat  frumos,  într-oă ă  
livrea verde, şi avea ca ajutor un b rbat masiv şi b rbos, cu oă ă  
spad  la  cing toare,  care  s-a  înclinat  în  fa a  lui  Shey şi  ne-aă ă ţ  
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deschis nou  uşile tr surii, dup  care şi-a ocupat din nou loculă ă ă  
al turi de vizitiu.ă

Aşeza i confortabil şi ascunşi de privirile curioase de perdeleleţ  
din dantel ,  am traversat  în  scurt  timp fluviul,  îndreptându-neă  
spre apus, afar  din oraş; monotonul ă tropa-trop a devenit curând 
un tunet ritmic al ropotului de copite.

Alice s-a întors spre mine şi, când ni s-au întâlnit privirile, am 
ghicit  c  şi  ea  gândea  acelaşi  lucru  ca  mine:  c  totul  seă ă  
petrecuse mult prea repede. Acest Farrell Shey era obişnuit s  seă  
afle  la  comand  şi  avusese  nevoie  de  prea  pu in  putere  deă ţ ă  
convingere ca s  ne determine s -l urm m. Cam în ce ne vâramă ă ă  
noi acum?

— Care ne este destina ia? s-a interesat Vraciul.ţ
— Ne îndrept m spre Kerry, în sud-vest, a r spuns Shey.ă ă
— Dar  nu  acolo  îşi  au  reşedin a  magii- api?  am  întrebat,ţ ţ  

începând s  m  simt şi mai stânjenit.ă ă
— Într-adev r, aşa este, a r spuns el. Dar acolo locuim şi noi.ă ă  

Este  o  regiune  frumoas ,  dar  periculoas  a  mândrei  noastreă ă  
insule.  Câteodat ,  ca  s  par m  o  amenin are,  trebuie  s-oă ă ă ţ  
înfrunt m  cu  îndr zneal .  A i  fi  preferat  s  muri i  în  oraş,ă ă ă ţ ă ţ  
aşteptând s  vin  asasinii s  v  caute? Sau vre i s  veni i şi să ă ă ă ţ ă ţ ă 
v  uni i  puterile cu ale noastre în încercarea de a pune cap tă ţ ă  
pentru totdeauna înrâuririi magilor?

— Ne vom uni puterile cu ale voastre, a r spuns Vraciul. Nu teă  
îndoi de asta.

Am mai  schimbat  o  privire  cu Alice.  Era limpede c  Vraciulă  
luase o hot râre.ă

— Am luptat toat  via a împotriva Întunericului, i-a spus el luiă ţ  
Shey, şi voi continua s-o fac pân  în ziua mor ii mele.ă ţ

Toat  ziua,  tr sura  ne-a  dus  spre  vest,  oprindu-se  doar  deă ă  
dou  ori, ca s  schimbe caii. Câinii au c l torit împreun  cu noi,ă ă ă ă ă  
alergând  din  când  în  când  pe  lâng  tr sur ,  ca  s -şi  maiă ă ă ă  
dezmor easc  picioarele.  Pe  urm ,  drumurile  au  devenit  maiţ ă ă  
înguste, iar ritmul înaint rii noastre a încetinit considerabil. Dejaă  
puteam s  distingem în dep rtare contururile mun ilor purtândă ă ţ  
cuşme de z pad .ă ă

— Aceştia sunt mun ii din Kerry; casa mea este pe peninsulaţ  
Uibh Rathach, ne-a informat Shey. Dar nu vom putea s  ajungemă  
pân  acolo în seara asta. Avem un han în fa a noastr  pe careă ţ ă  
putem s -l transform m într-un loc sigur.ă ă
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— Aşadar, suntem deja în primejdie? a dedus Vraciul.
— Primejdia  exist  totdeauna.  Sigur  am  fost  urm ri i  de  laă ă ţ  

plecarea din oraş, şi duşmanii noştri se g sesc atât în fa a, cât şiă ţ  
în spatele nostru. Dar nu v  face i griji – suntem bine preg ti i.ă ţ ă ţ

Locul  în  care  urma s  poposim era  situat  la  marginea uneiă  
p duri şi se putea ajunge la el doar pe o singur  c rare îngust .ă ă ă ă  
În realitate, nu se vedea nicio firm  atârnând afar  şi, cu toate că ă ă 
Shey îl numise „han”, sem na mai degrab  a cas  particular ,ă ă ă ă  
rechizi ionat  ca s  ofere refugiu într-un loc primejdios.ţ ă ă

Seara,  dup  ce  am plimbat  câinii,  am cinat  bine,  mâncândă  
por ii generoase de tocan  de cartofi cu ceap , plin  cu buc i deţ ă ă ă ăţ  
carne suculent  de oaie. În timp ce mâneam, magistrul meu aă  
început  s -l  interogheze pe Shey cu  privire  la  magii- api.  Ştiaă ţ  
deja r spunsurile cu caracter general la unele dintre întreb rileă ă  
sale, îns  aşa era metoda Vraciului: ceea ce-i spunea Shey puteaă  
s  cuprind  şi  noi  informa ii  importante,  capabile  eventual  să ă ţ ă 
fac  diferen a  dintre  victorie  şi  înfrângere.  Supravie uireaă ţ ţ  
noastr  poate c  depindea tocmai de ce reuşeam s  afl m aici.ă ă ă ă

— Ai pomenit despre faptul c  magii- api îşi preg tesc ritualulă ţ ă  
lor din Killorglin…? a întrebat el.

— Ai  re inut corect,  i-a r spuns Shey, mângâindu-şi  musta aţ ă ţ  
neagr . Şi asta atrage întotdeauna o situa ie de criz .ă ţ ă

— Dar e înc  iarn , şi eu am auzit c  o astfel de ceremonie seă ă ă  
desf şoar  în august…ă ă

— Acum  ei  se  adun  de  dou  ori  pe  an,  a  replicat  Shey.ă ă  
Odinioar ,  era un eveniment anual,  organizat la sfârşitul  verii,ă  
cunoscut  sub  numele  de  Târgul  lui  Puck.  Obişnuiau  să 
priponeasc  un ap  de munte  pe o  estrad  înalt  şi  s -l  laseă ţ ă ă ă  
acolo;  ritualurile  lor  sumbre  se  sfârşeau  cu  sacrificii  umane. 
Scopul lor era s -l conving  pe zeul Pan s  p trund  în trupulă ă ă ă ă  
apului viu. Dac  intr , atunci puterile lor magice devin şi  maiţ ă ă  

mari,  permi ându-le  s -şi  vâneze  şi  s -şi  ucid  duşmanii;  înţ ă ă ă  
schimb, dac  magia lor d  greş, vine rândul nostru s -i vân m. Înă ă ă ă  
sfor rile lor de a ne înfrânge, ei încearc  s  invoce acum zeul deţă ă ă  
dou  ori pe an: atât în martie, cât şi în august. Anul trecut, auă  
eşuat în ambele situa ii, îns  în întreaga lor istorie îndelungat  înţ ă ă  
care s-au ocupat cu Întunericul, nu s-a cunoscut s  dea greş deă  
trei ori la rând.

Shey  s-a  oprit  pu in  s  ne  priveasc ,  apoi  şi-a  continuatţ ă ă  
povestirea.

— În plus fa  de toate astea,  ei  au un nou conduc tor:  unţă ă  
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fanatic periculos, numit Magistrul Doolan, care nu se d  în l turiă ă  
de la nimic când e s -şi ating  scopurile. E un tic los însetat deă ă ă  
sânge a c rui pl cere e s  fie numit „M celarul din Bantry”. S-aă ă ă ă  
n scut pe malul golfului Bantry, din sud, şi chiar a fost ucenic deă  
m celar  înainte  de  a-şi  descoperi  talentul  pentru  arteleă  
Întunericului. Omoar  oameni doar de dragul de a omorî, t indu-ă ă
le  degetele  de  la  mâini  şi  de  la  picioare  unul  câte  unul;  îi 
ciopâr eşte  în  sute  de  buc ele  doar  ca  s  le  prelungeascţ ăţ ă ă 
agonia înainte de a le reteza, în sfârşit,  capetele. Prin urmare, 
este o vreme de mare primejdie pentru noi. Suntem nevoi i sţ ă 
presupunem  c  luna  urm toare,  dac  nu-i  împiedic m,  îl  voră ă ă ă  
invoca pe Pan şi vor dobândi şi mai multe puteri asasine.

— V-am promis ajutorul… dar, în mod normal, cum a i încercaţ  
s -i împiedica i? s-a interesat Vraciul.ă ţ

— Purt m r zboi împotriva magilor de secole; metoda noastră ă ă 
obişnuit  este  s  recurgem  la  for a  armelor…  cu  toate  că ă ţ ă 
succesul  ob inut  este  limitat.  Ei  beneficiaz  de  un  ad postţ ă ă  
invulnerabil  în  fortifica ia  de  la  Staigue,  îns  majoritatea  seţ ă  
aventureaz  s  ias  pentru  ceremonia  din  Killorglin.  Aşa  că ă ă ă 
deseori îi h r uim pe drum sau îi atac m chiar în oraş. În trecut,ă ţ ă  
astfel  de încerc ri  n-au f cut decât s -i  întârzie pe magi,  însă ă ă ă 
când magia lor a dat greş, chiar am izbutit s  omorâm o bună ă 
parte din ei înainte de a se putea întoarce în fort.

— Dar şti i cumva  ţ pentru ce se duc ei la Killorglin? s-a mirat 
magistrul meu. De ce acolo? De ce nu-şi desf şoar  pur şi simpluă ă  
ceremonia la ad postul fortifica iilor?ă ţ

— Noi  credem,  i-a  r spuns  Shey,  ridicând  din  umeri,  că ă 
amplasamentul pie ei din Killorglin are importan a lui: acolo esteţ ţ  
locul  în  care  puterile  întunecate  naturale  ies  din  p mânt.  Dină  
câte ştim noi, ei n-au încercat niciodat  s -şi desf şoare ritualulă ă ă  
altundeva…

Ceea ce spunea avea logic . Într-adev r, exist  locuri specialeă ă ă  
pe p mânt unde practicarea magiei negre este facilitat : întregulă ă  
Comitat este ca un liman pentru duhurile rele. Între hotarele lui 
se g sesc locuri cu un foarte mare poten ial, în special în jurulă ţ  
dealului Pendle. Cu toate apele sale curg toare, deloc lesne deă  
traversat, Pendle a atras mai multe clanuri mari de vr jitoare.ă

— Nu s-ar putea ca magii  s  fie atraşi  afar  din refugiul  loră ă  
odat  pentru totdeauna? a întrebat magistrul meu.ă

— E imposibil; a r spuns Shey. Fortul Staigue este o aşezareă  
formidabil , cl dit  de vechile neamuri care au populat insula înă ă ă  
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urm  cu dou  mii de ani sau chiar mai mult. O încercare de a-lă ă  
ataca  ne-ar  costa  mult  prea  scump.  Practic  vorbind,  e 
invulnerabil.

— Dar cu vr jitoarele celtice? am intervenit eu. Cu ele ave iă ţ  
vreo problem , domnule Shey?ă

M  gândeam  la  ochii  din  nor  şi  la  vr jitoarea  care  neă ă  
amenin ase  dup  ce  ne  ocupaser m  de  n hoad .  Vr jitoareleţ ă ă ă ă ă  
celtice se presupunea c  ar fi aliatele magilor.ă

— Uneori,  ele  joac  rolul  de  spioane  ale  magilor,  îns  nu-şiă ă  
alc tuiesc  clanuri.  Noi  nu  avem de-a  face  decât  cu  vr jitoareă ă  
izolate,  r zle e  –  ele  reprezint  mai  degrab  o  sâcâială ţ ă ă ă 
întâmpl toare  decât  o  amenin are grav ,  aşa  cum este cea aă ţ ă  
magilor, mi-a explicat Shey.

— Este  posibil  ca  Tom chiar  s  fie  într-o  primejdie  cu  totulă  
special  din partea vr jitoarelor, l-a informat Alice. Mai demult,ă ă  
acas , a ajutat la omorârea unei vr jitoare celtice. Şi, înainte să ă ă 
moar ,  vr jitoarea l-a  amenin at  c  o  s  fie  ucis  de Morrigană ă ţ ă ă  
dac  va cuteza vreodat  s  pun  piciorul pe insula asta.ă ă ă ă

— Probabil  c  nu e decât  o  amenin are în  vânt,  şi-a dat cuă ţ  
p rerea  Shey.  În  cea  mai  mare  parte  a  timpului,  Morrigană  
doarme; ea se trezeşte şi p trunde în lumea noastr  doar atunciă ă  
când  e  chemat  de  o  vr jitoare.  Ceea  ce  se  întâmpl  doară ă ă  
extrem de rar, fiind o zei  cu care e greu s  te în elegi şi care-şiţă ă ţ  
vars  adesea mânia asupra propriilor s i  slujitori.  Aşa c  nu- iă ă ă ţ  
bate  capul  f r  rost  cu  asta,  b iete.  Magii  sunt  cei  careă ă ă  
reprezint  cel mai mare pericol pentru noi. Iar mâine, cu cât neă  
vom afunda mai mult în Kerry, primejdia aceasta va spori.

Shey a pus pe mas  o hart , pe care a desf şurat-o, întinzând-ă ă ă
o complet.

— Asta ne e destina ia, a zis, înfigându-şi degetul într-un punctţ  
situat chiar în centrul h r ii. Aici îmi e casa. Eu o numesc ara luiă ţ Ţ  
Dumnezeu!

Era un nume foarte potrivit pentru un loc pe care s -l agreezi –ă  
îns  era plin de magi malefici  care practicau magia neagr  şi,ă ă  
f r  îndoial , de câteva vr jitoare celtice. Am început s  studieză ă ă ă ă  
harta şi mi-am încredin at memoriei cât mai multe am nunte amţ ă  
putut.  În  îndeletnicirea  de  vraci,  nu  se  ştie  niciodat  când ară  
putea s - i fie de folos buna cunoaştere a terenului.ă ţ
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În  noaptea  aceea,  am  avut  un  nou  vis  lucid,  retr ind  ună  
incident înfricoş tor din trecutul meu: cea din urm  întâlnire cuă ă  
vr jitoarea  celtic  pe  care  Bill  Arkwright  şi  cu  mine  oă ă  
înfruntaser m mai demult acas , în Comitat.ă ă

Acum  o  vedeam  pe  vr jitoare  chiar  în  fa a  mea,  alergândă ţ  
printre copaci în lumina pestri  a lunii. O fug ream, apropiindu-ţă ă
m  vertiginos,  preg tindu-mi  lan ul  de  argint,  sim indu-mă ă ţ ţ ă 
încrez tor c  puteam s-o leg. Îns  tocmai când m  preg teamă ă ă ă ă  
s -l arunc, s-a ab tut brusc din drum, astfel încât acum un copacă ă  
st tea între mine şi inta mea. Deodat , statura vânjoas  a luiă ţ ă ă  
Bill Arkwright s-a în l at, înfruntând-o, şi ei doi s-au ciocnit. El aă ţ  
c zut, dar ea doar s-a cl tinat şi numai pentru o clip , dup  careă ă ă ă  
şi-a continuat goana mai iute ca oricând.

Acum eram în câmp deschis, dincolo de copaci, sprintând spre 
un gorgan funerar acoperit cu iarb . Dar tocmai când eram peă  
cale s -mi azvârl lan ul de argint, o lumin  str lucitoare m-a izbită ţ ă ă  
drept în fa , orbindu-m  pe moment. Pentru câteva clipe, siluetaţă ă  
vr jitoarei s-a profilat pe fondul galben al unei uşi rotunjite. Apoi,ă  
dintr-odat , numai întuneric şi t cere.ă ă

M-am oprit scurt, icnind dup  aer, încercând s -mi dau seamaă ă  
unde  m  aflu.  Aerul  era  acum  mai  cald  şi  absolut  nemişcat.ă  
În untru, dincolo de uşa aceea, lumini ardeau pe pere ii stâncoşi:ă ţ  
lumân ri negre, de vr jitoare. Mai puteam s  v d şi o m su  cuă ă ă ă ă ţă  
dou  scaune din lemn.ă

Spre  groaza  mea,  mi-am  dat  seama  c  m  aflam  acumă ă  
în untrul gorganului funerar! O urmasem pe vr jitoare prin uşaă ă  
vr jit  pe care o deschisese… şi iat-o acum, stând în fa a mea,ă ă ţ  
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cu o expresie de furie pe chip. Am tras de câteva ori aer adânc în 
piept, ca s  m  liniştesc şi s -mi încetinesc b t ile inimii.ă ă ă ă ă

— Cât de nechibzuit po i s  fii, dup  mine ca s  vii! a strigatţ ă ă ă  
ea.

— Mereu vorbeşti  aşa, în rime? am întrebat-o, încercând s-o 
descump nesc.ă

Mi-a  reuşit,  iar  vr jitoarea  n-a  mai  avut  ocazia  s -mi  deaă ă  
replica, fiindc , în timp ce vorbeam, mi-am şi aruncat lan ul deă ţ  
argint; am silit-o s  cad  în genunchi, zalele care i se strângeauă ă  
peste gur  reducând-o la t cere. Fusese o aruncare perfect . Oă ă ă  
legasem pe vr jitoare, îns  acum m  confruntam cu o veritabilă ă ă ă 
problem . Nu mai vedeam nicio uş . Şi-atunci, cum aveam să ă ă 
mai ies din gorgan?

Poate c  eram prins acolo, în captivitate, pentru totdeauna. Şiă  
nu mai puteam s  m  trezesc vreodat … Ce gând îngrozitor!ă ă ă

Am  cercetat  cu  grij  interiorul  înc perii,  plimbându-miă ă  
degetele peste locul prin care aveam impresia c  intrasem. Însă ă 
stânca nu avea nici  cea mai m runt  cr p tur .  Arkwright eraă ă ă ă ă  
înc  pe dinafar ; eu eram, într-adev r, închis în untru. Oare eu oă ă ă ă  
legasem pe vr jitoare, sau ă ea m  legase pe ă mine?

Am îngenuncheat  aproape  de ea,  privind-o  fix  în  ochii  care 
p reau s  formeze riduri de amuzament pe la col uri. Dincolo deă ă ţ  
lan ,  îi  vedeam  buzele  r sfrânte  peste  din i,  pe  jum tate  aţ ă ţ ă  
zâmbet, pe jum tate a strâmb tur .ă ă ă

Dintr-odat , sim eam nevoia urgent  de a afla cum s  ies de-ă ţ ă ă
acolo. Trebuia s  iau lan ul de pe gura vr jitoarei, astfel încât să ţ ă ă 
poat  vorbi.ă

Dar nu voiam s  fac aşa  ceva,  fiindc  îmi  amintisem dintr-ă ă
odat  ce s-a întâmplat în continuare.ă

Acea parte din mine care r m sese conştient  – f râma careă ă ă ă  
ştia c  visez – se lupta cu disperare s  preia controlul. Cumva,ă ă  
ştiam c  nu trebuie s  fac asta. Dar nu m  puteam împiedica.ă ă ă  
Eram prizonierul visului, for at s  urmez acelaşi riscant curs alţ ă  
ac iunii.  Aşa c  am sl bit  strânsoarea lan ului  în dreptul  gurii.ţ ă ă ţ  
Acum, eram nevoit s  suport consecin ele.ă ţ

Având  buzele  eliberate  de  lan ,  vr jitoarea  era  capabil  sţ ă ă ă 
rosteasc  descântece de magie neagr , ceea ce a şi început, f ră ă ă ă 
întârziere. Vorbind în Graiul Vechi, a pronun at trei fraze rapide,ţ  
fiecare  încheindu-se cu  câte  o  rim .  Pe urm ,  a  deschis  guraă ă  
foarte larg şi un nor gros de fum negru a izbucnit din ea.

Am âşnit  în  picioare  şi  m-am dat  înapoi,  cl tinându-m ,  înţ ă ă  
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timp ce amenin torul nor continua s  creasc . Fa a vr jitoareiţă ă ă ţ ă  
era eclipsat  încetul cu încetul, norul devenind tot mai dens şiă  
luând o form  întunecat , malefic .ă ă ă

Puteam acum s  v d aripile cu pene negre, ghearele întinse şiă ă  
pliscul  ascu it.  Norul  se  pref cuse  într-o  cioar  neagr .  Guraţ ă ă ă  
c scat  a  vr jitoarei  era  un  portal  c tre  Întuneric!  Şi  ea  îşiă ă ă ă  
invocase zei a, pe Morrigan!ţ

Îns  nu era o pas re de m rimea şi de propor iile normale: eraă ă ă ţ  
imens ,  diform  şi  schimonosit  în  ceva  grotesc  şi  malefic.ă ă ă  
Pliscul, picioarele şi ghearele erau lungite, întinse, venind spre 
mine, în timp ce capul şi  trupul  r mâneau la distan ,  p rândă ţă ă  
relativ m runte.ă

Pe urm  îns , au început s  creasc  şi aripile, ajungând s  seă ă ă ă ă  
întind  de-o  parte  şi  de  cealalt  a  monstruoasei  p s ri  şi  să ă ă ă ă 
umple tot spa iul existent. B teau aerul, fâlfâind s lbatic pesteţ ă ă  
pere ii înc perii, izbind m su a şi rupând-o în dou . Ghearele s-ţ ă ă ţ ă
au repezit spre mine. M-am l sat în jos, şi ele au zgâriat pereteleă  
deasupra capului meu, s pând în stânca solid .ă ă

Aveam s  mor acolo! Deodat  îns , m-am sim it plin de o foră ă ă ţ ţă 
interioar . Încrederea a luat locul fricii; mai era şi mânie acolo.ă

Am ac ionat f r  vreo hot râre conştient  şi cu o iu eal  careţ ă ă ă ă ţ ă  
m-a  uluit  pân  şi  pe  mine.  Am  f cut  câ iva  paşi  înainte,ă ă ţ  
apropiindu-m  de Morrigan, f când s  âşneasc  lama retractilă ă ă ţ ă ă 
a toiagului meu şi şfichiuind cu ea pieziş, de la stânga la dreapta. 
Lama a spintecat adânc pieptul p s rii, s pând o dung  roşie deă ă ă ă  
sânge prin penajul ei negru.

S-a  auzit  un  ip t  înfior tor.  Trupul  zei ei  a  fost  cuprins  deţ ă ă ţ  
convulsii,  s-a  contractat,  micşorându-se  cu  repeziciune,  până 
când a ajuns s  fie nu mai mare decât pumnul meu. Pe urm , aă ă  
disp rut… cu toate c  pene negre mânjite de sânge continuau să ă ă 
pluteasc  încet spre p mânt.ă ă

Acum, puteam s-o v d din nou pe vr jitoare: cl tina din cap,ă ă ă  
cu o expresie de adânc  uimire.ă

— Nu e posibil! striga. Cine eşti tu de po i s  faci una ca asta?ţ ă
— Numele meu e Tom Ward, i-am zis. Sunt ucenic de vraci şi 

meseria mea este s  lupt împotriva Întunericului.ă
Mi-a r spuns cu un zâmbet hain.ă
— Ei bine, i-ai dat cea din urm  b t lie, b iete. N-ai cum sţ ă ă ă ă ă 

mai scapi de-aici, şi foarte curând zei a se va întoarce. Nu i seţ ţ  
va mai p rea la fel de uşor şi a doua oar .ă ă

Am zâmbit la rândul meu şi mi-am coborât privirea spre penele 
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împroşcate  de  sânge,  pres rate  pe  jos.  Apoi  am  privit-o  peă  
vr jitoare drept în ochi, f când tot posibilul s  nu clipesc.ă ă ă

— Vom vedea. Data viitoare poate c-o s -i tai capul…ă
Era un bluf, desigur.  Eu doar m  str duiam s  m  ar t maiă ă ă ă ă  

încrez tor  decât  m  sim eam de fapt.  Trebuia s-o  conving peă ă ţ  
vr jitoare s  deschid  uşa gorganului.ă ă ă

— Nu cumva s -mi vizitezi vreodat  ara, b iete! m-a prevenită ă ţ ă  
ea. Acolo, Morrigan e mult mai puternic . Şi e r zbun toare. Teă ă ă  
va chinui mai presus de orice i-ai putea imagina. Orice-ai face,ţ  
stai departe de Irlanda!

M-am trezit sc ldat într-o sudoare rece, cu inima b tându-miă ă  
nebuneşte, uşurat s  v d c  se apropiau zorii.ă ă ă

Mi-am amintit de întunecatele zile petrecute de noi pe insula 
Mona, când ne luptam s  sc p m cu via . Apoi, de Vraci şi deă ă ă ţă  
coşmarurile care-l bântuiau. Din fericire, ale lui disp ruser , însă ă ă 
se p rea c  le moştenisem eu. Acum rareori m  mai bucuram deă ă ă  
un somn odihnitor, f r  vise.ă ă

Am derulat în minte ce s-a întâmplat mai departe în realitate, 
atunci, în Comitat. F cusem un târg cu vr jitoarea. Ea urma să ă ă 
deschid  uşa vr jit  şi, în schimb, eu îi promisesem c  poate să ă ă ă ă 
plece liber ,  atât  timp cât  p r sea Comitatul  şi  se întorcea înă ă ă  
Irlanda. Numai c , imediat cum am ajuns afar , nici n-am apucată ă  
bine s-o eliberez din lan ul meu de argint, c  Bill Arkwright şi-a şiţ ă  
azvârlit cu itul în spinarea ei, omorând-o pe loc. Ceva mai târziu,ţ  
îi  scosese  inima  şi  le-o  d duse  câinilor  lui  s-o  m nânce…ă ă  
asigurându-se astfel c  ea nu se va mai putea întoarce din mor i.ă ţ

Aşadar, nici pomeneal  ca una şi aceeaşi vr jitoare s  poat  fiă ă ă ă  
aici,  în  Irlanda,  c utându-şi  r zbunarea.  Am  încercat  s  mă ă ă ă 
conving  de  asta,  îns  tot  m  sim eam  stingherit  şi  aveam  oă ă ţ  
puternic  presim ire urât :  ca şi  cum ceva s-ar fi  desprins dină ţ ă  
coşmarul meu, m-ar fi urm rit şi s-ar fi aflat acum în camer  cuă ă  
mine.

Deodat , din cel mai îndep rtat col  al camerei, foarte aproapeă ă ţ  
de uş , am auzit un zgomot slab. Oare s  fi fost un şoarece sauă ă  
un şobolan?

Am ascultat cu aten ie, dar nu s-a mai auzit nimic. Poate cţ ă 
m  înşelasem… Deodat , a reap rut. Acum era ca un zgomot deă ă ă  
paşi, înso it fiind de un alt sunet… unul care m  umplea de oţ ă  
groaz  reînnoit .ă ă

Era sfârâitul şi şuieratul lemnului arzând.
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Sunetul acela mi-a readus în minte amintirea uneia dintre cele 
mai  rele  experien e  ale  mele  de  când  devenisem  uceniculţ  
Vraciului.  De  obicei,  vestea  apropierea  Diavolului,  copitele  lui 
despicate arzând scândurile podelelor.

Inima mi-a s ltat pân -n gât când am auzit însp imânt toareleă ă ă ă  
sunete de înc  dou  ori,  într-o  succesiune rapid .  Acum chiară ă ă  
sim eam mirosul lemnului ars!ţ

Dar tocmai când m  gândeam c  Diavolul îşi va face apari iaă ă ţ  
lâng  mine dintr-o clip  în alta, sfârâitul a încetat, şi mirosul deă ă  
ars s-a risipit. Şi a urmat t cerea. Am aşteptat timp îndelungată  
pân  când  am  îndr znit  s  cobor  din  pat.  În  cele  din  urm ,ă ă ă ă  
adunându-mi curajul,  m-am ridicat,  întinzând lumânarea ca să 
examinez duşumeaua.  Ultima oar  când îl  v zusem pe Diavolă ă  
manifestându-se astfel, l sase urme adânci de arsur  în podea.ă ă  
Aici  nu erau decât  semne slabe imprimate în lemn. Îns ,  f ră ă ă 
putin  de îndoial , erau patru urme de copite despicate, ducândţă ă  
de la uş  spre pat.ă

Cu  grij  s  nu  trezesc  toat  casa,  m-am  dus  s -i  caut  peă ă ă ă  
magistrul meu şi pe Alice şi i-am adus în camera mea. Magistrul 
meu a cl tinat din cap; în schimb, Alice mi s-a p rut cu adev rată ă ă  
înfricoşat .ă

— E prea pu in loc de îndoial , b iete, a zis Vraciul. E Diavolul,ţ ă ă  
asta-i sigur. Dar credeam c  urciorul acela ar fi trebuit s -l in  laă ă ţ ă  
distan …ţă

— D -mi  voie  s -l  mai  v d  o  dat ,  Tom,  mi-a  cerut  Alice,ă ă ă ă  
întinzând mâna.

— Am  c zut  peste  urcior  atunci  când  am  înfruntat  primaă  
n hoad , i-am m rturisit magistrului meu în timp ce-i întindeamă ă ă  
micul vas lui Alice. Dar i l-am ar tat, iar ei i s-a p rut c  nu eă ă ă  
nicio problem .ă

— Dar acum nu-s chiar atât de sigur , a replicat ea, cl tinândă ă  
din cap, cu o expresie neliniştit .ă

Cu mare grij , şi-a plimbat degetul de-a lungul cr p turii. Cândă ă ă  
l-a ridicat apoi, avea pe el o foarte slab  urm  roşie.ă ă

— Nu se poate spune c  s-ar scurge… dar, la drept vorbind, nuă  
erau în el decât şase pic turi de sânge. Puterea lui de a-l ine laă ţ  
distan  pe  Diavol  scade  încetul  cu  încetul.  Timpul  nostru  seţă  
scurge…

Nu  mai  era  nevoie  s -şi  sfârşeasc  fraza.  Pe  m sur  ceă ă ă ă  
puterile urciorului sc deau, Diavolul avea s  fie în m sur  s  seă ă ă ă ă  
apropie din ce în ce mai mult. Pân  la urm , putea s  m  înşfaceă ă ă ă  
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şi  s  m  duc  în  Întuneric… şi  s-o  nimiceasc  şi  pe Alice,  caă ă ă ă  
r zbunare pentru faptul c  m  ajutase.ă ă ă

— Am crezut c  avem timp mai mult decât suficient ca s  neă ă  
ocup m de Diavol, i-am zis magistrului meu. Acum îns , devineă ă  
urgent. Urciorul ar putea s  nu mai aib  putere dintr-o clip  înă ă ă  
alta.

M-am întors apoi spre Alice.
— Ce-ar fi s  mai încerci s  dai de Grimalkin?ă ă
— Fac tot posibilul,  Tom. Sper numai s  nu i  se fi  întâmplată  

nimic.
Vraciul  n-a scos  o vorb ,  îns  expresia de pe chipul  lui  eraă ă  

îndârjit . Din punctul lui de vedere, totul era de r u. Prin faptulă ă  
c  depindeam de urciorul  cu sânge,  eram deja în  cârd şie  cuă ă  
Întunericul. Dac  n-o chemam pe Grimalkin, urciorul avea s -şiă ă  
piard  pân  la urm  puterea, şi Diavolul urma s  vin  dup  mineă ă ă ă ă ă  
şi dup  Alice… chiar şi dup  Vraci, dac  b trânul ar încerca s -iă ă ă ă ă  
stea  în  cale.  În  schimb,  cerându-i  ajutorul  lui  Grimalkin,  ne 
foloseam înc  o dat  de Întuneric. Ştiam c  se simte încol it şiă ă ă ţ  
compromis de întreaga situa ie şi  c  totul  era numai  din vinaţ ă  
mea.

Noaptea  fusese  rece  şi  lipsit  de  vânt  şi  o  chiciur  groasă ă ă 
albea p mântul în timp ce noi porneam spre vest, c tre Kerry.ă ă  
Soarele dimine ii timpurii f cea s  sclipeasc  înc  îndep rtateleţ ă ă ă ă ă  
piscuri îmbr cate în z pad  din fa a noastr . Înc  o dat , Aliceă ă ă ţ ă ă ă  
eşuase în încercarea de a lua leg tura cu Grimalkin. Se folosiseă  
de o oglind , îns , cu toate eforturile ei, vr jitoarea asasin  nuă ă ă ă  
r spunsese.ă

— O s  mai încerc, Tom, mi-a zis ea. E tot ce pot s  fac. Dară ă  
mi-e fric . Nu se poate şti cât timp mai avem pân  ca urciorul s -ă ă ă
şi piard  puterea.ă

Vraciul doar cl tina din cap, privind fix afar , pe fereastr , cumă ă ă  
alergau câinii noştri pe lâng  tr sur . Nu mai era nimic de spus.ă ă ă  
Nimic de f cut.  Dac  Grimalkin nu r spundea cât  mai  curând,ă ă ă  
totul avea s  se termine. Moartea şi o eternitate de chinuri neă  
aşteptau.

Pân  într-o or , un grup de c l re i înarma i, înveşmânta i înă ă ă ă ţ ţ ţ  
tunici  verde-smarald,  ni  s-a  al turat  în  chip  de  escort :  doiă ă  
mergeau în fa a tr surii, şi al i patru, în spate. Toat  ziua ne-amţ ă ţ ă  
continuat  drumul  în  direc ia  sud-vest,  altitudinea  crescând  peţ  
m sur  ce mun ii din fa a noastr  se în l au spre cerul albastru-ă ă ţ ţ ă ă ţ
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deschis, f r  pic de nor. Apoi, când soarele a început s  coboareă ă ă  
spre  apus,  am  v zut  marea  dedesubtul  nostru  şi  un  or şelă ă  
îngr m dit la marginea estuarului unui fluviu.ă ă

— Acela  e  Kenmare,  oraşul  meu,  ne-a  informat  Shey.  E  un 
refugiu împotriva magilor.  Aici  nu ne-au atacat  niciodat … celă  
pu in, nu deocamdat . Casa mea e la marginea unei p duri, spreţ ă ă  
vest.

Casa s-a dovedit de fapt a fi un elegant conac, cl dit în formaă  
literei E; cele trei aripi aveau fiecare câte trei niveluri. Uşile erau 
zdravene, iar ferestrele de la parter aveau obloane. În plus, mai 
era un zid înalt, care o înconjura complet. Intrarea pe proprietate 
se f cea printr-o singur  poart  din fier forjat, larg  exact cât să ă ă ă ă 
permit  trecerea tr surii  noastre.  În  mod sigur  oferea destulă ă ă 
protec ie împotriva atacurilor. Mai erau şi paznici înarma i, careţ ţ  
patrulau atât dincolo, cât şi dincoace de zid.

Ospitalitatea gazdei noastre era de foarte bun  calitate şi amă  
cinat bine în acea sear .ă

— Ce p rere ave i de ara asta verde a noastr ? a întrebat laă ţ ţ ă  
un moment dat.

— E ca la noi acas , i-am zis. Îmi aminteşte de Comitatul înă  
care locuim.

Fa a  i  s-a  destins  într-un  zâmbet  larg.  D dusem  replicaţ ă  
potrivit , îns  în realitate îi r spunsesem chiar sincer. Crezusemă ă ă  
în fiecare cuvânt rostit.

— E o ar  nec jit , cu oameni mândri, dar buni la suflet, a zisţ ă ă ă  
el. Îns  Lumea cealalt  nu e niciodat  prea departe.ă ă ă

— Lumea cealalt ? s-a mirat Vraciul. Ce vrei s  spui cu asta?ă ă
— E  locul  în  care  s l şluiesc  eroii  c zu i  ai  Irlandei,ă ă ă ţ  

aşteptându-şi şansa de a renaşte.
Vraciul a dat aprobator din cap, îns  era mult prea politicos caă  

s  dea  glas  adev ratelor  sale  gânduri.  La  urma  urmei,  eramă ă  
oaspe i, iar gazda noastr  fusese într-adev r foarte generoas .ţ ă ă ă  
Prin  „Lumea  cealalt ”,  Farrell  Shey  probabil  c  în elegeaă ă ţ  
Întunericul.  Nu  ştiam nimic  despre  eroii  irlandezi,  îns  era  cuă  
siguran  adev rat  c  unele  vr jitoare  malefice  se  întorseserţă ă ă ă ă 
din Întuneric ca s  renasc  pe lumea aceasta.ă ă

— Noi nu avem prea mul i eroi în Comitat, fie ei vii, fie mor i, aţ ţ  
intervenit Alice cu un zâmbet viclean. Nu-i avem decât pe vraci şi 
pe cutez torii lor ucenici!ă

Vraciul  s-a  încruntat  la  Alice,  îns  eu  n-am  f cut  decât  să ă ă 
zâmbesc. Ştiam c  n-o spusese cu r utate.ă ă
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Apoi, magistrul meu s-a întors din nou spre Farrell Shey şi l-a 
întrebat:

— Eşti  amabil  s  ne  spui  câte  ceva  despre  eroii  voştriă  
irlandezi? Noi suntem str ini de ara voastr  şi am vrea s  afl mă ţ ă ă ă  
mai multe despre ea.

— Dac-ar fi s  v  ofer o relatare complet  despre eroii Irlandei,ă ă ă  
a replicat Shey zâmbind, am sta zile întregi la taclale, aşa c  n-oă  
s  v  povestesc decât foarte pe scurt despre cel mai mare dintreă ă  
ei.  Numele lui  este Cuchulain,  dar  mai  este cunoscut  şi  drept 
Dul ul din Calann. Acest al doilea nume i s-a dat deoarece, peă  
când era tân r, s-a luptat cu mâinile goale cu un imens şi fiorosă  
câine de vân toare. L-a omorât, izbindu-l cu capul de un stâlp dină  
gard şi zburându-i creierii. Avea o putere enorm  şi era pricepută  
cu spada şi cu suli a, îns  faima i se datora mai ales furiei cuţ ă  
care se lupta: un soi de furie fanatic . Muşchii şi întregul trup i seă  
umflau; un ochi i se înfunda în orbit , iar cel lalt îi ieşea, holbat,ă ă  
de sub fruntea masiv . Unii spun c , în b t lie, sângele îi erupeaă ă ă ă  
din  fiecare  por  al  corpului;  al ii,  c  nu  era  decât  sângeleţ ă  
duşmanilor pe care-i  c s pea.  Şi-a ap rat patria în numeroaseă ă ă  
rânduri,  ob inând  victorii  m re e  când  sor ii  erau  cumplit  deţ ă ţ ţ  
potrivnici. Dar a murit tân r.ă

— Cum şi-a g sit sfârşitul? s-a interesat Vraciul.ă
— A fost  blestemat  de vr jitoare,  a  r spuns  Shey.  I-au sleită ă  

um rul şi bra ul stâng, astfel încât puterea i-a sl bit la jum tate.ă ţ ă ă  
Dar chiar şi-aşa, el a continuat s  lupte şi a luat vie ile multoraă ţ  
dintre duşmanii s i. Sfârşitul i-a sosit atunci când Morrigan, zei aă ţ  
omorurilor,  s-a  întors  împotriva  lui.  Ea  îl  iubise,  îns  el  îiă  
respinsese avansurile. Ca r zbunare, Morrigan şi-a folosit puterileă  
împotriva lui.  Sl bit,  el  a suferit  o ran  mortal  la stomac,  iară ă ă  
duşmanii i-au t iat capul. Acum, aşteapt  în Lumea cealalt  până ă ă ă 
când va veni vremea s  se întoarc  şi s  salveze din nou Irlanda.ă ă ă

Am mâncat apoi în t cere pentru o vreme; Shey era în modă  
evident  întristat  de  amintirea  mor ii  lui  Cuchulain,  în  timp  ceţ  
Vraciul  p rea  adâncit  în  propriile  gânduri.  În  ce  m  priveşte,ă ă  
fusesem  tulburat  de  men ionarea  lui  Morrigan.  Întâlnindu-iţ  
privirea lui Alice, am constatat că ironia aceea r ut cioas  fuseseă ă ă  
înlocuit  între timp de team . Şi ea se gândea la amenin areaă ă ţ  
care m  pândea.ă

— M  intrig  ceea ce spui despre aceast  „Lume cealalt ”, aă ă ă ă  
zis deodat  Vraciul, rupând t cerea. Ştiu c  vr jitoarele voastreă ă ă ă  
sunt  capabile  s  foloseasc  uşi  magice  ca  s  p trund  înă ă ă ă ă  
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str vechile  gorgane  funerare.  Pot  ele  s  intre  şi  în  Lumeaă ă  
cealalt ?ă

— Pot… şi adesea o şi fac, i-a r spuns Shey. De fapt, un altă  
nume  pentru  Lumea  cealalt  este  acela  de  Dealurile  scobite.ă  
Gorganele  acestea  sunt,  de  fapt,  por i  de  intrare  spre  aceleţ  
domenii.  Dar  nici  m car  vr jitoarele  nu stau  acolo  mult  timp.ă ă  
Este  un  teritoriu  primejdios,  îns  în  interiorul  lui  exist  locuriă ă  
pentru  refugiu.  Li  se  spune  sidhe şi,  cu  toate  c  în  ochiiă  
oamenilor obişnui i ele arat  ca bisericile, în realitate sunt forturiţ ă  
capabile s  reziste pân  şi asediului unui zeu. Îns  o ă ă ă sidhe este 
un ad post pentru eroi: numai cei merituoşi pot s  p trund . Oă ă ă ă  
fiin  inferioar  ar fi  nimicit  într-o clip  –  i  s-ar  distruge atâtţă ă ă ă  
trupul, cât şi sufletul.

Cuvintele lui mi-au readus în memorie o imagine din repetatul 
meu coşmar. Când fugeam de Morrigan, mi-am c utat refugiu înă  
ceea ce p rea s  fie o biseric . Oare s  fi fost de fapt o ă ă ă ă sidhe? 
Visele mele începeau s  capete un oarecare soi de în eles. Oareă ţ  
înv am din ele, dobândeam cunoştin e care mi-ar putea ajutaăţ ţ  
pe viitor? m-am întrebat.

— Vezi  dumneata,  asta-i  ceea ce caut ,  în  esen a,  magii,  aă ţ  
continuat Shey. Atr gând suficient  putere de la Pan, ei sper  caă ă ă  
într-o  zi  s  ob in  st pânirea  peste  Lumea  cealalt … aceastaă ţ ă ă ă  
con inând anumite lucruri care i-ar putea înzestra aici cu puteriţ  
imense.

— Ce fel de lucruri? s-a interesat Vraciul. Descântece? Puteri 
ale magiei negre?

— Posibil,  a  zis  Shey.  Dar  şi  arme  de  mare  eficacitate, 
meşterite de înşişi zeii. Unii cred c  un ciocan f urit de Hefaistos,ă ă  
zeul  fierar,  ar  fi  ascuns  acolo.  Odat  azvârlit,  el  nu-şi  ratează ă 
niciodat  inta şi se întoarce mereu în mâna st pânului. Doolan,ă ţ ă  
M celarul, ar fi înnebunit s  pun  mâna pe aşa ceva!ă ă ă

Vraciul  i-a  mul umit  gazdei  noastre  pentru  informa ie,  şiţ ţ  
subiectul conversa iei s-a schimbat, trecându-se la agricultur  şiţ ă  
la aştept rile pentru viitoarea recolt  de cartofi. Fuseser  doi aniă ă ă  
de man  – înc  o recolt  slab  i-ar fi  adus pe mul i oameni înă ă ă ă ţ  
pragul  înfomet rii.  Începeam  s  m  simt  vinovat.  Noiă ă ă  
mâncaser m bine pe timpul şederii noastre în Irlanda, în timp ce,ă  
pe undeva, erau oameni înfometa i.ţ

* * *
Eram cu to ii istovi i de pe urma c l toriei, aşa c  ne-am dusţ ţ ă ă ă  

devreme la culcare. Alice era în camera al turat ,  suficient deă ă  
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aproape încât s  fie protejat  de urciorul cu sânge, iar Vraciul,ă ă  
ceva mai încolo, de-a lungul coridorului. Tocmai m  preg teamă ă  
s  m  dezbrac  şi  s  m  sui  în  pat  când  am  auzit  o  voceă ă ă ă  
înfundat .ă

Am  deschis  uşa  şi  am  privit  cu  aten ie.  Nu  era  nimeni  peţ  
coridor. Am trecut dincolo de prag, am auzit din nou vocea şi mi-
am dat seama c  venea din camera lui Alice. Cu cine vorbea? M-ă
am rezemat  de uşa ei  şi  am stat  s  ascult.  Era,  f r  doar  şiă ă ă  
poate, vocea lui Alice, îns  numai şi numai a ei. P rea s  fi rostită ă ă  
o incanta ie mai degrab  decât s  fi vorbit cu altcineva.ţ ă ă

Am deschis încetişor uşa şi m-am furişat în untru, închizând-oă  
cu grij  dup  mine, astfel încât s  nu fac nici cel mai mic zgomot.ă ă ă  
Alice era aşezat  în fa a oglinzii  mesei  pentru toalet ,  privindă ţ ă  
concentrat  în ea. Lâng  ea era o lumânare.ă ă

Deodat , s-a oprit din intonat şi am v zut-o c  mimeaz  cevaă ă ă ă  
din  buze,  f r  s  scoat  vreun  sunet,  spre  oglind .  Uneleă ă ă ă ă  
vr jitoare scriau pe oglinzi, îns  cele mai pricepute se foloseauă ă  
de cititul pe buze. Alice sigur încerca iar şi s  intre în leg tur  cuă ă ă ă  
Grimalkin.

Mi-a s rit inima, fiindc , în locul reflexiei lui Alice, am z rit înă ă ă  
oglind  contururile unui cap de femeie. Din pozi ia mea de lângă ţ ă 
uş , nu puteam s -i  disting tr s turile,  îns  pentru o clip  amă ă ă ă ă ă  
sim it c -mi înghea  sângele în vine. Cu toate acestea, dup  ceţ ă ţă ă  
m-am  mai  apropiat  de  oglind ,  fiorii  reci  mi-au  trecut  foarteă  
repede, fiindc  de-acum îi recunoşteam chipul lui Grimalkin.ă

Alice stabilise în sfârşit leg tura. Eram în culmea fericirii, plină  
de speran . Poate c  vr jitoarea asasin  avea s  vin  curând înţă ă ă ă ă ă  
Irlanda şi s  ne ajute s -l leg m pe Diavol, astfel încât s  putemă ă ă ă  
în sfârşit renun a s  ne bizuim pe urciorul cu sânge, care şi-aşaţ ă  
sl bea ca putere.ă

Ştiam c  dac  ieşea din transa ei şi m  g sea acolo, era posibilă ă ă ă  
s  sufere  un  şoc  cumplit,  aşa  c  am  plecat,  închizând  f ră ă ă ă 
zgomot uşa în urma mea. Cum am ajuns în propria mea camer ,ă  
m-am aşezat pe scaun şi am început s-o aştept. Eram sigur c  eaă  
avea s  vin  curând şi  s -mi  povesteasc  tot  ce era legat deă ă ă ă  
conversa ia ei cu Grimalkin.ţ

Urm torul lucru pe care mi-l mai amintesc este c  m-am trezită ă  
cu un zvâcnet,  ridicându-m  în capul  oaselor.  Adormisem. Eraă  
miezul  nop ii,  şi  lumânarea  mea  se  mistuise  pân  jos.  M-amţ ă  
mirat  s  aflu  c  Alice  nu-mi  f cuse  vreo  vizit ,  ci  poate  că ă ă ă ă 
adormise  şi  ea  între  timp.  C l toream  de  dou  zile  şi  eramă ă ă  
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amândoi epuiza i. Aşa c  m-am dezbr cat şi m-am urcat în pat.ţ ă ă

M-a trezit o uşoar  b taie în uş . M-am ridicat în capul oaselor.ă ă ă  
Soarele dimine ii se rev rsa prin perdele. Uşa s-a deschis pu in şiţ ă ţ  
am v zut-o pe Alice, care st tea în prag, zâmbindu-mi.ă ă

— Tot în pat, somnoril ? mi-a zis. Am întârziat deja la miculă  
dejun. Îi şi aud vorbind. Nu sim i mirosul de costi ?ţ ţă

— Ne vedem jos! am replicat, întorcându-i zâmbetul.
Abia dup  ce a plecat Alice şi am început s  m  îmbrac mi-amă ă ă  

dat seama c  ea nu-mi pomenise nimic despre faptul c  st tuseă ă ă  
de vorb  cu Grimalkin în oglind . M-am încruntat. Sigur era cevaă ă  
foarte important, ca s  fie l sat pe mai târziu, mi-am zis.ă ă

Pentru o clip , m-am gândit la posibilitatea ca eu doar s  fiă ă  
visat  totul,  îns  magistrul  meu  pusese  mereu  aă ccent  pe 
importan a de a discerne diferen a dintre trezie şi somn. Stareaţ ţ  
intermediar  putea uneori s  reprezinte o problem  pentru vraci;ă ă ă  
acelea  erau  momentele  în  care  vr jitoarele  şi  al i  slujitori  aiă ţ  
Întunericului  încercau  s  te  influen eze,  pentru  atingereaă ţ  
propriilor  scopuri.  Era de importan  vital  s  ştii  care şi  cumţă ă ă  
este. Şi ştiam c  nu fusese un vis.ă

Am coborât la micul dejun şi foarte curând înfulecam cârna iţ  
de porc şi costi , în timp ce magistrul meu punea gazdei alte şiţă  
alte întreb ri despre duşmanii noştri, magii- api.ă ţ

Eu nu ascultam decât în parte ce se spunea. Voiam s  r mână ă  
cât mai curând posibil singur cu Alice, ca s-o pot întreba despre 
ce se  petrecuse  asear .  Oare Grimalkin  pornise,  în  sfârşit,  peă  
drumul spre noi? Va reuşi s  ajung  la noi înainte ca protec iaă ă ţ  
oferit  de urciorul  cu sânge s  dispar ?  De ce nu men ionaseă ă ă ţ  
Alice nimic despre conversa ia ei nici fa  de Vraci? Ceva ciudatţ ţă  
şi îngrijor tor se petrecea aici.ă

— Am nevoie de pu in aer… ies la o  plimbare,  am anun at,ţ ţ  
ridicându-m  de la mas . Oricum, şi câinilor le-ar prinde bine ună ă  
pic de antrenament.

— Vin cu tine, mi-a zis zâmbind Alice.
Desigur, era şi ceea ce pl nuisem: nu-şi putea permite s  seă ă  

lase desp r it  de urciorul cu sânge.ă ţ ă
— Ar fi de preferat s  nu v  aventura i prea departe de cas ,ă ă ţ ă  

ne-a sf tuit Shey. Kenmare o fi el un refugiu, dar chiar dac  amă ă  
paznici care supravegheaz  împrejurimile oraşului, regiunea nu eă  
în totalitate sigur . Duşmanii noştri, aproape sigur, sunt cu ochiiă  
pe noi.
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— Aşa-i,  b iete.  Fii  cu  b gare de seam , a ad ugat Vraciul.ă ă ă ă  
Suntem  într-o  ar  str in  nou  şi  avem  de-a  face  cuţ ă ă ă ă  
necunoscutul.

Manifestându-mi acordul printr-o înclinare a capului, am ieşit 
din sufragerie împreun  cu Alice. Ne-am dus pân  la cuşti, s -iă ă ă  
lu m pe Ghear , Sânge şi Os, şi la scurt timp dup  aceea ieşeamă ă ă  
pe poart , coborând în pas vioi panta care ne îndep rta de cas .ă ă ă  
Era  din  nou  o  minunat  diminea  însorit ,  cât  de  frumoasă ţă ă ă 
puteam spera  pentru  o  zi  de sfârşit  al  iernii,  şi  câinii  goneau 
entuziasma i  în  fa a  noastr ,  urm rind tot  felul  de mirosuri  şiţ ţ ă ă  
l trând zgomotos.ă

C utând în permanen  ceva nelalocul lui, am p truns într-oă ţă ă  
p durice în care solul era înc  alb de chiciur ; ajungând acolo,ă ă ă  
am trecut pe sub crengile dezgolite ale unui sicomor şi am intrat 
direct în subiect.

— Te-am auzit spunând o incanta ie la oglind  asear , Alice.ţ ă ă  
Am intrat în camera ta şi te-am v zut discutând cu Grimalkin. Ceă  
i-a spus? E în drum spre noi? M  mir  c  nu mi-ai povestit pânţ ă ă ă ă 

acum despre asta…
M  str duisem ca vocea s  nu-mi exprime iritarea.ă ă ă
Alice mi s-a p rut fâstâcit  pentru o clip ; şi-a muşcat buza.ă ă ă
— Scuz -m ,  Tom,  mi-a  zis.  Aveam  s - i  spun,  dar  m-amă ă ă ţ  

gândit c -i mai bine s  aştept o vreme. Nu-s veşti bune.ă ă
— Ce? Adic  ea nu poate s  vin  la noi?ă ă ă
— Ba vine,  nici  vorb ,  dar  ar  putea s  treac  niscaiva timpă ă ă  

pân  reuşeşte.  Solda ii  inamicului  au  f cut  razii  prin  întregulă ţ ă  
Pendle, încercând s -l cure e de toate clanurile vr jitoarelor. Laă ţ ă  
început, le-a mers dup  cum au vrut: au ars câteva case şi auă  
omorât câteva vr jitoare. Dar, cum s-a l sat întunericul, clanurileă ă  
au chemat o cea  deas  şi, dup  ce i-au speriat bine pe oameni,ţă ă ă  
i-au atras în Valea Vr jitoarelor, unde şi-au g sit to i sfârşitul. Înă ă ţ  
noaptea aia, vr jitoarele au avut un osp  pe cinste. Cu toate că ăţ ă 
asta n-a avut darul  de a satisface şi  clanul  Malkin,  fiindc  peă  
Grimalkin  au  trimis-o  dup  comandant,  care  se  refugiase  înă  
castelul Caster. Grimalkin a escaladat zidurile la miezul nop ii şiţ  
l-a  asasinat  în  patul  lui.  I-a  luat  falangele  degetelor  mari  şi  a 
scris, cu sângele lui, un blestem pe pere ii dormitorului.ţ

M-am cutremurat auzind toate acestea. Vr jitoarea asasin  eraă ă  
necru toare  şi  ştia  s  fie  şi  crud  atunci  când  o  impuneaţă ă ă  
situa ia. Nimeni nu-şi dorea s -i stea în calea mâniei.ţ ă

— Dup  asta,  s-a pus un pre  pe capul  lui  Grimalkin, şi  to iă ţ ţ  
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solda ii inamici afla i la nord de Priestown o vâneaz , a continuatţ ţ ă  
Alice. Ea sper  s  ajung  în Sco ia şi de acolo s  ia o barc  astfelă ă ă ţ ă ă  
încât s  poat  veni în Irlanda.ă ă

— Dar eu tot nu-mi dau seama de ce nu mi-ai spus asta până 
acum.

— Scuz -m , Tom, dar eu chiar am crezut c  e mai bine s - iă ă ă ă ţ  
ascund veştile proaste pentru o vreme.

— Dar asta nu e o veste chiar atât de proast ,ă  Alice. Grimalkin 
a sc pat şi, chiar dac  mai întârzie, tot e pe drum.ă ă

Alice şi-a l sat privirea în jos, uitându-se la boturile ascu ite aleă ţ  
pantofilor.

— Nu e numai atât, Tom… nu pot s - i mai ascund asta multă ţ  
timp, nu-i aşa? Ştii, Grimalkin e îngrijorat  pentru tine. Ea vreaă  
s -l  nimiceasc  pe Diavol,  chiar  vrea,  îns  e  de p rere  c  nuă ă ă ă ă  
poate s-o fac  decât cu ajutorul t u. Ea crede în ce a spus mamaă ă  
ta… c  vei g si tu un mod prin care s -i dai lovitura de gra ie.ă ă ă ţ  
Acum îns , o ghicitoare a avertizat-o c  eşti în primejdie… c  riştiă ă ă  
s  mori de mâna unei vr jitoare moarte…ă ă

— Ce… vrei s  spui…?ă
— Da… vr jitoarea  celtic  despre  care  ai  pomenit… cea peă ă  

care a omorât-o moş Arkwright. Grimalkin spune c  s-a întors dină  
mor i şi c  te vâneaz  pe tine.ţ ă ă

Imagini din coşmarul meu mi-au r s rit însufle ite în minte. Să ă ţ ă 
fi  însemnat ele un avertisment? Poate tocmai de aceea aveam 
acelaşi vis, iar şi iar. Dar cum era posibil ca vr jitoarea ă aceea să 
fie pe urmele mele? m-am întrebat.

— Nu e  cu  putin ,  Alice.  Ea n-are  cum s  se  întoarc .  Billţă ă ă  
Arkwright i-a scos inima şi le-a dat-o câinilor s-o m nânce!ă

— Eşti sigur? Grimalkin p rea convins  c  are dreptate, mi-aă ă ă  
zis Alice.

— Am fost  acolo  când  a  f cut-o,  Alice.  L-am v zut  cum i-aă ă  
aruncat-o lui Ghear  şi c eluşilor ei.ă ăţ

Dac  spânzurai o vr jitoare, ea putea s  se întoarc  din mor i,ă ă ă ă ţ  
îns  existau dou  modalit i  prin care te puteai asigura c  nuă ă ăţ ă  
mai revine. Una era s-o arzi; cealalt  era s -i sco i inima şi s  i-oă ă ţ ă  
m nânci. Acesta era motivul pentru care Bill Arkwright le scoteaă  
mereu  inimile  vr jitoarelor  de  ap  şi  le  d dea  câinilor  s  leă ă ă ă  
m nânce. La fel procedase şi cu vr jitoarea celtic : era o metodă ă ă ă 
încercat  şi  verificat  de-a  vracilor;  ă ă totdeauna reuşea.  Iar 
vr jitoarea aceea era moart , cu neputin  de a se mai întoarce.ă ă ţă

— Î i  aminteşti  c  i-am spus despre visul  meu, Alice… visulţ ă ţ  
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despre Morrigan? am întrebat-o.
Alice mi-a r spuns printr-un semn de încuviin are.ă ţ
— Ei bine, în fiecare noapte am acelaşi coşmar. O cioar  mareă  

şi neagr  zboar  dup  mine. Sunt într-o p dure şi alerg c tre oă ă ă ă ă  
capel . E singura mea şans  de a-mi g si refugiu şi trebuie să ă ă ă 
ajung  în untru  înainte  de  miezul  nop ii…  altfel  îmi  g sescă ţ ă  
sfârşitul.  Dar deodat  cioara îşi  schimb  înf işarea.  Acum stă ă ăţ ă 
aproape de mine, cu trup de femeie, dar cu cap de cioar …ă

— Nu  e  nici  urm  de  îndoial …  e  Morrigan,  asta-i  sigur,  aă ă  
încuviin at Alice.ţ

— Şi pe urm  capul ciorii se schimb , încetul cu încetul, într-ă ă
unul omenesc. Şi fa a aia e una pe care am mai v zut-o. E aţ ă  
vr jitoarei pe care a omorât-o Bill Arkwright. Dar de ce şi-ar luaă  
Morrigan fa a unei vr jitoare moarte?ţ ă

— Poate  îşi  doreşte  r zbunare  pentru  ce-a i  f cut  tu  şi  Billă ţ ă  
Arkwright,  şi-a dat cu p rerea Alice. Faptul  c  se foloseşte deă ă  
fa a slujitoarei ei moarte e un mod de a te preveni în leg tur  cuţ ă ă  
ce-o s  se-ntâmple. Nu-mi face pl cere s - i spun asta, Tom, dară ă ă ţ  
se  poate  s  fie  ceva  mai  mult  decât  un  coşmar  ca  toateă  
coşmarurile.

Am încuviin at f r  s  spun nimic. Oricât era de înfricoş tor,ţ ă ă ă ă  
p rea plauzibil. Putea s  fie un avertisment direct din partea luiă ă  
Morrigan, una dintre cele mai r zbun toare şi  mai însetate deă ă  
sânge dintre Vechile Zeit i.ăţ

Senza ia r u-prevestitoare mi se accentua. Nu doar c  aveamţ ă ă  
de  înfruntat  data  tot  mai  apropiat  a  ritualurilor  magilor- api:ă ţ  
acum, şi  o amenin are din partea lui Morrigan p rea iminent .ţ ă ă  
Era o uşurare s  ştiu c  Grimalkin ni se va al tura curând… chiară ă ă  
dac  asta ar fi atras o alt  provocare: tentativa de a-l lega peă ă  
Diavol.  Foarte  curând,  era  posibil  s  avem  de  înfruntată  
concomitent trei puternice entit i ale Întunericului.ăţ

Mi-am vârât mâna în buzunar şi am scos de acolo urciorul cu 
sânge,  ridicându-l  la  lumin  şi  examinându-l  cu  aten ie.  Nuă ţ  
cumva cr p tura era acum pu in mai mare? Mi se p rea clar că ă ţ ă ă 
aşa ar fi. I l-am întins lui Alice.

— Nu cumva stric ciunea s-a înr ut it? am întrebat-o agitat.ă ă ăţ
Alice a studiat îndelung urciorul, sucindu-l iar şi iar în mâini. În 

cele din urm , mi l-a dat înapoi.ă
— E posibil s  se fi lungit un pic cr p tura, a admis ea, însă ă ă ă 

acum nu se mai scurge sânge deloc. Nu- i face griji, Tom. Cândţ  
va sosi  Grimalkin, îl  vom putea lega pe Diavol  şi  nu vom mai 
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avea nevoie de urciorul la.ă
Ne-am întors încet spre cas , câinii urmându-ne îndeaproape.ă  

Între  timp,  vântul  mânase  norii  dinspre  vest,  astfel  încât  ei 
acopereau acum soarele. Din câte se p rea, perioada de vremeă  
bun  şi stabil  se sfârşise. Sim eam miros de ploaie.ă ă ţ
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Când ne-am întors acas  la Farrell Shey, l-am g sit pe Vraciă ă  
patrulând încolo şi-ncoace în fa a por ii. Pe chip avea o expresieţ ţ  
îngrijorat .ă

— Unde-a i umblat? ne-a luat el la rost. V  aşteptam înapoi de-ţ ă
acum o or ! N-a i fost preveni i s  nu v  îndep rta i prea mult deă ţ ţ ă ă ă ţ  
cas ? Am crezut c  vi s-a întâmplat ceva.ă ă

— Dar n-am fost foarte departe, am protestat eu. Doar am stat 
de vorb , atât. Alice a luat leg tura cu Grimalkin. În sfârşit, ea aă ă  
pornit încoace. S-ar putea s -i ia ceva timp, dar sigur vine. Prină  
urmare, sunt veşti bune, nu?

Normal c  nu i-am spus Vraciului totul. Şi-aşa îi venea destulă  
de greu s  colaboreze cu vr jitoarea asasin  şi f r  s  cunoască ă ă ă ă ă ă 
am nunte despre ceea ce-i f cuse ea comandantului inamic.ă ă

— Mda, b iete, sigur c  sunt, a r spuns, p rând acum un pică ă ă ă  
mai vesel. Dar, cât timp ai fost tu plecat, s-au luat hot râri. Laă  
drept vorbind, hot rârile s-au luat la micul dejun, dar tu p reai să ă ă 
ai alte preocup ri în minte. Peste vreo doi ani, î i vei fi terminată ţ  
ucenicia şi vei fi  tu însu i vraci. E vremea s  gândeşti şi s  teţ ă ă  
compor i ca un vraci. Ar trebui s  te concentrezi, nu s - i umbleţ ă ă ţ  
mintea la zâne.

— Îmi  cer  scuze,  am  zis,  l sând  capul  în  jos.  Îmi  d deamă ă  
seama  c  era  dezam git  de  mine.  Şi,  am  întrebat,  ce  se-ă ă
ntâmpl ?ă

— Pân  acum, moşierii i-au atacat pe magi imediat înainte deă  
ritualul  apului,  mi-a  explicat  magistrul  meu;  de  obicei,  cândţ  
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plecau din fort, în c l toria spre Killorglin. De data aceasta îns ,ă ă ă  
va  fi  altfel.  Farrell  Shey  crede  c  va  mai  dura  aproximativ  oă  
s pt mân  pân  ca majoritatea magilor s  plece spre oraş, însă ă ă ă ă ă 
ei  îşi  trimit  totdeauna câ iva  oameni  înainte,  ca  s  le  asigureţ ă  
cazarea  şi  s  construiasc  turnul  pentru  platforma  pe  care  oă ă  
folosesc în cadrul ritualului. El o s -şi ascund  câ iva oameni înă ă ţ  
Killorglin, ca s -i ia prin surprindere pe cei din avangard , iar noiă ă  
vom merge cu  ei.  Ştii,  trebuie  s  încerc m s  captur m unulă ă ă ă  
dintre magii- api, pe care s -l interog m. Ar fi  posibil  astfel sţ ă ă ă 
afl m unele dintre secretele ceremoniei… poate chiar cum s-oă  
oprim sau s-o contracar m. Desigur, partea cea mai grea va fi să ă 
ajungem  la  Killorglin  f r  ca  spionii  magilor  s -i  previn  înă ă ă ă  
leg tur  cu prezen a noastr . Aşa c  Shey îşi adun  o mul imeă ă ţ ă ă ă ţ  
de  oameni  înarma i,  care-şi  vor  petrece  ziua  r scolind  zoneleţ ă  
rurale înconjur toare şi eliberându-le de primejdii.ă

— Dar, cu toat  activitatea asta, magii n-ar putea s  ghicească ă ă 
faptul c  li se preg teşte ceva? am întrebat eu.ă ă

— Mda, b iete, ar putea… îns  nu vor şti exact ce anume. Şiă ă  
este cu mult mai bine decât s  le permitem spionilor lor s  deaă ă  
raportul la Staigue despre plecarea noastr  din cas  şi  despreă ă  
direc ia în care pornim.ţ

Oamenii Alian ei Funciare s-au întors pe înserat, declarând cţ ă 
întreaga regiune e sigur . Aşa c , l sându-ne acolo câinii şi sacii,ă ă ă  
eu,  Vraciul  şi  Alice  am  pornit  spre  Killorglin  la  ad postulă  
întunericului, în compania a vreo duzin  de b rba i vânjoşi, subă ă ţ  
comanda lui Shey.

Am c l torit pe jos, prin mun i, urmând un arc larg şi urcândă ă ţ  
spre nord-est, în timp ce o burni  grea şi rece transforma încetulţă  
cu încetul p mântul potecii în noroi. Aproape de venirea zorilor,ă  
am ocolit malurile unui lac întins, dup  care am ajuns în or şelulă ă  
Killamey. Ne-am ad postit într-un hambar de la marginea lui şiă  
am dormit toat  ziua, şi seara am pornit din nou.ă

Între  timp,  ploaia  se  oprise,  aşa  c  mersul  a  devenit  maiă  
lesnicios. În scurt timp, am ajuns s  urm m cursul râului Laune,ă ă  
înv luit  în  cea ,  şi  am ajuns lâng  Killorglin  cu mult  înainteaă ţă ă  
zorilor.  Poposind pe un câmp întins  şi  noroios  de la marginea 
oraşului, ne-am întâlnit cu mul i al ii, care sosiser  în aşteptareaţ ţ ă  
Târgului lui Puck. Înc lzindu-ne mâinile la foc, l-am întrebat peă  
Farrell Shey cum de se adunase deja lumea într-un num r atâtă  
de mare.
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— M  mir  s  v d atât de mult  lume aici, atât de devreme, aă ă ă ă ă  
zis Vraciul. Pân  la târg mai sunt câteva zile.ă

În  lumina  cenuşie  a  zorilor,  vedeam  câmpul  forfotind  de 
activitate. Unii îşi instalaser  tarabe şi vindeau mâncare: şiruri deă  
cârna i, ceap  şi cartofi. Erau şi multe animale: caii erau puşi sţ ă ă 
alerge în galop de-a lungul şi de-a latul câmpului, supunându-i la 
destule riscuri pe pedeştri.

— Oamenii ştia nu par deloc înfometa i, am remarcat eu.ă ţ
— Totdeauna sunt şi câte unii care prosper , indiferent cât deă  

rea ar fi  situa ia,  mi-a r spuns Shey. Crede-m , sunt pe-aici  şiţ ă ă  
foarte multe guri fl mânde. Mul i sunt prea sl bi i ca s  mai vină ţ ă ţ ă ă 
pe jos pân  la Killorglin. Cu toate astea, târgul e tot mai mare deă  
la un an la altul. C  e iarn , c  e var , nu e nicio diferen : chiară ă ă ă ţă  
şi  pe  vreme  rea,  sunt  atraşi  aici  cu  sutele.  Vin  de  la  mul iţ  
kilometri distan . Destui sunt negustori care-şi aduc animaleleţă  
ca s  le vând  sau s  le dea la schimb, dar mai sunt şi cârpaciă ă ă  
sau  ghicitori  de  noroc,  ca  şi  ho i  –  în  special  pungaşi.  Oraşulţ  
devine repede neînc p tor pentru atâta lume. Câmpul de-aici nuă ă  
e decât unul dintre multele care se umplu pân  la refuz.ă

— Dar magii? s-a interesat Vraciul.
— Ei îşi  rezerv  majoritatea locurilor de cazare din oraş… înă  

mod special pe cele cu vedere la pia a triunghiular  din centru,ţ ă  
acolo unde se înal  platforma. Pe durata festivalului principal,ţă  
Killorglin le apar ine, efectiv. Numai c , de data asta, le facemţ ă  
noi o surpriz !ă

Am  p truns  în  oraş  diminea a  târziu,  înghesuindu-ne  peă ţ  
str zile  înguste  spre  centru,  unde  era  pia a.  Tarabele  erauă ţ  
îngr m dite  pe  pavajul  din  piatr  cubic  din  centrul  oraşuluiă ă ă ă  
Killorglin. Cele mai multe oraşe mici au câte o pia  de formţă ă 
p trat  sau  circular ,  îns  cea  de-aici  era,  într-adev r,ă ă ă ă ă  
triunghiular ; se înclina spre o str du  care cobora, într-o pantă ă ţă ă 
abrupt , spre un râu îndep rtat, traversat de un pod.ă ă

Shey se înf şurase cu o manta  grosolan  din  lân ,  ca s -şiă ă ă ă  
ascund  straiele scumpe, aşa c  nimeni nu ne-a acordat cine ştieă ă  
ce  aten ie.  Ne-am  amestecat  cu  gloata  pân  când  ne-amţ ă  
închiriat o camer  în ceea ce p rea s  fie cel mai pr p dit şi maiă ă ă ă ă  
d r p nat dintre numeroasele hanuri  cu vedere la aglomerataă ă ă  
pia . Am ajuns repede s  apreciem faptul c  fusese o alegereţă ă ă  
excelent ,  deoarece,  spre  deosebire  de  majoritatea  celorlalteă  
hanuri, avea accesul printr-o strad  paralel  cu marginea vestică ă ă 
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a triunghiului din piatr  cubic , aşa c  puteam s  intr m şi să ă ă ă ă ă 
ieşim f r  s  fim observa i de cineva dintre cei afla i în pia .ă ă ă ţ ţ ţă

— E ultimul han pe care l-ar putea alege magii, ne-a explicat 
Shey, netezindu-şi p rul alb spre spate. Ei in la confortul lor şiă ţ  
mai vor şi s -şi protejeze statutul – pentru ei, numai ce e mai bună  
şi  mai  bun.  Dac  e  s -şi  ia  cineva camere  aici,  atunci  numaiă ă  
servitorii lor ar putea s  fie.ă

Ne-am întors pe câmp, unde oamenii lui Shey g teau ceva laă  
foc. Oricum, înainte de apusul soarelui ne-a ajuns vestea c  ună  
mic grup de magi a str b tut trec torile din mun ii de la nord deă ă ă ţ  
fortifica ia Staigue şi, mergând noaptea, se îndreapt  direct spreţ ă  
Killorglin.  Aveau  s  ajung  înainte  de  ivirea  zorilor.  Ceea  ceă ă  
însemna c  noi sosiser m exact la timp.ă ă

Luându-ne ceva provizii pentru veghea noastr , ne-am întorsă  
în  camera  cu  vedere  spre  pia ,  unde  puteam  s  aştept mţă ă ă  
sosirea inamicilor noştri. Am tras draperiile peste ferestre, l sândă  
numai o mic  deschiz tur  în centru. Cerul era senin, f r  pic deă ă ă ă ă  
nor,  şi  luna,  care  fusese  plin  cu  trei  zile  în  urm ,  arunca  oă ă  
lumin  argintie peste str zile acum pustii.ă ă

Cam cu dou  ore înainte de zori am auzit ă tropa-trop de copite. 
Doi c l re i şi-au f cut apari ia în câmpul nostru vizual, urma i deă ă ţ ă ţ ţ  
patru b rba i care c rau boccele voluminoase pe umeri.ă ţ ă

— Magii  sunt  cei  care  au  sosit  c lare,  ne-a  explicat  Shey.ă  
Ceilal i sunt muncitorii care vor construi platforma.ţ

Amândoi  caii  erau  de  ras ,  arm sari  negri  crescu i  pentruă ă ţ  
gonit, iar c l re ii lor erau înarma i cu s bii mari şi curbate, aleă ă ţ ţ ă  
c ror  lame  se  l eau  spre  vârf  –  aşa-numitele  paloşe.ă ăţ  
Desc lecând,  magii  s-au  îndreptat  spre  vârful  triunghiuluiă  
pietruit. Erau b rba i înal i, cu staturi vânjoase, sprâncene negreă ţ ţ  
stufoase şi b rbi scurte şi ascu ite, din cele c rora li se spuneă ţ ă  

c lii de ap, fiindc  sem nau cu smocurile din b rbiile apilor.ţă ă ţ ă ă ă ţ
Le-au ar tat  celorlal i  spre pavaj  şi,  f r  s  mai z bovească ţ ă ă ă ă ă 

vreo  clip ,  cei  patru  dulgheri  au  început  s  ridice  înaltaă ă  
construc ie  din  lemn  care  avea  s  g zduiasc  platforma.ţ ă ă ă  
Boccelele lor con ineau unelte şi buc i de lemn care p reau s  fiţ ăţ ă ă  
fost special meşteşugite. Doi dintre b rba i au plecat dup  pu ină ţ ă ţ  
timp,  întorcându-se  în  câteva  minute  cu  dou  grinzi  mari  dină  
lemn. Acestea probabil c  fuseser  confec ionate pe plan local,ă ă ţ  
în conformitate cu necesit ile lor. Abia le-au aşezat jos, c  au şiăţ ă  
plecat din nou, întorcându-se apoi cu alte lemne.

Curând,  zgomotul  ciocanelor  a  început  s  tulbure  linişteaă  
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nop ii, şi piedestalul prindea contur încetul cu încetul.ţ

Muncitorii au lucrat toat  ziua, iar magii au stat pe jos sau auă  
dat târcoale piedestalului care creştea v zând cu ochii, împ r indă ă ţ  
instruc iuni.ţ

Locuitorii  din Killorglin s-au inut departe de pia , şi  în ziuaţ ţă  
aceea nu s-a mai instalat nici m car o tarab  acolo.ă ă

— Le e fric  de magi? m-am interesat eu. De-aia nu se ineă ţ  
pia  azi?ţă

— Le  e  fric ,  sigur  c  da,  mi-a  r spuns  Shey.  Cât  timp  seă ă ă  
construieşte platforma, ei obişnuiesc s  stea cât mai departe deă  
pia .  Dar,  de  îndat  ce  apul  va  fi  adus  la  locul  lui,  se  vorţă ă ţ  
întoarce şi ei, şi pia a va fi mai aglomerat  ca oricând… deşi, înţ ă  
cea mai mare parte, cu muşterii pentru c ni de bere şi sticle deă  
vin. Mul i se îmbat  – poate şi ca s  nu mai ia în seam  ororile peţ ă ă ă  
care le aduc magii în oraş. Pentru ceilal i, este unul dintre celeţ  
dou  evenimente  importante  ale  anului  şi  totul  este  dus  laă  
extrem.

— Când ai de gând s  încerci s -l înha i pe unul dintre magi? l-ă ă ţ
a întrebat Vraciul.

— La c derea serii, i-a r spuns Shey. Atunci o s -i şi d m focă ă ă ă  
platformei.  F r  îndoial  c  o  s  construiasc  alta,  dar  astaă ă ă ă ă ă  
înseamn  s -şi aduc  alte materiale din Staigue. Şi aşa, cel pu ină ă ă ţ  
îi mai întârziem cât de cât.

— Îşi vor folosi magia neagr  ca s  se apere? a mai vrut s  ştieă ă ă  
magistrul meu.

— E  posibil  s  încerce,  a  admis  Shey,  îns …  Ne-a  adresată ă  
tuturor  o  privire  hot rât .  Am  încredere  în  for ele  noastreă ă ţ  
conjugate. Sunt încrez tor în reuşit .ă ă

— Ei bine, eu am lan ul meu de argint, a zis Vraciul. Şi b iatulţ ă  
îl are pe-al lui. Astea îl vor lega mai sigur decât oricare funie.

Lan urile  de  argint  aveau  efect  împotriva  vr jitoarelor  şi  aţ ă  
majorit ii  magilor.  P rea  foarte  simplu:  aveam  superioritateăţ ă  
numeric  fa  de cei doar doi magi şi muncitorii lor şi mai aveamă ţă  
de  partea noastr  şi  elementul-surpriz .  Şi  totuşi,  am z rit  cuă ă ă  
coada ochiului expresia lui Alice. P rea îngrijorat .ă ă

— Care-i problema, Alice? am întrebat-o.
— Nu legarea magului m  nelinişteşte, mi-a r spuns. Ci ce-o să ă ă 

fie dup , când ceilal i o s  afle ce s-a petrecut. O s  vin  pesteă ţ ă ă ă  
noi… şi-s o gr mad !ă ă

— Toate acestea au fost gândite în am nun ime şi puse la caleă ţ  
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cu grij , fato, i-a spus Vraciul. Caii captura i şi ceilal i prizonieriă ţ ţ  
vor fi duşi spre sud-est, direc ia din care am venit noi. În schimb,ţ  
noi patru, cu prizonierul nostru atât de special, vom porni în altă 
direc ie  –  în  josul  coastei.  E  un  castel  acolo  –  Ballycarbery,ţ  
c minul unui alt moşier; e o fort rea  puternic ,  în care vomă ă ţă ă  
putea s -l interog m netulbura i pe mag.ă ă ţ

Soarele a început s  apun  şi, când lumina s-a mai împu inat,ă ă ţ  
a venit vremea s  trecem şi noi la ac iune.ă ţ

Jos,  construc ia  era  aproape  terminat :  un piedestal  înalt  şiţ ă  
p trat  din  lemn,  în  echilibru  deasupra  pietrelor  pavajului,  laă  
aproape zece metri în l ime, domina acum suprafa a pie ei. Eraă ţ ţ ţ  
o realizare remarcabil  pentru o munc  de numai o zi. Lucr torii,ă ă ă  
istovi i,  îşi  strângeau  ustensilele  în  timp  ce  magii  aşteptauţ  
r bd tori,  cu bra ele încrucişate şi  caii  priponi i  de un par dină ă ţ ţ  
col ul cel mai îndep rtat. Oamenii noştri ne raportaser  c  ei îşiţ ă ă ă  
luaser  camere în cel  mai  mare dintre  hanuri,  unul  cu  fa adaă ţ  
spre  noi,  şi  foarte  curând  aveau  s  se  retrag  acolo  pentruă ă  
noapte.

Ne-am p r sit punctul de observa ie, am coborât în strad  şiă ă ţ ă  
ne-am îndreptat spre marginea suprafe ei destinate pie ei, avândţ ţ  
grij  s  ne men inem în umbr .ă ă ţ ă

Cu Vraciul şi Shey în avangard , am început s  înaint m lent şiă ă ă  
furiş,  ştiind  c  oamenii  noştri  înarma i  se  apropiau  din  spate,ă ţ  
t indu-le inamicilor orice şans  de sc pare.ă ă ă

Deodat , cei doi cai priponi i au început s  se cabreze şi să ţ ă ă 
necheze  agita i.  Probabil  c  ne  sim iser  mirosul  şi,  alarma iţ ă ţ ă ţ  
instantaneu, cei doi magi şi-au scos paloşele şi au luat o pozi ieţ  
de ap rare, spate în spate. Shey şi magistrul meu au ieşit atunciă  
la  lumin  şi  s-au  repezit  spre  duşmanii  noştri,  urma iă ţ  
îndeaproape de mine şi de Alice. Auzeam strig te poruncitoare şiă  
zgomotele  altor  paşi  alergând  prin  întuneric,  pe  m sur  ceă ă  
trupele noastre convergeau spre inta lor.ţ

Magul  aflat  cel  mai  aproape  de  noi  şi-a  ridicat  arma,  însă 
Vraciul  şi-a  aruncat  lan ul  din  fug .  Cu  un  pocnet  r sun tor,ţ ă ă ă  
acesta s-a în l at, descriind o spiral  perfect . A fost o aruncareă ţ ă ă  
bun , precis , lan ul c zând peste capul şi peste umerii magului,ă ă ţ ă  
imobilizându-i bra ele pe lâng  corp şi f când s -i scape paloşulţ ă ă ă  
pe pietrele pavajului. Atât de formidabil  a fost aruncarea, încâtă  
o parte a lan ului i s-a strâns peste ochi şi gur , aşa c  magul nuţ ă ă  
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mai putea acum nici s  vad , nici  s  vorbeasc . Legarea guriiă ă ă ă  
este ceva foarte important atunci când ai  de-a face cu cineva 
dotat cu puteri vr jitoreşti şi capabil s  rosteasc  descântece deă ă ă  
magie  neagr .  Şi  magii  se  folosesc  de  descântece,  aşa  că ă 
magistrul meu nu-şi asumase nici cel mai mic risc.

Cel lalt  mag  s-a  r sucit  spre  Shey şi  s-a  auzit  un  scrâşnetă ă  
metalic  în  clipa în care  armele li  s-au ciocnit  cu putere.  Apoi, 
magul a scos un ip t, a sc pat paloşul din mân  şi s-a pr buşitţ ă ă ă ă  
greoi  cu  fa a  în  jos;  a  r mas  acolo,  iar  sângele  a  început  sţ ă ă 
formeze o b ltoac  în jurul lui. Cei patru muncitori s-au l sat să ă ă ă 
cad  în  genunchi,  cu  bra ele  ridicate  deasupra  capului,ă ţ  
implorându-ne s  le cru m vie ile. Oamenii lui Shey strângeauă ţă ţ  
acum cercul în jurul nostru şi n-am avut nevoie decât de pu ineţ  
minute pân  s -i  leg m pe dulgheri cu funii  şi  s -i  ducem de-ă ă ă ă
acolo, cu tot cu cei doi cai.

Aşa c  în timp ce oamenii noştri se preg teau s  plece spreă ă ă  
sud-est,  cu destina ia Killamey, Vraciul,  Shey, Alice şi  cu mineţ  
ne-am luat prizonierul şi am pornit spre castelul Ballycarbery, de 
lâng  micul oraş Cahersiveen.ă

De îndat  ce  ne-am v zut  pe drum,  ieşi i  din  Killorglin,  amă ă ţ  
privit înapoi şi am z rit fum negru şi str luciri roşietice deasupraă ă  
acoperişurilor. Oamenii lui Shey incendiaser  platforma de lemn;ă  
str daniile  muncitorilor  fuseser  zadarnice.  Planul  nostruă ă  
decursese bine, îns  nu m  puteam împiedica s -mi fac griji cuă ă ă  
privire  la  faptul  c  focul  va  ac iona  ca  un  far,  atr gându-neă ţ ă  
duşmanii spre oraş, într-un atac în for .ţă
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Ballycarbery s-a dovedit a fi o fort rea  zdrav n , cu ziduriă ţă ă ă  
groase  din  piatr  şi  o  singur  poart ,  orientat  spre  vest.  Cuă ă ă ă  
toate acestea, castelul nu avea şi şan  de ap rare umplut cu apţ ă ă 
şi  pod  basculant,  ceea  ce,  conform  propriei  mele  experien eţ  
privitoare la astfel de fortifica ii, reprezenta o sl biciune major .ţ ă ă  
Însemna  c  inamicul  putea  s  se  apropie  tocmai  pân  laă ă ă  
bastioane. Şi trebuie s  spun c  fort rea a cunoscuse şi zile maiă ă ă ţ  
bune. Acum avea pere ii acoperi i cu ieder . Un atacator hot râtţ ţ ă ă  
se putea folosi de ea ca s  se ca ere.ă ţ

Înc  legat cu lan ul de argint al Vraciului, magul a fost dus jos,ă ţ  
în carcera subteran , ca s -şi aştepte interogatoriul de a doua ziă ă  
diminea . Nou  ni s-au repartizat paturi confortabile în castel şiţă ă  
n-am mai pierdut timpul, ci ne-am întins, s  ne punem la punctă  
cu  somnul.  Înainte  de  a  a ipi,  mi-am mai  verificat  urciorul  cuţ  
sânge  şi  nu  m-am  putut  împiedica  s  meditez  c ,  în  trecut,ă ă  
situa ia noastr  fusese adesea extrem de diferit .  În  astfel  deţ ă ă  
fortifica ii,  lânceziser m  prin  temni e  întunecoase,  umede,ţ ă ţ  
aşteptându-ne moartea,  în timp ce duşmanii  noştri  se aflau în 
pozi ia celui puternic.ţ

Am visat  din nou – acelaşi  coşmar în  care eram urm rit  deă  
Morrigan,  sub înf işarea unei  ciori.  Îns  am avut  impresia  căţ ă ă 
visul a fost ceva mai pu in înfricoş tor decât rândul trecut. Zei aţ ă ţ  
înc  se apropia şi  acum treptat,  îns  eu alergam mai repede,ă ă  
ajungând din ce în ce mai aproape de nev zutul loc de refugiu.ă
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M-am  trezit  brusc,  inundat  de  o  sudoare  rece,  cu  inima 
bubuindu-mi în piept, îns  m-am sim it oarecum încurajat. Oareă ţ  
înv am,  deveneam un pic  mai  puternic  de fiecare  dat  cândăţ ă  
treceam prin acest coşmar?

Dar  în  momentul  acela  s-a  petrecut  ceva  mult  mai 
însp imânt tor decât oricare teroare nocturn .ă ă ă

Am auzit  acel  buf,  buf,  buf surd al  paşilor  apropiindu-se de 
patul  meu,  înso it  de  sfârâitul  lemnului  ars.  Am  încercat  sţ ă 
deschid ochii, îns  pleoapele îmi erau prea grele; r suflarea îmiă ă  
ieşea în icnete hârâite, iar b t ile inimii mi le sim eam dureroaseă ă ţ  
în piept.  Aveam impresia c  lâng  patul meu se g seşte cevaă ă ă  
imens, ceva care se întinde spre mine. Apoi, am sim it pe fa  oţ ţă  
r suflare fierbinte, am mirosit  duhoarea fetid .  Şi  o voce multă ă  
prea bine cunoscut  mi-a vorbit lâng  urechea stâng . Era voceaă ă ă  
Diavolului.

— Acum aproape c  eşti al meu, Tom. Aproape c  pot s  teă ă ă  
ating.  Doar  pu in  timp s  mai  treac ,  şi  puterea urciorului  vaţ ă ă  
pieri! Şi atunci, vei fi al meu!

Am  deschis  ochii,  aşteptându-m  s -i  v d  enormul  cap,  cuă ă ă  
coarnele sale încovoiate, şi gura plin  de din i ascu i i. Îns , spreă ţ ţ ţ ă  
uşurarea mea, acolo nu era nimic. Am coborât în grab  din pată  
şi, în scurt timp, am constatat c  nu fusese doar un vis – şi aici, oă  
serie  de  amprente  de  copite  arseser  scândurile  podelei.  Şiă  
pârjoliser  mai adânc decât în ultima ocazie, în camera mea deă  
la han.

Timpul îmi era pe terminate. Puterea urciorului cu sânge era 
aproape pe sfârşite.

Nu  i-am  spus  lui  Alice  nimic  din  ce  s-a  întâmplat,  şi  nici 
Vraciului.  De  ce  s  le  mai  sporesc  temerile?  Era  un  lucru  înă  
leg tur  cu care nu aveam ce s  facem. Nu puteam decât să ă ă ă 
sper c  Grimalkin va sosi cât mai curând.ă

Dup  micul dejun, am coborât spre carcer  împreun  cu Sheyă ă ă  
şi  cu  trei  paznici  înarma i,  ca  s  începem  interogareaţ ă  
prizonierului.

— N-a primit nici mâncare, nici ap , a remarcat Shey în timpă  
ce ne apropiam de uşa celulei. Asta ar trebui s -i mai dezlegeă  
pu in limba.ţ

Doi dintre paznici au intrat cu noi în celula rece şi umed , iară  
cel  de-al  treilea ne-a încuiat în untru cu magul şi  a r mas deă ă  
straj  afar . Nu se risca nimic, şi puterile inamicului nu erau înă ă  
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niciun caz subestimate.
Celula  era  spa ioas  şi  destinat  evident  interog riiţ ă ă ă  

prizonierilor. Cu toate c  nu exista vreun loc pentru dormit, cuă  
excep ia unui aşternut de paie dintr-un col , înc perea con inea oţ ţ ă ţ  
mas  şi trei scaune, unul dintre acestea fiind prev zut cu cureleă ă  
din piele, pentru imobilizarea de inutului. Cu mult  îndemânare,ţ ă  
Vraciul  şi-a  desf şurat  lan ul  cu  care-l  legase  pe  mag,  iară ţ  
acestuia i s-a pus repede un c luş şi i s-au legat mâinile la spate,ă  
în cele din urm , a fost prins cu curele de scaun, iar Vraciul şiă  
Shey s-au aşezat de cealalt  parte a mesei.ă

Pe  mas  era  o  lumânare,  iar  într-un  suport  fixat  în  perete,ă  
lâng  uş , se afla o tor , dând suficient  lumin  pentru ce neă ă ţă ă ă  
trebuia. Mai erau şi un urcior mare cu ap  şi dou  ceşcu e. Eu şiă ă ţ  
Alice st team în picioare în  spatele Vraciului  şi  al  lui  Shey, înă  
timp ce paznicii se postaser  aproape de scaunul prizonierului.ă

— Î i  vom  pune  câteva  întreb ri,  a  început  Shey,  a  c ruiţ ă ă  
r suflare  scotea  aburi  în  lumina  lumân rii.  Ar  fi  o  dovad  deă ă ă  
în elepciune s  r spunzi cu sinceritate. Orice încercare de a ocoliţ ă ă  
adev rul va conduce la urm ri nepl cute. În elegi?ă ă ă ţ

Magul a f cut un semn de încuviin are. La un semn din parteaă ţ  
lui Shey, unul dintre paznici i-a scos c luşul din gur . Imediat,ă ă  
prizonierul a început s  tuşeasc , sufocat; d dea impresia c  seă ă ă ă  
str duieşte s  spun  ceva.ă ă ă

— Ap … da i-mi ap , v  rog! a cerut pân  la urm , cu voceaă ţ ă ă ă ă  
r guşit .ă ă

— Vei primi ap  peste pu in timp, l-a informat Shey. Dar maiă ţ  
întâi va trebui s  ne r spunzi la întreb ri!ă ă ă

Apoi a întors capul spre Vraci şi i-a f cut un semn.ă
— De ce d  greş uneori ceremonia voastr  cu apul? s-a gr bită ă ţ ă  

s -l întrebe magistrul meu, f r  s  mai piard  timpul.ă ă ă ă ă
— Nu v  voi  spune  nimic!  a  r spuns  încruntându-se  magul.ă ă  

Absolut nimic!
— Vom scoate adev rul de la tine într-un fel sau în altul, l-aă  

aten ionat  Shey.  Exist  calea  mai  uşoar  şi  calea  mai  dur .ţ ă ă ă  
Alege…

— Dac  tr iesc  sau  dac  mor  aici,  nu  m  interesează ă ă ă ă 
nicidecum.

— Atunci, înseamn  c  ori eşti un viteaz, ori nebun! s-a r stită ă ă  
Shey. Nu m  îndoiesc c  e a doua variant , a ad ugat, vârându-ă ă ă ă
şi mâna în buzunar şi sco ând un mic instrument metalic, pe careţ  
l-a aşezat pe mas  în fa a magului.  Sem na cu un cleşte. Veiă ţ ă  
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suferi  dureri  înainte  de  a  muri,  i-a  atras  el  aten ia.  Dureriţ  
cumplite! Asta-i ceea ce- i doreşti?ţ

Vraciul s-a încruntat, şi din ochi i-au âşnit fulgere.ţ
— Cam ce-ai vrut s  spui cu asta? l-a luat el la rost pe Shey,ă  

ar tând spre mica ustensil .ă ă
Farrell  Shey  a  luat  instrumentul,  care  acum  observam  că 

sem na mai degrab  cu un cleşte de fierar.ă ă
— Este un instrument versatil, i-a explicat el liniştit; unul care 

poate  fi  întrebuin at  în  diverse  moduri  ca  s  conving  unţ ă ă  
prizonier  înc p ânat  c  trebuie  s  vorbeasc .  Poate  să ăţ ă ă ă ă 
zdrobeasc  degete sau s  extrag  din i.ă ă ă ţ

— Eu nu sunt partizanul torturii! a replicat Vraciul, în a c ruiă  
voce se sim ea mânia. Şi numai un nes buit foloseşte aşa ceva.ţ ă  
Supune pe cineva la durere şi- i va spune orice numai ca s-o facţ ă 
s  înceteze. Mul i dintre cei acuza i pe nedrept de vr jitorie auă ţ ţ ă  
m rturisit  sub  tortur .  Temporara  uşurare  a  durerii  este  însă ă ă 
urmat  curând  de  mult  mai  marea  suferin  a  execu iei  şi  aă ţă ţ  
mor ii.  Aşa  c  las  deoparte  instrumentul,  sau  eu  nu  maiţ ă ă  
continui!

M  sim eam mândru de faptul c  sunt vraci. Ne f ceam treabaă ţ ă ă  
în mod onorabil.

Shey  s-a  încruntat  şi  şi-a  f cut  gura  pung ,  furios,  dar  şi-aă ă  
vârât instrumentul pentru tortur  la loc în buzunar. Neîndoios că ă 
lungii  ani  de  vrajb  dintre  magi  şi  moşieri  provocaser  mariă ă  
am r ciuni,  ca  şi  atrocit i  comise  de-o  parte  şi  de  cealalt .ă ă ăţ ă  
Întunericul îşi sporea puterea şi-i corupea pân  şi pe cei care i seă  
împotriveau.  Eu m  compromisesem folosindu-m  de Întunerică ă  
ca s  r mân în via , aşa c  nu eram în pozi ia de a judeca peă ă ţă ă ţ  
cineva.

Atunci, magistrul meu şi-a repetat întrebarea.
— Ceremonia cu apul… de ce d  greş uneori?ţ ă
Magul  a  şov it  pu in,  dar  apoi  şi-a  fixat  privirea  asupraă ţ  

Vraciului şi a bolborosit:
— Din cauz  c  faptele noastre nu sunt pe placul zeului.ă ă
— Dar  voi  nu  şti iţ  ce-i  este  pe  plac?  a  întrebat  Vraciul.  Vă 

desf şura i ritualurile tenebroase de sute de ani. Nu trebuia să ţ ă 
şti i pân  acum?ţ ă

— Depinde  de  multe  lucruri.  Sunt  variabile  care  nu  pot  fi 
prezise.

— Ce variabile?
— Mi-e  sete.  Am  gâtul  uscat.  Da i-mi  pu in  ap  şi  v  voiţ ţ ă ă ă  
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spune…
Dintr-un impuls şi f r  s  mai aştept r spunsul lui Shey, amă ă ă ă  

p şit înainte, am luat urciorul şi am turnat pu in  ap  în ceşcu aă ţ ă ă ţ  
aflat  mai  aproape  de  mine,  dup  care  am  ridicat-o  pân  laă ă ă  
buzele  magului  şi  am  înclinat-o  uşor.  Omuşorul  b rbatului  aă  
zvâcnit  în  timp  ce  înghi ea  ner bd tor  apa.  De  îndat  ce  aţ ă ă ă  
terminat,  am  vorbit  pentru  prima  dat  de  când  intrasem  înă  
înc pere.ă

— Cum te numeşti? l-am întrebat.
— Cormac, mi-a r spuns magul.ă
Shey s-a încruntat la mine, îns  Vraciul a zâmbit şi mi-a f cută ă  

un semn din cap, dând de în eles c -mi aproba ini iativa.ţ ă ţ
— Ia spune, Cormac, a continuat el. Care sunt variabilele?
— Alegerea apului este important . El devine trupul sacru înţ ă  

care trebuie s  intre zeul nostru, Pan. El nu va lua în st pânire ună ă  
trup  care  nu-i  este  pe  plac.  Ini ial,  sunt  aleşi  şapte  api.  Noiţ ţ  
trebuie s -l hot râm împreun  pe cel mai bun. Nu este o misiuneă ă ă  
uşoar . Profe ii noştri dezbat alegerea zile de-a rândul.ă ţ

Magistrul meu a dat aprobator din cap.
— Care sunt celelalte variabile? a întrebat.
— Trebuie  f cute  sacrificii  umane… trei  cu  totul.  Şi  acesteaă  

trebuie s  fie perfecte. Una dintre victime trebuie s  fie femeie,ă ă  
iar ea trebuie s -şi aleag  moartea, d ruindu-şi cu bucurie via a.ă ă ă ţ  
Ceilal i doi trebuie s  fie magi care s -şi ofere şi ei de bun voieţ ă ă ă  
via a zeului. Eu urmeaz  s  fiu unul dintre sacrifica i. Cel lalt aţ ă ă ţ ă  
murit  de  mâna  ta lâng  piedestalul  de  lemn!  a  ad ugat  el,ă ă  
privindu-l mânios pe Shey.

Vraciul a încuviin at, c zut pe gânduri.ţ ă
— Aşadar,  cei  doi  magi  care  se  ofer  voluntari  s  moară ă ă 

r spund de supravegherea construirii platformei?ă
— Da, este un obicei str vechi.ă
— Şi ce se întâmpl  acum, c  unul dintre voluntari este dejaă ă  

mort?
— Numele lui a fost Mendace – a fost un b rbat viteaz, a c ruiă ă  

moarte de mâna duşmanului  este la fel  de acceptabil  pentruă  
Pan  ca  şi  când  ar  fi  survenit  ca  parte  a  ceremoniei.  Nu  ne 
d uneaz  în vreun fel cauzei.ă ă

— Dar  cum  r mâne  cu  dumneata,  Cormac?  l-a  întrebată  
magistrul meu. Dac-ar fi s  mori aici, atunci moartea dumitale ară  
fi la fel de acceptabil ?ă

— Da…  dac  m  ucide i,  ve i  contribui  direct  la  ritual,  aă ă ţ ţ  
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r spuns magul,  zâmbind pentru prima oar .  Iat  de ce nu mă ă ă ă 
tem. Primesc moartea cu bucurie!

— Şi dac  noi ne hot râm s  nu te ucidem?ă ă ă
Cormac n-a zis nimic şi a fost rândul Vraciului s  zâmbeasc .ă ă
— Atunci,  din moment ce procesul  a început,  nu se permite 

înlocuirea,  nu?  Pentru  asigurarea  reuşitei,  trebuie  s  fiiă  
dumneata, şi nu altul! Prin urmare, dac  noi te men inem teaf ră ţ ă  
cu aceast  ocazie, în l area lui Pan probabil c  va da greş…ă ă ţ ă

Magul şi-a l sat ochii în jos, fixând timp îndelungat cu privireaă  
t blia mesei, f r  s  scoat  o vorb .ă ă ă ă ă ă

— Sunt de p rere c  t cerea lui Cormac spune totul, a rostit înă ă ă  
cele din urm  Vraciul, întorcându-şi fa a spre Shey. Ne-am atinsă ţ  
deja scopul. Tot ce trebuie acum s  facem este s -l inem închisă ă ţ  
aici. Castelul poate fi ap rat împotriva unui atac al magilor?ă

— Niciun  castel  nu  este  cu  des vârşire  inexpugnabil,  i-aă  
r spuns Shey. Iar inamicul nostru va fi disperat… este posibil să ă 
ne asalteze aici.

— Atunci, va fi nevoie s  aduci aici cât mai mul i oameni cuă ţ  
putin , care s -l apere, şi, de asemenea, s -l aprovizionezi cumţă ă ă  
se cuvine pentru un asediu, l-a pov uit magistrul meu. Nici c  seăţ ă  
putea s  ias  mai bine. Rezist m aici, iar pe urm , pe la mijloculă ă ă ă  
verii,  înainte ca ei  s  poat  încerca din nou şi  când sunt maiă ă  
sl bi i ca oricând, ne vom abate direct asupra fortului Staigue şi-iă ţ  
vom da gata o dat  pentru totdeauna; acesta e sfatul meu.ă

Shey i-a r spuns cu un zâmbet.ă
— E un sfat bun, John Gregory. Exact aşa vom proceda. Vrajba 

de secole va putea în sfârşit s  înceteze prin înfrângerea lor. Î iă ţ  
mul umesc.ţ

Alice fusese pân  atunci un martor mut al interogatoriului, însă ă 
acum l-a fixat pe prizonier cu o privire o elit .ţ ă

— Cine  e  femeia…  cea  care  s-a  oferit  voluntar  s  fieă ă  
sacrificat ? l-a întrebat ea.ă

Pentru  o  clip ,  am crezut  c  el  n-o s -i  r spund ,  îns  şi-aă ă ă ă ă ă  
ridicat deodat  capul şi a privit-o drept în ochi.ă

— E o vr jitoare… una dintre cele care s-au aliat cu noi.ă
Alice  a  dat  din  cap  în  semn  de  încuviin are,  dup  care  aţ ă  

schimbat o privire neliniştit  cu mine. Prin urmare,  una dintreă  
vr jitoarele  celtice  era  aici,  în  regiune,  şi  urmase  s  vin  înă ă ă  
Killorglin,  ca  s  se  sacrifice.  Acum,  f r  îndoial  c  va  veniă ă ă ă ă  
încoace, al turându-se asediului asupra castelului Ballycarbery.ă
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Shey a trimis mesageri cu veşti despre situa ia creat  şi s-auţ ă  
declanşat  îndat  preg tirile  pentru  ap rarea  castelului.  Spreă ă ă  
uşurarea  mea,  am v zut  cum un  grup  numeros  de  oameni  aă  
început s  taie iedera de pe ziduri, astfel încât duşmanii s  nu seă ă  
poat  c ra cu ajutorul ei.ă ăţă

În ziua urm toare au început s  soseasc  oamenii moşierilor.ă ă ă  
Erau cu mult mai pu ini fa  de câ i  m  aşteptasem – nu maiţ ţă ţ ă  
mult de cincizeci cu to ii –, îns  fiecare mic grup aducea cu elţ ă  
arme, alimente şi provizii în exces fa  de propriile nevoi, astfelţă  
încât  castelul  era  acum  aprovizionat  corespunz tor  pentruă  
asediul anticipat… cu toate c , probabil, ne bizuiam pe mai pu ină ţ  
de optzeci de oameni.

— Aş fi crezut c  ai fi în m sur  s  g seşti mai mul i oameniă ă ă ă ă ţ  
care s  adere la cauza dumitale, a remarcat Vraciul în timp ceă  
priveam cu to ii,  de  pe crenelurile  dinspre vest,  spre ceea ceţ  
conduc torul Alian ei Funciare ne spusese c  ar reprezenta celă ţ ă  
din urm  contingent.ă

Acesta consta din cinci b rba i înarma i şi dou  c ru e mici,ă ţ ţ ă ă ţ  
fiecare  dintre  ele  tras  de  câte  un  m gar  care  p rea  pesteă ă ă  
m sur  de împov rat şi gata s  se pr buşeasc .ă ă ă ă ă ă

— Nu e nici mai bine, nici mai r u fa  de ceea ce speram, i-aă ţă  
r spuns Shey.  Fiecare  moşier  trebuie  s -şi  vad  şi  de propriaă ă ă  
ap rare şi s  se asigure c  are suficien i slujitori cu el.ă ă ă ţ

Vraciul a dat aprobator din cap, cânt rindu-şi replica în minteă  
în timp ce privea soarele care cobora tot mai mult spre mare.
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— Când vor ataca? a întrebat el.
— Disear  sau mâine,  a replicat  Shey.  Vor veni  dinspre est,ă  

prin mun i.ţ
— Câ i?ţ
— Probabil  cam  o  sut  cincizeci,  dup  cele  mai  recenteă ă  

estim ri ale noastre.ă
— Atât de mul i? s-a mirat Vraciul, în l ându-şi sprâncenele. Şiţ ă ţ  

câ i dintre aceştia ar fi magi?ţ
— În  total,  sunt  vreo  cincisprezece,  împreun  cu  vreo  şaseă  

ucenici. Probabil, cam dou  treimi din ei vor veni încoace. Restulă  
vor r mâne în fortul lor, la Staigue.ă

— Şi ceilal i? Cine le sunt slujitorii şi sprijinitorii?ţ
— Îşi in pe lâng  ei vreo treizeci de b rba i înarma i şi poateţ ă ă ţ ţ  

vreo al i zece care lucreaz  ca buc tari şi meşteşugari, cum ar fiţ ă ă  
m celari, t b cari şi zidari. Îns  când vine vorba despre o b t lie,ă ă ă ă ă ă  
pot  s  atrag  mult  mai  mul i,  ca  s -şi  sporeasc  efectivele.ă ă ţ ă ă  
Recru ii aceştia provin din rândul s racilor – al celor care nu auţ ă  
decât o colib  mic  şi foarte pu in p mânt şi care tr iesc la limitaă ă ţ ă ă  
înfomet rii.  Ei  lupt  de partea magilor în schimbul alimenteloră ă  
pentru  familiile  lor,  dar  şi  de fric .  În  definitiv,  cine ar  refuzaă  
chemarea la arme când vine emisarul magilor în vizit  la colibaă  
ta izolat  şi te convoac ? Oamenii pe care-i recruteaz  acum voră ă ă  
fi prost înarma i şi, în majoritatea lor, sl bi i de foamete.ţ ă ţ

— Şi  nu  m  îndoiesc  c  dumneata  şi  slujitorii  dumitale  a iă ă ţ  
mâncat bine pe durata iernii, aşa c  ve i fi în putere şi mai ap iă ţ ţ  
pentru lupt …, a comentat Vraciul.ă

Eu  îi  sesizam  dezaprobarea  din  glas,  îns  Shey  n-a  dată  
impresia s  fi  remarcat.  Eram de acord cu Vraciul.  Trebuia să ă 
inem piept Întunericului şi pericolului reprezentat de magi, îns ,ţ ă  

aşa cum era adesea cazul  în  lumea asta,  cei  puternici  luptau 
pentru p mânturi sau pentru mândrie, în timp ce bie ii oameniă ţ  
din popor sufereau.

— Categoric,  aşa  este,  a  confirmat  Shey.  Noi  vom  avea 
alimente şi provizii aici, în untrul castelului, în timp ce recru ii deă ţ  
afar  vor primi numai ra ii s r c cioase. Estimez c , în mai pu ină ţ ă ă ă ă ţ  
de o s pt mân , dac  nu ne fac vreo breş  în ziduri, magii vor fiă ă ă ă ă  
sili i s  se retrag , înfrân i. Îi vom urm ri şi h r ui tocmai pân  laţ ă ă ţ ă ă ţ ă  
fortul lor. Şi poate c  Staigue va c dea pân  la urm , oferindu-neă ă ă ă  
în sfârşit victoria.

Am dormit bine în noaptea aceea, îns  am fost smuls dintr-ună  
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somn adânc de Alice, care m-a apucat de bra  şi m-a zgâl âit.ţ ţ  
Afar  era înc  întuneric, aşa c  ea inea o lumânare în mân .ă ă ă ţ ă

— Sunt aici, Tom! a strigat ea, cu vocea plin  de îngrijorare. Auă  
venit magii! Şi sunt atât de mul i!ţ

Am urmat-o pân  la fereastr , care d dea spre est, şi am privită ă ă  
afar . Luminile şerpuiau spre noi cât puteai s  vezi cu ochii. Eraă ă  
clar  c  duşmanii  noştri  atacau  în  for .  Era  cu  neputin  s -iă ţă ţă ă  
numeri, îns  judecând dup  lumini, veniser  mai mul i încoaceă ă ă ţ  
fa  de câ i prev zuse Shey.ţă ţ ă

— Nu- i face griji, Alice, am zis, încercând s-o liniştesc. Avemţ  
suficient  mâncare  aici  ca  s  rezist m  timp  de  mai  multeă ă ă  
s pt mâni  şi,  în  orice  caz,  de îndat  ce  timpul  stabilit  pentruă ă ă  
ceremonie  va  fi  trecut,  asediul  va  deveni  zadarnic… şi  ei  vor 
pleca.

Am stat  împreun  lâng  fereastr ,  inându-ne de mâini,  dară ă ă ţ  
f r  s  vorbim. Focurile de tab r  ale inamicului au început să ă ă ă ă ă 
prind  via , încercuind complet castelul. F r  îndoial  c  Aliceă ţă ă ă ă ă  
gândea acelaşi lucru ca mine – c  vr jitoarea celtic  era şi eaă ă ă  
acolo, stând lâng  unul dintre focurile acelea. Oare s  fi fost ceaă ă  
care c uta r zbunare? O şti ea c  sunt aici? M-am liniştit singură ă ă  
cu gândul c  n-are cum s  ajung  la mine – zidurile groase aleă ă ă  
castelului ar împiedica-o.

Îns  zorii au adus veşti de natur  s -mi spulbere unele dintreă ă ă  
speran e.  O  pereche  de  boi  târa  încet  ceva  spre  castel  –  unţ  
cilindru metalic mare, pe ro i. Aveau o arm  pentru asedii: un tunţ ă  
de calibrul optzeci şi patru!

Atât  eu,  cât  şi  Alice  v zuser m în  ac iune  o  arm  atât  deă ă ţ ă  
puternic .  Un  astfel  de  tun  fusese  folosit  de  solda i  pentruă ţ  
spargerea zidurilor Turnului Malkin. Tr sese cu o mare precizie,ă  
uriaşele ghiulele izbind aproape în acelaşi loc din zid pân  cândă  
acesta cedase în sfârşit şi le l sase cale liber  atacatorilor. Însă ă ă 
foarte multe depindeau de dib cia tunarilor de aici. Oare erau eiă  
într-atât  de experimenta i,  încât s  sparg  zidurile protectoareţ ă ă  
ale castelului Ballycarbery?

Nici Shey, nici oamenii s i nu p reau s  fie prea tulbura i deă ă ă ţ  
ceea ce se petrecea în afara zidurilor noastre. Dup  un mic dejună  
copios cu ov z şi miere, eu şi Alice ne-am dus pe creneluri, lângă ă 
el şi Vraci.

— Ştia i c  au un tun pentru asedii? l-am întrebat pe magistrulţ ă  
meu.

— Ştiam c  au unul în posesie. A fost f urit  în Dublin acumă ă  
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peste  cincizeci  de  ani  şi  a  cunoscut  de  dou  ori  ac iunea,ă ţ  
dovedindu-se a fi o arm  formidabil . Magii l-au cump rat şi l-auă ă ă  
transportat aici anul trecut. Îns  spionii lor ne-au raportat c  ducă ă  
lips  de tunari experimenta i.ă ţ

Tunul  fusese târât  pân  când îşi  ocupase pozi ia la vest  deă ţ  
castel. I-am examinat pe b rba ii strânşi în jurul lui. La asediulă ţ  
Turnului  Malkin,  din  câte  îmi  aminteam,  zgomotul  fusese 
asurzitor,  îns  remarcasem  dib cia  tunarilor:  cum  lucrauă ă  
împreun ,  ca  o  echip  eficient ,  fiecare  om  îndeplinindu-şiă ă ă  
sarcina cu economie de mişc ri.ă

Printre  ap r torii  noştri  înarma i  se  num rau vreo şase  sauă ă ţ ă  
şapte arcaşi,  care,  folosindu-şi  arcurile  lungi,  începuser  acumă  
s -i ia la int  pe tunari. Cu toate acestea, distan a era mult preaă ţ ă ţ  
mare, iar vântul b tea din direc ia cealalt , aşa c  s ge ile lor nuă ţ ă ă ă ţ  
ajunser  unde trebuia.ă

Am urm rit cu privirea cum greaua bil  de fier s-a rostogolită ă  
pân  în gura tunului  şi  cum s-a aprins fitilul.  Acum, tunarii  îşiă  
astupau deja urechile.

S-a auzit un bubuit înfundat şi un nor de fum s-a în l at dină ţ  
gura  tunului  în  timp  ce  mingea  de  fier  îşi  începea  zborul. 
Traiectoria  i-a  fost  prea  scurt  şi  a  c zut  în  fa a  zidurilor,ă ă ţ  
rostogolindu-se prin iarba aspr  şi oprindu-se pân  la urm  într-ă ă ă
un m nunchi  de m r cini.  Asta  a provocat  un cor  de strig teă ă ă ă  
batjocoritoare din partea ap r torilor de pe creneluri.ă ă

Inamicul  a  avut  nevoie  de vreo  cinci  minute  pân  s  tragă ă ă 
urm torul foc. De data aceasta, ghiuleaua a izbit zidul casteluluiă  
foarte  jos.  La  impact,  s-a  auzit  un  trosnet  puternic  şi  câteva 
fragmente  de  piatr  au  c zut  pe  iarb .  Nu  fusese  o  lovitură ă ă ă 
reuşit ,  îns  acum  nu  s-au  mai  iscat  strig te  de  batjocur .ă ă ă ă  
Urm toarea lovitur  a fost din nou prea scurt , dup  care toateă ă ă ă  
încerc rile de tragere au avut ca rezultat lovirea, într-un loc sauă  
în  altul,  a  zidurilor  de  piatr  ale  castelului.  Zgomotul  eraă  
demoralizant, îns  zidurile nu suferiser  pagube însemnate.ă ă

Shey s-a dus s  stea de vorb  cu oamenii  s i,  b tându-i peă ă ă ă  
spinare pe fiecare, pe rând. Era un bun comandant, care încerca 
s  le men in  moralul ridicat.ă ţ ă

— Trebuie s  fii  extrem de precis în  tragere şi  s  nimereştiă ă  
zidul  în  acelaşi  loc  de  fiecare  dat ,  i-am  precizat  Vraciului.ă  
Oamenilor acestora le lipseşte dib cia de a face o breş .ă ă

— În cazul acesta, s  sper m c  nici nu sunt dintre cei careă ă ă  
înva  repede, b iete, a remarcat el, fiindc  v d c  au ghiuleleţă ă ă ă ă  
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din belşug pe-acolo şi  o s pt mân  la dispozi ie,  în care s -şiă ă ă ţ ă  
îmbun t easc  ochirea!ă ăţ ă

Era adev rat. Pe lâng  butoaiele cu ap  folosite pentru r cireaă ă ă ă  
tunului şi a numeroşilor saci cu praf de puşc  se vedeau zeci deă  
piramide  de ghiulele,  stivuite  aproape  de uriaşa  arm ,  şi  alteă  
c ru e  cu  muni ii  care  aşteptau  ceva  mai  departe.  Tot  ce  leă ţ ţ  
lipsea în prezent era abilitatea de a-şi întrebuin a în mod eficientţ  
arma lor poten ial periculoas .ţ ă

Dup  circa o or , tunul a t cut şi  un b rbat s-a apropiat deă ă ă ă  
poarta castelului. Era neînarmat şi ducea cu el un steag alb, care 
flutura  în  b taia  vântului  dinspre  vest.  S-a  oprit  aproape  deă  
poart , şi-a ridicat capul şi a început s -şi strige mesajul. Ar taă ă ă  
speriat.

— St pânii  mei cer s -l  elibera i  pe magul Cormac şi  s  ni-lă ă ţ ă  
preda i imediat. Aşa s  face i şi v  vom l sa în pace. Dac  nu vţ ă ţ ă ă ă ă 
ve i supune, ve i avea de suportat consecin e nepl cute. V  vomţ ţ ţ ă ă  
doborî zidurile şi to i cei afla i între ele vor fi trecu i prin t işulţ ţ ţ ă  
s biilor!ă

Fa a  lui  Shey zvâcnea  de  furie  şi  am v zut  cum arcaşii  îşiţ ă  
preg tesc  armele  şi-l  intesc  pe  mesager,  pe  care  nu-l  maiă ţ  
desp r eau de moarte decât câteva secunde. Cu toate acestea,ă ţ  
Shey le-a f cut semn, iar ei şi-au l sat arcurile în jos.ă ă

— Întoarce-te la st pânii t i şi spune-le c  refuz m! a strigată ă ă ă  
el. Vremea lor s-a cam dus. Zidurile castelului acesta nu pot fi 
sparte de n t r ii pe care i-a i tocmit ca tunari. Curând, va veniă ă ă ţ  
rândul vostru s  fi i asedia i. V  vom d râma fortul pân  când nuă ţ ţ ă ă ă  
va mai r mâne piatr  pe piatr !ă ă ă

Solul  ne-a  întors  atunci  spatele  şi  a  pornit  spre  rândurile 
inamicului. În cinci minute, tunul a reînceput s  trag .ă ă

Vraciul a hot rât c  era o ocazie ca eu s  mai recuperez dină ă ă  
r mânerea în urm  cu înv tura. Dup -amiaza târziu, îmi ineaă ă ăţă ă ţ  
o  lec ie:  înv am  istoria  Întunericului.  Vraciul  îmi  povesteaţ ăţ  
despre  un  grup  de  magi  numi i  Kobalos  care  se  zicea c-ar  fiţ  
vie uit departe, spre nord. Cu toate c  st teau în dou  picioare,ţ ă ă ă  
nu erau oameni şi aveau înf iş ri de vulpi sau de lupi. Îns  nuăţ ă ă  
prea erau dovezi în sprijinul ideii c  ar exista în realitate; doară  
însemn ri mâzg lite de unul dintre cei dintâi vraci, un b rbat peă ă ă  
nume  Nicholas  Browne.  Citisem  deja  despre  ei  şi  nimic  nu 
însemna o noutate pentru mine, aşa c  am încercat s -l atrag peă ă  
Vraci c tre un subiect care mi se p rea cu mult mai interesant. Înă ă  
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definitiv,  aveam de-a  face cu  magi  malefici  şi  ostili  care  i  se 
închinau zeului Pan.

— Dar cum e cu Pan? l-am întrebat. Ce ştim despre el?
Vraciul şi-a scos Bestiarul din sac şi a început s -l frunz rească ă ă 

pân  când a  ajuns  la  sec iunea  despre  Vechii  Zei.  Apoi,  mi-aă ţ  
întins cartea.

— Mai întâi, citeşte aici, şi abia pe urm  pune întreb ri, mi-aă ă  
poruncit.

Articolul  despre  Pan  era  destul  de  scurt,  aşa  c  l-am  citită  
repede.

PAN (ZEUL ÎNCORNORAT)
Pan  este  Vechiul  Zeu,  venerat  la  origine  de  greci,  care 

guverneaz  natura  şi  ia  dou  forme  fizice  distincte.  Într-unaă ă  
dintre  manifest rile  saleă ,  este  un  b iat  care  cânt  la  ună ă  
instrument  alc tuit  din  tuburi  de  trestie  melodii  atât  deă  
viguroase,  încât  niciun cântec de pas re nu le  poate egala şiă  
pân  şi stâncile se mişc  sub influen a lor.ă ă ţ

În cealalt  form  a sa, este cumplita zeitate a naturii a c reiă ă ă  
apropiere îi umple pe oameni de groaz : cuvântul „panic ” esteă ă  
derivat din numele s u. În prezent, sfera sa de influen  s-a l rgită ţă ă  
şi  este  venerat  de  magii- api  din  Irlanda.  Dup  opt  zile  deţ ă  
sacrificii  omeneşti,  Pan  vine  din  Întuneric  printr-un  portal  şi  
p trunde, pentru scurt timp, în trupul unui ap. El îl deformează ţ ă  
pe animal, pref cându-l în ceva greu de privit…ă

— E un articol foarte scurt, am comentat. Nu ştim prea multe 
despre Pan, aşa e?

— Aici ai dreptate, b iete, mi-a r spuns magistrul meu, aşa că ă ă 
vom înv a tot ce vom putea cât timp suntem aici. Lucrurile s-auăţ  
mai schimbat de când l-am scris. Acum, ştim despre ceremonie 
c  se desf şoar  de dou  ori pe an, nu doar o singur  dat . Dară ă ă ă ă ă  
ceea ce mi s-a p rut totdeauna interesant este dualitatea lui Pan.ă  
Într-una dintre formele lui, este un muzician care pare aproape 
benign, în timp ce în cealalt  este înfricoş tor şi apar ine, clar,ă ă ţ  
Întunericului.

— Dar  de  ce  trebuie  s  ă existe ceva  ca  Întunericul?  l-am 
întrebat. Cum a început?

— Nimeni nu ştie precis asta… nu putem decât s  ghicim. Amă  
prea pu ine de  ad ugat  la  specula iile  pe  care  le-am f cut  înţ ă ţ ă  
Bestiarul meu acum mul i ani. Dar înc  mai cred c  Întunericulţ ă ă  
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este alimentat de sl biciunile omeneşti.  L comia omeneasc  şiă ă ă  
pofta  de  putere  îl  fac  s  devin  înc  şi  mai  puternic,  şi  maiă ă ă  
primejdios. Dac  am putea m car s  schimb m inimile b rba iloră ă ă ă ă ţ  
şi ale femeilor, Întunericul ar fi sl bit… sunt convins de asta. Dară  
am tr it destul de mult încât s  ştiu c  ar fi mai uşor s  opreştiă ă ă ă  
mareele decât s  reuşeşti aşa ceva. Nu putem decât s  sper m.ă ă ă

— Dac  am reuşi s -l leg m pe Diavol, ar fi un început, mi-amă ă ă  
dat eu cu p rerea.ă

— Cu siguran  c  ar fi, b iete, m-a aprobat Vraciul, dup  careţă ă ă ă  
s-a încruntat.  Lucrurile nici  c  ar putea s  stea mai r u decâtă ă ă  
sunt în  prezent,  a continuat  el.  P i,  cum, dac  pân  şi  Farrellă ă ă  
Shey,  un  duşman  al  Întunericului,  este  gata  s  întrebuin ezeă ţ  
tortura ca s  ob in  ce-şi doreşte… Asta nu face decât s  arateă ţ ă ă  
cât de rea a devenit situa ia.ţ

Dintr-odat , mi-am dat seama c  tunul t cuse.ă ă ă
— Tunul  nu mai  trage,  am zis  cu voce tare.  Poate c  s-o  fiă  

supraînc lzit şi i-o fi cr pat eava.ă ă ţ
E nevoie de foarte mult  ap  ca s  men ii eava rece. Dacă ă ă ţ ţ ă 

tunarii devin neglijen i în aceast  privin , un tun poate chiar sţ ă ţă ă 
explodeze,  omorând totul  din jurul  lui.  Oamenii  aceia nu erau 
exper i.  De  aceea,  exista  un  real  pericol  s  se  întâmple  ceţ ă  
spusesem.

Dar, înainte ca Vraciul  s -mi poat  r spunde, un mesager aă ă ă  
b tut repede la uş  şi a intrat în camer  f r  s  fie invitat. Eramă ă ă ă ă ă  
chema i de urgen  la creneluri.ţ ţă

În timp ce urcam treptele, eram îmbrânci i de b rba i înarma i,ţ ă ţ ţ  
care mergeau la rândul lor sus. Ceva trebuie c  se întâmpla…ă  
oare s  fi fost vreo nou  amenin are?ă ă ţ

Alice era deja acolo – a venit spre noi în timp ce clipeam, ca să 
ne  obişnuim cu  lumina  soarelui,  care  cobora  deja  spre  mare. 
Punându-şi mâna streaşin  la ochi, ne-a ar tat ceva.ă ă

— Magii s-au adunat în jurul tunului, ne-a informat ea. Pun ei 
ceva la cale. Shey e îngrijorat de-a binelea.

Nici nu apucase s -i pronun e bine numele, c  moşierul a şiă ţ ă  
venit spre noi cu paşi mari, în timp ce solda ii de pe creneluri seţ  
tr geau deoparte ca s -i fac  loc.ă ă ă

— Cred  c  vor  s  încerce  nu  ştiu  ce  vraj ,  ne-a  zis  el.  Înă ă ă  
Killorglin,  nu prea era pericol  ca ei  s -şi  atrag  Întunericul  deă ă  
partea lor, fiindc  nu aveam de înfruntat decât doi. Acum suntă  
nou  şi-şi unesc for ele…ă ţ

Mi-am coborât  privirea spre tun. Magii  formaser  un cerc înă  
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jurul  lui.  Abia  pe  urm  am  observat  c  punctul  spre  care-şiă ă  
concentrau  aten ia  nu  era  uriaşul  tun;  de  fapt,  tunarii  erauţ  
îngenunchea i în fa a lor, iar magii le ineau mâinile pe capete şiţ ţ ţ  
pe umeri. Îşi transferau puterile asupra lor în cine ştie ce mod. 
Dar ce fel de puteri? m-am întrebat. Cunoştin ele şi îndemânareaţ  
unor tunari experimenta i? Mi se p rea ceva destul de probabil.ţ ă

Pe creneluri, ap r torii t cuser . În schimb, puteam s  auzimă ă ă ă ă  
vântul care b tea dinspre mare suspinând departe şi, foarte slab,ă  
incanta ia  magilor.  Valuri  de  frig  mi-au  str b tut  şira  spin rii.ţ ă ă ă  
Pân  şi  de  la  o  astfel  de  distan ,  tot  puteam  s  detecteză ţă ă  
folosirea magiei negre. Era puternic  şi primejdioas .ă ă

Dar  cât anume de primejdioas  aveam s  afl m zece minuteă ă ă  
mai târziu,  când tunul  a reînceput s  bubuie. Prima lovitur  aă ă  
tunarilor a nimerit direct zidul, undeva jos şi imediat la stânga 
fa  de poarta  principal .  La fel  şi  a  doua,  şi  a  treia.  Loveauţă ă  
aproape în acelaşi loc, cu fiecare ghiulea. Pân  şi la ora aceea,ă  
cu  pu in  înainte  de  l sarea  întunericului,  puteam  s  vedemţ ă ă  
limpede pagubele. Zidul  era gros,  îns  straturile exterioare deă  
piatr  începuser  deja s  se n ruiasc . Pe iarba de dedesubt seă ă ă ă ă  
formase o mic  movil  de sf râm turi.ă ă ă ă

L sarea  întunericului  ne-a  adus  un  respiro  în  privin aă ţ  
atacurilor, îns  f r  doar şi poate c  ele urmau s  reînceap  înă ă ă ă ă ă  
zori şi aveam impresia c  era foarte posibil ca, pân  la urm torulă ă ă  
apus de soare, s  se fac  o breş  în zid.ă ă ă
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Ivirea zorilor ne-a adus nori şi perspectiva apropierii ploii, însă 
tunarii  magilor  şi-au  reînceput  atacul  cu  nou-descoperita  lor 
precizie. Deşi vântul b tea acum dinspre sud mai degrab  decâtă ă  
direct  din  spatele  tunului,  arcaşii  noştri  au  fost  în  m sur  să ă ă 
trimit  o  ploaie  de  s ge i  în  vecin tatea  armei,  provocând  oă ă ţ ă  
întârziere de aproximativ o or  pân  ce tunul s  fie repozi ionată ă ă ţ  
în afara b t ii s ge ilor.ă ă ă ţ

Distan a aceasta m rit  n-a adus totuşi niciun fel de diferenţ ă ă ţă 
în privin a preciziei  intaşilor,  acelaşi  punct din zid fiind supusţ ţ  
unor bubuituri crâncene, ghiulelele izbind în acelaşi loc la fiecare 
cinci minute, cu pauze ceva mai lungi atunci când întrebuin auţ  
apa ca s  r ceasc  eava.ă ă ă ţ

Spre  sfârşitul  dup -amiezii,  situa ia  devenise  critic :  zidulă ţ ă  
castelului era str puns de un mic orificiu. Dup  spusele lui Shey,ă ă  
nici nu era nevoie de prea multe alte stric ciuni pentru n ruireaă ă  
crestei de zid de deasupra, care ar duce la crearea unui morman 
de  pietre  al turi  de  poart ,  loc  pe  unde  s-ar  putea  n pustiă ă ă  
atacatorii noştri s  captureze castelul.ă

Din disperare, a pornit în fruntea unei mici oşti  alc tuite dină  
vreo  dou zeci  de  b rba i  c l ri,  ieşind  pe poarta  principal  şiă ă ţ ă ă ă  
atacând direct spre tun, cu inten ia de a-i ucide pe tunari. Darţ  
oamenii noştri au fost intercepta i mai întâi de c l re ii inamici,ţ ă ă ţ  
şi apoi de solda ii pedeştri. Cu toat  defensiva duşman , lucrurileţ ă ă  
p reau s  evolueze pe placul lui Shey: oamenii lui câştigau teren,ă ă  
înaintând c tre tun. În vreo dou  minute, şi-ar  fi  atins scopul,ă ă  
dac  n-ar fi intervenit tocmai atunci cineva.ă

Un b rbat masiv, musculos, cu easta ras  şi o b rbi  de ap aă ţ ă ă ţă ţ  
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intrat în înv lm şeal . Avea în mâini o enorm  secure cu două ă ă ă ă 
t işuri, pe care o întrebuin a cu efecte ucig toare. Pe doi dintreă ţ ă  
solda ii  noştri  i-a  spintecat  de  pe  cai  cu  o  singur  lovitur  şiţ ă ă  
cursul imediat s-a schimbat. Inamicul nostru a început s  lupteă  
cu o vigoare reînnoit , Shey v zându-se for at s  improvizeze oă ă ţ ă  
retragere c tre poart . Abia a reuşit s-o închid , c  inamicul dejaă ă ă ă  
ajunsese la ziduri.

N-a r mas mult acolo. Arcaşii Alian ei au ucis şi au r nit câ ivaă ţ ă ţ  
solda i  duşmani;  ceilal i  s-au  retras  pe  dup  tunarii  lor.  Mţ ţ ă ă 
aşteptam s -şi reînceap  imediat tirul, îns  în loc de aşa ceva, l-ă ă ă
am  v zut  pe  b rbatul  acela  masiv  apropiindu-se  singur  deă ă  
poart . Nu ducea cu el un steag alb, ci enorma lui secure, care iă  
se  odihnea  pe  um r.  Spre  deosebire  de  mesager,  ar taă ă  
încrez tor şi p şea an oş.ă ă ţ ţ

Shey s-a c rat la loc pe creneluri, postându-se lâng  Vraci.ăţă ă
— Acesta-i Magistrul Doolan, M celarul, conduc torul magilor,ă ă  

l-a informat el.
Doolan  s-a  oprit  drept  dedesubtul  nostru,  aruncându-ne  o 

privire fioroas .ă
— Cine coboar  s  se bat  cu mine? a întrebat în batjocur ,ă ă ă ă  

vocea lui bubuitoare în l ându-se spre noi. Neprimind r spuns, aă ţ ă  
izbucnit într-un râs prelung, zeflemitor. Sunte i laşi cu to ii. Nuţ ţ  
exist  nici  m car  un b rbat  adev rat  printre voi!  ne-a strigat,ă ă ă ă  
începând  s  se  plimbe  f los  în  jurul  zidurilor,  fluturându-şiă ă  
provocator securea spre noi.

— Omorâ i-l! le-a poruncit Shey arcaşilor s i.ţ ă
Aceştia  au  început  s -şi  sloboade s ge ile  spre  el.  Nu  aveaă ă ţ  

armur  şi p rea c  va muri cu certitudine. Îns , dintr-un anumeă ă ă ă  
motiv, toate s ge ile ori au trecut pe lâng  el, ori au avut b taieă ţ ă ă  
prea  scurt .  Oare  s  fi  folosit  vreun  soi  de  descântec  magică ă  
împotriva lor? Dac  magii erau în stare ca, prin intermediul unuiă  
descântec, s  fac  din nişte tunari novici exper i, f r  îndoial  că ă ţ ă ă ă ă 
puteau înf ptui şi opusul. Deodat , o s geat  s-a repezit dreptă ă ă ă  
spre inta ei, dând impresia c  se va îngropa în inima uriaşuluiţ ă  
b rbat,  îns  el şi-a r sucit  enorma secure ca şi  cum ar fi  fostă ă ă  
uşoar  ca  un  fulg  şi  a  deviat  s geata,  f când-o  s  cad  peă ă ă ă ă  
p mânt, inofensiv .ă ă

Cu  un  nou  hohot  de  râs,  ne-a  întors  spatele  şi  a  revenit 
nep s tor la propriile linii; toate s ge ile slobozite spre el au avută ă ă ţ  
b taie mult prea scurt . Imediat, tunarii inamici şi-au reîncepută ă  
tirul.
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Pân  la urm , lumina a început s  se împu ineze, şi tunarii şi-ă ă ă ţ
au încetat bubuiturile asupra punctului slab al zidului apusean, 
îns  noi ştiam c  ziua urm toare avea s  fie critic : un atac cuă ă ă ă ă  
toate for ele asupra castelului era de aşteptat de îndat  ce se vaţ ă  
fi pr buşit zidul.ă

La scurt timp dup  l sarea întunericului, am inut o consf tuireă ă ţ ă  
cu Shey.

— Castelul va c dea mâine… probabil la scurt timp dup  ivireaă ă  
zorilor, a recunoscut el. Propun ca, de îndat  ce zidul va fi spart,ă  
s  fugi i,  luându-l şi  pe prizonier cu voi.  Pot s  m  lipsesc deă ţ ă ă  
patru  solda i  care  s  v  întov r şeasc .  Eu o s  stau aici,  cuţ ă ă ă ă ă ă  
oamenii  care mi-au r mas.  Vom lupta şi  ne vom vinde scumpă  
vie ile.ţ

Vraciul l-a aprobat, înclinând solemn din cap.
— Mda, pare s  fie cea mai bun  op iune, a r spuns el. Dar nuă ă ţ ă  

vom fi v zu i?ă ţ
— Exist  o mic  poart  secret  spre sud, ascuns  de tufişuri şiă ă ă ă ă  

de  o  movil  de  p mânt.  Aten ia  inamicului  va  fi  îndreptată ă ţ ă 
asupra breşei. Ave i destule şanse de sc pare.ţ ă

— E necesar s -l inem pe mag în via  şi departe de mâinileă ţ ţă  
lor, a continuat Vraciul. Încotro ar trebui s  ne îndrept m? Maiă ă  
exist  vreun alt refugiu?ă

— Nu; va trebui s  v  întoarce i acas  la mine, în Kenmare – eă ă ţ ă  
locul  cel  mai  sigur,  i-a  r spuns  Shey,  apoi  a  cl tinat  din  cap,ă ă  
oftând. Îns  nu v  va fi uşor. Ve i înfrunta o c l torie riscant .ă ă ţ ă ă ă  
Spre sud şi  spre est sunt mlaştini  întinse. V-aş propune s  vă ă 
îndrepta i spre râul Inny. Apoi, s -l urma i spre izvor, prin mun i.ţ ă ţ ţ  
Oamenii  mei  cunosc  drumul.  V  vor  c l uzi,  ocolind  cu  multă ă ă  
Staigue pe la nord şi evitând fortul. Dup  care o ve i apuca dină ţ  
nou spre sud-est, în direc ia Kenmare.ţ

— N-ar fi mai bine s  pornim acum, cu mult înaintea zorilor?ă  
am propus eu.  Spune i  c  poarta  e bine ascuns ,  îns  spioniiţ ă ă ă  
magilor ar putea s  aib  cunoştin  despre ea. Am avea cu multă ă ţă  
mai multe şanse dac  am pleca la ad postul întunericului.ă ă

Alice mi-a adresat un zâmbet aprobator, îns  pentru o clip  amă ă  
avut  impresia  c  Vraciul  se  preg teşte  s -mi  resping  ideea;ă ă ă ă  
deodat  îns , l-am v zut sc rpinându-şi barba şi încuviin ând.ă ă ă ă ţ

— S-ar putea ca b iatul s  aib  dreptate, a zis, întorcându-seă ă ă  
spre Shey. Ar reprezenta asta o problem ?ă

— Absolut deloc. Am putea s  v  facem disp ru i pân  într-oă ă ă ţ ă  
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or .ă
Aşa c  ne-am început preg tirile. Magul a fost adus din celulaă ă  

lui şi legat bine cu frânghii, cu bra ele imobilizate pe lâng  corp.ţ ă  
De asemenea, a fost legat la ochi şi i s-a pus c luş, astfel încât să ă 
nu poat  striga dup  ajutor; în schimb, picioarele i-au fost l sateă ă ă  
libere. Acestea fiind înf ptuite, ne-am luat r mas-bun de la Shey,ă ă  
dorindu-i mult noroc în proxima b t lie.ă ă

Cei  patru  solda i  desemna i  s  ne  asigure  escorta  ne-auţ ţ ă  
condus c tre poarta dinspre sud; dup  ce am urcat câteva trepteă ă  
din piatr , ei s-au oprit s  asculte cu grij  orice eventual zgomotă ă ă  
de activitate  din afar .  Satisf cu i  de concluzia c  drumul  eraă ă ţ ă  
liber, i-au f cut semn şefului unei mici trupe de solda i înarma iă ţ ţ  
din apropiere. Trupa aceasta fusese postat  aici ca s  împiediceă ă  
atacarea por ii din exterior.ţ

Şeful a descuiat poarta metalic  folosind o cheie mare. Poartaă  
s-a deschis spre interior, dezv luindu-ne privirilor un camuflaj dină  
p mânt  şi  pietre.  Doi  dintre  oamenii  lui  au  p şit  înainte  cuă ă  
spadele în mâini şi ne-au croit la repezeal  drum prin el, iar aerulă  
rece ne-a mângâiat în scurt timp fe ele.ţ

În timp ce ei îşi vedeau de lucru, Vraciul ne-a privit pe rând pe 
fiecare,  dup  care  ne-a  zis  cu  o  voce  abia  mai  tare  decât  oă  
şoapt :ă

— Dac  situa ia se complic  şi suntem sili i s  ne desp r im,ă ţ ă ţ ă ă ţ  
s  ne întâlnim la râu.ă

Acum era întuneric bezn . Din moment ce nu ne puteam folosiă  
nici  de  tor e,  nici  de  felinare,  era  de  o  importan  vital  sţ ţă ă ă 
r mânem împreun . Cam la cinci paşi dep rtare de poart  era oă ă ă ă  
movil  de p mânt menit  s-o ascund  de privirile celor afla i maiă ă ă ă ţ  
în dep rtare – îns  tot exista posibilitatea ca solda ii inamici să ă ţ ă 
ne  aştepte  imediat  dincolo  de  ea.  Dac  magii  descoperiseră ă 
existen a por ii secrete? O vr jitoare puternic  din Pendle sigurţ ţ ă ă  
ar fi adulmecat-o.

Era  un  moment  de  primejdie  şi  cei  patru  solda i  au  pornitţ  
primii,  urcând  panta  abrupt  şi  c utându-şi  ad post  după ă ă ă 
paravanul tufişurilor din vârf. Am stat s  ascult m, îns  peste totă ă ă  
domnea t cerea. Calea noastr  de sc pare era liber . Vraciul l-aă ă ă ă  
împins pe împleticitul nostru prizonier în fa a lui, iar eu şi Alice i-ţ
am urmat. Am îngenuncheat pe iarb , ascultând zgomotul por iiă ţ  
încuiate dup  noi.ă

Acum, eram pe cont propriu; dac-am fi fost ataca i, nu puteamţ  
aştepta  vreun  ajutor  din  partea  celor  r maşi  în  interiorulă  
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castelului. Am urcat şi noi panta şi ne-am l sat pe vine al turi deă ă  
escorta noastr . Se vedeau focuri aprinse în dep rtare, spre sud,ă ă  
spre vest şi spre est. Inamicul ne încercuise complet, îns  printreă  
aceste  focuri  de  tab r  erau  şi  breşe,  unele  mai  mari  decâtă ă  
altele.  Câ iva  dintre  duşmani  sigur  erau  de  gard ,  c utândţ ă ă  
vigilen i primejdiile, îns  speram ca majoritatea s  fi adormit.ţ ă ă

Am început s  ne târâm la vale, unul dup  altul. Ajunşi jos, ne-ă ă
am  târât  mai  departe  înainte,  trei  dintre  solda ii  din  escortţ ă 
asigurând  avangarda,  urma i  de  Vraci,  cu  cel  de-al  patruleaţ  
soldat, şi ducându-l pe prizonier între ei. Alice mergea imediat în 
urma lor, iar eu reprezentam ariergarda.

La  fiecare  câteva  minute  f ceam  câte-o  oprire,  r mânândă ă  
perfect nemişca i, întinşi cu fa a în jos pe p mântul umed. Dupţ ţ ă ă 
vreo cincisprezece minute de înaintare, eram aproape la nivel cu 
inelul de fl c ri care încercuia castelul. Ajunseser m la mijloculă ă ă  
distan ei  între  dou  astfel  de  focuri,  cam la  cincizeci  de  paşiţ ă  
dep rtare de fiecare dintre ele. Vedeam santinela stând în fa aă ţ  
unui ad post confec ionat din bl nuri de animale întinse peste ună ţ ă  
schelet de lemn. Mai erau şi al i oameni în câmp deschis – ceiţ  
care nu mai înc puser  în cort  –, dormind aproape de c lduraă ă ă  
focului.

Aceasta era partea cea mai riscant  a evad rii noastre. Dacă ă ă 
ne-ar fi v zut acum, zeci de b rba i înarma i s-ar fi ab tut asupraă ă ţ ţ ă  
noastr  în  câteva  secunde.  Înc  o  dat ,  am  pornit  la  drum,ă ă ă  
l sând acum focurile în urm , bine-venitul întuneric aşteptând să ă ă 
ne înghit  şi s  ne ascund  de duşmanii noştri.ă ă ă

Înc  o dat , ne-am oprit, întinşi cu fa a în jos, în întuneric. Dară ă ţ  
deodat ,  când  începeam s  ne  târâm iar  înainte,  unul  dintreă ă  
solda ii noştri a fost cuprins de o tuse în buşit . Instantaneu, amţ ă ă  
înghe at cu to ii. Am aruncat o privire înapoi, spre stânga mea, şiţ ţ  
am observat c  santinela din fa a cortului cel mai apropiat seă ţ  
îndrepta spre noi. Mi-am inut respira ia. Soldatul s-a oprit, îns  aţ ţ ă  
continuat s  priveasc  încordat în direc ia noastr . Îl auzeam peă ă ţ ă  
soldatul  din  fa a  mea  pufnind  şi  sufocându-se.  Încerca  s  seţ ă  
împotriveasc  aproape  irezistibilei  nevoi  de  a  tuşi.  Dac  nuă ă  
reuşea, ne punea tuturor vie ile în primejdie.ţ

A  pierdut  b t lia  şi  a  l sat  s -i  scape  un  sunet  puternic,ă ă ă ă  
aproape exploziv. Santinela a strigat ceva şi, sco ând spada, aţ  
pornit în fug  spre noi. S-au auzit şi alte strig te şi al i solda iă ă ţ ţ  
inamici  i  s-au  al turat.  Ridicându-ne  în  picioare,  am rupt-o  laă  
fug . Singura noastr  speran  era s  ne pierdem de urm ritoriiă ă ţă ă ă  

81



noştri prin întuneric.
Solda ii care trebuiau s  ne escorteze au fugit ca s -şi scapeţ ă ă  

vie ile, aşa c  am fugit şi noi. Pentru câteva clipe, Alice alergaţ ă  
imediat în fa a mea, îns  apoi am trecut pe lâng  Vraci, care seţ ă ă  
lupta cu Cormac, magul captiv. L-am apucat de cel lalt um r peă ă  
individ şi, împreun  cu magistrul meu, l-am târât înainte. Îns  eraă ă  
inutil.  Când am privit  înapoi,  am v zut  tor ele pâlpâind şi  amă ţ  
auzit  bubuitul  paşilor.  Se  apropiau  de  noi  cu  repeziciune.  Iar 
mersul devenea tot mai anevoios. Terenul era neregulat şi  tot 
plesc iam prin ap . Intram în mlaştin .ă ă ă

F r  îndoial  c  existau şi drumuri sigure prin ea, îns  acumă ă ă ă ă  
eram împr ştia i, c l uzele noastre aflându-se undeva înainte, şiă ţ ă ă  
m  temeam c  ne-am putea poticni în cine ştie ce loc primejdios,ă ă  
care s  ne înghit  cu totul. Îns  cea mai mare amenin are eraă ă ă ţ  
acum aproape în spatele nostru, aşa c ,  ac ionând simultan şiă ţ  
instinctiv,  eu  şi  Vraciul  i-am  dat  drumul  prizonierului, 
împingându-l şi f cându-l s  cad  în genunchi, şi ne-am r sucită ă ă ă  
pe c lcâie, cu toiegele preg tite, preg tindu-ne s  ne înfrunt mă ă ă ă ă  
urm ritorii.ă

Îmi amintesc c  m-am întrebat unde-o fi Alice – era neînarmată ă 
şi nu putea s  fac  fa  unei b t lii, îns  nu-şi permitea nici s  seă ă ţă ă ă ă ă  
aventureze  prea  departe  de  protec ia  oferit  de  urciorul  cuţ ă  
sânge. Dar apoi am fost silit s  m  concentrez asupra primejdieiă ă  
imediate. Un mag b rbos, agitând o spad  în mâna dreapt  şi oă ă ă  
tor  în stânga, venea în fug  drept spre mine, intindu-mi capul,ţă ă ţ  
cu  gura larg  c scat ,  ar tându-şi  din ii;  sem na cu un animală ă ă ţ ă  
s lbatic.ă

Neluând în seam  spada,  mi-am repezit  baza toiagului  spreă  
fruntea lui. Lovitura şi-a atins inta, la for a ei ad ugându-se şiţ ţ ă  
iner ia  avântului  s u.  Omul  s-a  pr buşit,  şi  spada  i-a  zburatţ ă ă  
învârtindu-se din mân . Îns  mai erau şi al i b rba i înarma i şiă ă ţ ă ţ ţ  
ne înconjurau. Timp de câteva clipe, am luptat spate în spate cu 
magistrul  meu.  Din  nou,  ne-am  ap sat  aproape  simultană  
butoanele toiegelor, f când s  ias  lamele. Acum, era vorba să ă ă ă 
omori sau s  fii omorât. Ne-am luptat cu disperare, învârtindu-neă  
şi  împungând,  îns  pân  la  urm ,  sub presiunea atacului,  amă ă ă  
ajuns s  ne desp r im.ă ă ţ

Amenin at din toate p r ile şi f r  cineva care s -mi acopereţ ă ţ ă ă ă  
spatele, începusem deja s  obosesc; atacatorii erau inepuizabili.ă  
Am  crezut  c  totul  s-a  terminat  pentru  mine,  îns  mi-amă ă  
întrez rit deodat  sc parea. Trei solda i m  presau cu hot râre,ă ă ă ţ ă ă  
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îns  numai unul avea o tor . I-am zburat-o din mân , iar tor a aă ţă ă ţ  
c zut,  stingându-se în  contact  cu  p mântul  îmbibat  de ap  şiă ă ă  
cufundându-ne în întuneric.

În z p ceala creat , m-am avântat spre ceea ce credeam c  ară ă ă ă  
fi  sud-estul,  în  direc ia  râului  Inny.  Vraciul  spusese  c ,  dacţ ă ă 
situa ia  se  complica,  aveam s  ne  întâlnim acolo.  Ei  bine,  seţ ă  
complicase,  nu  glum ,  şi  îngrijorarea  mea  cu  privire  la  Aliceă  
sporea tot mai mult. Dac  se îndep rta prea tare de urciorul cuă ă  
sânge, Diavolul avea s  vin  dup  ea.ă ă ă

Încercarea  noastr  de  evadare  împreun  cu  ostaticul  seă ă  
soldase  cu  un  dezastru.  Eram  risipi i,  fugari,  iar  magii  îlţ  
recuperaser  în mod sigur. Acum, puteau s -şi vad  mai departeă ă ă  
de ceremonie. Alian a avea în fa  vremuri tare întunecate.ţ ţă

La un moment dat, m-am oprit şi am privit în urm , ascultândă  
concentrat.  Nici  semn  de  urm ritori;  în  schimb,  ochii  mi  seă  
adaptaser  acum la  întuneric  şi  puteam s  v d  îndep rtateleă ă ă ă  
focuri de tab r , nu mai mari decât nişte g m lii minuscule deă ă ă ă  
ac luminând prin întuneric.  Aşa c  mi-am continuat drumul cuă  
mai mult  precau ie, încercând adâncimea apei din fa a mea cuă ţ ţ  
ajutorul  toiagului.  Nu o  dat ,  asta  m-a salvat  de înec  sau  deă  
pericolul  de  a  fi  înghi it  de  mlaştin .  Chiar  şi-aşa  îns ,  mţ ă ă ă 
poticneam în permanen  de smocuri mari de iarb  de mlaştinţă ă ă 
sau m  cufundam pân  la genunchi în apa împu it  şi rece caă ă ţ ă  
ghea a.ţ

Amintirea h r ii  lui Shey m  ajuta s -mi fac o oarecare ideeă ţ ă ă  
despre cât de mult ar trebui s  dureze c l toria şi despre faptulă ă ă  
c  înaintarea avea s  fie dificil . Mi-am amintit c  trebuia s  mă ă ă ă ă ă 
men in bine de tot la nord fa  de mun i dac  voiam s  ajung laţ ţă ţ ă ă  
râu.  În  afara  faptului  c  aveam  cunoştin e  destul  de  vagi  înă ţ  
leg tur  cu  terenul,  ştiam  c  undeva,  la  marginea  sudic  aă ă ă ă  
dealurilor,  se  g sea inelul  fortului  Staigue.  Unii  dintre  magi  şiă  
slujitorii  lor  se  aflau  înc  acolo;  prin  urmare,  era  un  loc  careă  
trebuia evitat cu orice pre .ţ

Trecerea timpului era greu de estimat, îns  pân  la urm  cerulă ă ă  
din fa a mea a început s  se lumineze şi am ştiut c  nu va maiţ ă ă  
dura mult pân  la venirea zorilor. Sperasem c  asta m  va ajutaă ă ă  
s -mi stabilesc pozi ia fa  de mun i şi s  g sesc râul, îns  n-aă ţ ţă ţ ă ă ă  
fost  s  fie.  Curând,  fuioare de cea  au început s  şerpuiască ţă ă ă 
spre mine şi am fost înv luit foarte repede într-o negur  dens .ă ă ă  
Aerul era nemişcat şi, în afara zgomotului propriei mele respira iiţ  
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şi a lip itului ghetelor prin mlaştin , domnea t cerea.ă ă ă
Mai  târziu,  în  lumina  timpurie  a  zorilor,  am  v zut  o  colibă ă 

conturându-se în fa a mea prin cea . Pe uşa ei a ieşit un b rbatţ ţă ă  
înalt şi sub ire, ducând o spad  pe um r. Purta o hain  cu glug ,ţ ă ă ă ă  
nu foarte diferit  de a mea, îns  nu i se vedea nici fir de p r peă ă ă  
frunte.  Din dep rtare,  ar ta  ca un cosaş  pornind spre o zi  deă ă  
trud , ner bd tor s  profite din plin de pu inele ore ale unei zileă ă ă ă ţ  
de iarn . Mi-a ieşit în cale şi mi-a adresat un zâmbet larg. Abiaă  
atunci am remarcat cât de palid  îi era fa a îngust . Nu era fa aă ţ ă ţ  
cuiva obişnuit cu munca în aer liber.

— Pari s  te fi r t cit, b iete. Încotro te îndrep i? m-a întrebată ă ă ă ţ  
cu o voce aspr  precum or c itul unei b trâne broaşte-bou.ă ă ă ă

Pielea îi era întins  peste pome i; de foarte aproape, p rea ună ţ ă  
pic îng lbenit , de parc  ar fi fost bolnav de curând. Avea ochiiă ă ă  
adânci i  în orbite, cufunda i parc  în craniu, pleoapele grele şiţ ţ ă  
cute de piele l sate peste ele.ă

— M  îndrept spre râu, i-am zis. Trebuie s  m  întâlnesc acoloă ă ă  
cu câ iva prieteni.ţ

— Ai luat-o pu in câş – ar trebui s  mergi într-acolo, mi-a zis el,ţ ă  
ar tându-mi într-o direc ie care p rea s  fie mai spre est. Ai mersă ţ ă ă  
toat  noaptea?ă

Am încuviin at.ţ
— Ei  bine,  în  cazul  sta,  înseamn  c  i-e  frig  şi  foame.ă ă ă ţ  

Jupâneasa Scarabek o s - i dea ceva de mâncare şi-o s  te lase oă ţ ă  
vreme s  te înc lzeşti la foc, mi-a zis el, ar tându-mi spre uşa deă ă ă  
la intrarea în colib .  Bate încet,  s  nu-l  trezeşti  pe l’  mic,  şiă ă ă  
roag-o  de  ceva  de-ale  gurii.  Spune-i  c  te-a  trimis  Shaună  
Sl b nogul.ă ă

Înf işarea omului mi se p rea neobişnuit , îns  aveam nevoieăţ ă ă ă  
urgent  de  hran  şi  de  ad post.  I-am mul umit  înclinându-miă ă ă ţ  
capul,  dup  care  m-am  îndreptat  spre  colib  şi  am  cioc nită ă ă  
încetişor  la  uş ,  încercând  s  fac  cât  mai  pu in  zgomot  cuă ă ţ  
putin .ţă

Am auzit lip it de t lpi goale şi uşa s-a întredeschis.ă ă
În untru era întuneric,  dar mi s-a p rut c  z resc un singură ă ă ă  

ochi, care privea f r  s  clipeasc .ă ă ă ă
— M-a trimis Shaun Sl b nogul, i-am zis cu voce sc zut , ca să ă ă ă ă 

nu-i trezesc copilul. El mi-a spus c-o s -mi da i ceva de mâncare,ă ţ  
v  rog. Dac  nu v  sup r prea tare…ă ă ă ă

Pentru ceea ce mi s-a p rut c  a durat  o veşnicie,  nu mi-aă ă  
r spuns nimic, îns  apoi uşa s-a deschis f r  zgomot şi am v zută ă ă ă ă  
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o  femeie  înf şurat  într-un  şal  verde  din  lân .  Probabil  c  eă ă ă ă  
jupâneasa Scarabek, m-am gândit. Avea o înf işare trist  şi, laăţ ă  
fel ca Shaun, o piele foarte palid , cu ochii înroşi i, care d deauă ţ ă  
de în eles fie c  plânsese de curând, fie c  st tuse treaz  toatţ ă ă ă ă ă 
noaptea. Da, probabil c  pruncul o inuse treaz .ă ţ ă

— Intr , m-a îndemnat cu o voce blând  şi mi-aduc aminte că ă ă 
m-am gândit atunci cât de mult contrasta cu or c itul r guşit ală ă ă  
lui Shaun Sl b nogul. Dar toiagul s  i-l laşi afar , mi-a atras eaă ă ă ţ ă  
aten ia. Nu avem trebuin  de lucr rile vracilor pe-aici.ţ ţă ă

F r  s  m  gândesc,  m-am  supus  imediat,  rezemându-miă ă ă ă  
toiagul de un perete, în apropierea ferestrei, dup  care am intrată  
în colib . Era mic  şi primitoare, cu un foc din turb  dogorind înă ă ă  
vatr .  Dou  taburete erau aşezate în fa a c minului,  iar lângă ă ţ ă ă 
perete se vedea un mic leag n; în drum spre buc t rie, Scarabekă ă ă  
l-a pus în mişcare ca s -i fac  pl cere bebeluşului.ă ă ă

Dup  câteva clipe, s-a întors inând în mâini un mic castron, peă ţ  
care mi l-a întins.

— Uite… asta-i tot ce am, pu in terci de ov z. Suntem oameniţ ă  
s rmani. Vremurile sunt grele, şi  eu trebuie s  m  gândesc laă ă ă  
nevoile familiei mele.

I-am mul umit  şi  am început  s  m nânc  din  terciul  sub ireţ ă ă ţ  
folosindu-m  de degete. Era rece şi un pic cam lipicios, dar după ă 
ceea ce-mi  spusese  adineauri,  m-am str duit  s  nu-mi  tr deză ă ă  
nepl cerea. Şi, la drept vorbind, nu avea deloc un gust nepl cut:ă ă  
doar pu in cam neobişnuit, cu un iz picant. Îns , ciudat lucru, mţ ă ă 
f cea s -mi simt gura foarte uscat .ă ă ă

— Mul umesc, i-am zis dup  ce mi-am terminat terciul, avândţ ă  
grij  s  înfulec pân  la ultima f râm .  Aş putea cumva s  vă ă ă ă ă ă ă 
deranjez pentru un pahar de ap ?ă

— Nu  ai  nevoie  de  ap ,  mi-a  r spuns  Scarabek  pe  un  tonă ă  
misterios. De ce nu te întinzi în fa a focului, s - i odihneşti oaseleţ ă ţ  
tinere pân  când se-ntunec ?ă ă

Lespezile  din  piatr  erau  tari  şi  reci,  cu  toat  apropiereaă ă  
focului, îns  m  sim eam dintr-odat  extrem de istovit, iar ceeaă ă ţ ă  
ce-mi propunea mi se p rea c  ar fi o idee bun . Aşa c  m-amă ă ă ă  
întins în fa a vetrei.ţ

— Închide ochii, mi-a ordonat Scarabek. Ar fi mai în elept. Va fiţ  
mai bine pentru noi to i de îndat  ce se va întuneca.ţ ă

Îmi amintesc c  vorbele ei mi s-au p rut foarte ciudate şi c  m-ă ă ă
am sim it derutat. Ce-o fi vrut s  spun ? Cum s  fie întunericulţ ă ă ă  
„mai bine pentru noi to i”? Şi, mai mult decât atât, soarele nuţ  
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r s rise decât de o jum tate de or . Mai erau nou  ore pân  să ă ă ă ă ă ă 
se întunece. Ea se aştepta ca eu s  stau întins acolo atât de multă  
timp? Dar nu aveam ceva de f cut? Trebuia s  m  întâlnesc cuă ă ă  
cineva. Îns  nu reuşeam s -mi amintesc cu cine şi nici unde.ă ă
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Am  deschis  ochii;  era  întuneric  în  colib  şi  m  sim eamă ă ţ  
în epenit  şi  înfrigurat.  Focul  se  stinsese,  îns  pe  policioaraţ ă  
c minului ardea o lumânare.ă

M  sim eam cu des vârşire istovit şi nu-mi doream decât să ţ ă ă 
închid ochii şi s  m  cufund la loc într-un somn adânc. Tocmaiă ă  
eram  pe  cale  s  fac  asta  când  am  v zut  ceva  care  m-aă ă  
determinat s  icnesc îngrijorat. Leag nul copilului se r sturnaseă ă ă  
şi r m sese trântit într-o rân !ă ă ă

Şi iat -l şi  pe prunc, jum tate afar , jum tate în untru, încă ă ă ă ă ă 
înf şurat într-o p tur  din lân . Am încercat s-o strig pe maic -ă ă ă ă ă
sa, îns  când am deschis gura, nu mi-a ieşit decât un cârâit slab.ă  
Atunci mi-am dat seama c  respiram precipitat; inima îmi fâlfâiaă  
în piept cu o b taie înfricoş tor de neregulat , f cându-m  s  mă ă ă ă ă ă ă 
tem c  s-ar putea opri în orice clip . Eram incapabil s -mi mişcă ă ă  
membrele.

Oare s  fi fost grav bolnav? m-am întrebat. S  m  fi molipsită ă ă  
de cine ştie ce soi de febr  prin inuturile ml ştinoase?ă ţ ă

Deodat , mi s-a p rut c  v d mişcându-se p tura bebeluşului.ă ă ă ă ă  
A fost ca un fel de zvâcnet, dup  care a început s  se ridice şi să ă ă 
coboare  ritmic,  dând  de  în eles  c  pruncul  respira  înc  şi  cţ ă ă ă 
supravie uise c z turii. Am încercat din nou s -i strig mama, însţ ă ă ă ă 
tot n-am izbutit s  scot decât un sunet slab, iar efortul mi-a f cută ă  
inima s  se avânte într-un fâlfâit atât de iute, încât am început să ă 
tremur din tot corpul, temându-m  c  o s  mor.ă ă ă

Dintr-odat , mi-am dat seama c  p tura din lân  se mişc  de-ă ă ă ă ă
acum în cu totul alt fel. C  p rea s  se apropie încetul cu încetulă ă ă  
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de mine.  Dar  cât  de mare s  fi  fost  copilul?  Destul  cât  s  seă ă  
poat  târî aşa? Şi chiar dac  era complet acoperit de p tur  şi n-ă ă ă ă
avea cum s  vad  încotro mergea, se îndrepta direct spre mine.ă ă  
Oare putea s -mi aud  respira ia? Îşi c uta alinare? Dar de ce nuă ă ţ ă  
venea Scarabek s  vad  ce face?ă ă

Atunci, am auzit un sunet straniu. Venea dinspre bebeluş. Cu 
toat  liniştea des vârşit  din înc pere, nu auzeam niciun fel deă ă ă ă  
respira ie; doar un soi de pocnet ritmic. Suna ca un scrâşnet dinţ  
din i.  Deodat ,  mi s-a f cut fric .  Bebeluşii  atât de mici nu auţ ă ă ă  
din i!ţ

Nu, trebuia s  fie altceva. În momentul în care gândul acestaă  
mi-a p truns în minte, un fior rece mi-a str b tut şira spin rii, caă ă ă ă  
un avertisment c  foarte aproape de mine se afla ceva venit dină  
Întuneric. M-am str duit cu disperare s -mi mişc membrele, însă ă ă 
şi  acum  îmi  erau  ca  paralizate.  Z ceam  acolo,  privindu-lă  
neputincios.

În timp ce bebeluşul se apropia de mine, p tura din lân  mi s-aă ă  
p rut c  se fr mânt  şi  am auzit un icnet straşnic,  ca şi  cumă ă ă ă  
ceea ce s-ar fi aflat sub ea şi-ar fi inut respira ia mult  vreme,ţ ţ ă  
iar acum avea nevoie disperat  de energie pentru cine ştie ceă  
efort imens.

Ajungând la picioarele mele, s-a oprit pentru câteva clipe. Din 
nou, am auzit ceea ce suna a alt  inspira ie uriaş , îns  de dataă ţ ă ă  
asta  am  identificat  sunetul:  prima  dat  nu  ghicisem  bine.ă  
Adulmeca… adulmeca precum o vr jitoare,  adunând informa iiă ţ  
despre mine.

Desprinzându-se de gheata mea, a început s  mi se mişte înă  
sus  pe  trup,  oprindu-se  în  dreptul  pieptului.  Înc  o  dat ,  aă ă  
adulmecat zgomotos.

M-am cutremurat când a început s  mi se ca ere lent pe piept.ă ţ  
Sim eam patru mici membre mişcându-se pe mine. Chiar şi prinţ  
veşminte, erau foarte reci, ca patru blocuri de ghea . Vietatea,ţă  
ce-o mai fi fost, mi-a ajuns pân  la urm  în dreptul fe ei şi amă ă ţ  
intrat în panic  – inima a început s -mi bubuie cu şi mai mareă ă  
s lb ticie. Ce s  fie? Ce vietate oribil  o fi ascuns  sub p turaă ă ă ă ă ă  
asta mişc toare?ă

Am încercat s  m  rostogolesc pe o parte, îns  n-am reuşit s -ă ă ă ă
mi adun puterile pentru aşa ceva. N-am izbutit decât s -mi ridică  
pu in  capul.  Nici  s  m  ap r  cu  mâinile  n-am  izbutit  –  îmiţ ă ă ă  
tremurau  nefolositoare  pe  lâng  corp,  în  timp  ce  râule e  deă ţ  
sudoare mi se scurgeau de pe frunte, p trunzându-mi în ochi.ă  
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Eram incapabil s  m  ap r.ă ă ă
Între timp, mi-a ajuns în dreptul gâtului şi s-a ridicat un pic în 

mâinile  sale  mititele,  vrând  parc  s  m  vad  la  fa ;  astfel,ă ă ă ă ţă  
p tura i-a c zut şi,  în acelaşi  timp, am putut s -i  z resc şi  euă ă ă ă  
chipul.

M  aşteptam s  am în fa a ochilor un monstru şi temerile mi s-ă ă ţ
au împlinit întru totul… dar nu aşa cum m  aşteptam.ă

Capul nu-i era mai mare decât al unui copil de dou  sau treiă  
luni,  îns  avea  figura  unui  b trân;  înf işarea  îi  era  plin  deă ă ăţ ă  
r utate şi de o anume nevoie disperat . Şi sem na foarte multă ă ă  
cu  Shaun  Sl b nogul,  cosaşul  care  m  trimisese  aici  după ă ă ă 
mâncare. Am în eles deodat  c , deşi fusesem hr nit, fiindc  miţ ă ă ă ă  
se d duse un pic de terci, eram în acelaşi timp ă şi hran  – sursă ă 
de alimenta ie pentru fiin a asta grotesc . Iar ceea ce mâncasemţ ţ ă  
con inea probabil  o substan  adormitoare,  menit  s  m  facţ ţă ă ă ă ă 
slab  şi  neputincios.  Acum,  creatura  şi-a  deschis  gura  larg, 
dezv luindu-şi  din ii  lungi  şi  ascu i i  precum acele,  intindu-miă ţ ţ ţ ţ  
gâtul.

I-am sim it degetele mici şi reci pe gât; apoi, o durere brusc  şiţ ă  
ascu it ,  când din ii  mi-au str puns carnea.  A început s  sugţ ă ţ ă ă ă 
zgomotos şi mi-am sim it sângele sorbit din trup… şi, odat  cu el,ţ ă  
via a.ţ

Nu aveam putere s  m  împotrivesc. Sim eam pu in  durere,ă ă ţ ţ ă  
mai degrab  o senza ie c  plutesc c tre moarte. Cât s  fi durat,ă ţ ă ă ă  
habar n-am, îns  primul lucru de care am fost conştient pe urmă ă 
a fost imaginea lui Scarabek intrând cu paşi hot râ i în înc pere,ă ţ ă  
cu umbra pâlpâindu-i pe tavan în lumina lumân rii. Traversândă  
camera, a desprins cu blânde e vietatea de pe mine; am sim it oţ ţ  
smucitur  la gât când i-au ieşit din ii de acolo. A dus-o apoi înă ţ  
leag nul care înc  z cea într-o rân  şi a înf şat-o la loc în p turaă ă ă ă ă ă  
din lân .ă

Pe urm , a început s -i cânte cu voce sc zut : un cântec deă ă ă ă  
leag n  care  putea fi  folosit  ca  s  linişteasc  un  copil  normal.ă ă ă  
Apoi, a îndreptat leag nul şi a aşezat creatura în untru, potrivindă ă  
cu grij  p tura ca s -i in  de cald.ă ă ă ţ ă

Dup  ce-a terminat cu toate astea, Scarabek s-a întors la mineă  
şi  m-a privit  st ruitor,  iar  eu am observat c  se schimbase laă ă  
fa . Înainte, probabil c  se folosise de cine ştie ce farmec ca sţă ă ă 
se deghizeze. Acum, adev rul ieşea la iveal  şi am recunoscut-oă ă  
imediat. Nu exista urm  de îndoial : era vr jitoarea celtic  dină ă ă ă  
visele mele. Aceştia erau ochii – unul verde, cel lalt albastru – peă  
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care-i  v zusem  în untrul  norului  în  timp  ce  ne  apropiam  deă ă  
Irlanda  şi  când  am  înfruntat  n hoada  în  Dublin  şi  m-amă  
cutremurat v zând cu cât  r utate m  priveau.ă ă ă ă

Dar cum era cu putin ? Cum s-ar fi putut întoarce din mor iţă ţ  
dup  ce-i mâncaser  câinii inima?ă ă

— Tom Ward! Cât de uşor mi-ai picat în mân ! Înc  de când te-ă ă
ai apropiat de rmurile noastre, te-am urm rit şi am aşteptat! aţă ă  
strigat  ea.  N-am avut  nevoie  decât  de  cel  mai  simplu dintre 
descântece ca s  te ademenesc în coliba mea. Şi cât ai fost deă  
ascult tor, l sându- i pre iosul toiag afar ! Acum, eşti cu totul înă ă ţ ţ ă  
puterea mea. Via a mi se va sfârşi curând, fiindc  îmi d ruiescţ ă ă  
spiritul ca sacrificiu pentru Pan. Tu vei muri, la rândul t u, dară  
numai dup  ce vei îndura chinuri cumplite pentru ce i-ai f cută ă  
sor -mii!ă

Surori… Oare fuseser  gemene? Sem nau atât de mult! Aş fiă ă  
vrut s-o întreb, îns  eram într-atât de sl bit, încât aproape c  nuă ă ă  
puteam nici s  trag aer în piept. Cât sânge mi-o fi sorbit micaă  
vietate? m-am întrebat.  M-am zb tut s  r mân conştient,  însă ă ă ă 
am  sim it  cum  capul  începe  s  mi  se  învârteasc  şi  m-amţ ă ă  
pr buşit în bezn . Vr jitoarea îmi promisese c  m  va face să ă ă ă ă ă 
suf r, îns  eu deja m  sim eam aproape de moarte… cu toate că ă ă ţ ă 
nu exista vreo urm  de team , ci doar o teribil  epuizare.ă ă ă

* * *
Nu ştiu cât timp am z cut inconştient, dar când mi-am revenit,ă  

am auzit voci: un b rbat şi o femeie discutau încet între ei. Amă  
încercat s  desluşesc ce spuneau – era ceva despre gorgane şiă  
un  drum  spre  nord.  Pân  la  urm ,  mi-am  g sit  for a  de  aă ă ă ţ  
deschide ochii. Cei doi m  priveau de deasupra: erau Scarabek,ă  
vr jitoarea, şi b rbatul c ruia i se spunea Shaun Sl b nogul.ă ă ă ă ă

Dar era el într-adev r un b rbat, sau altceva? Îşi l sase glugaă ă ă  
pe spate, sco ând la iveal  un chip scheletic, pe care aproape cţ ă ă 
puteai  s -l  iei  drept cel  al  unui  cadavru.  Oasele craniului erauă  
clar vizibile, pielea sub ire şi uscat  ca foi a de pergament, iarţ ă ţ  
easta  lipsit  de  p r  se  vedea  acoperit  de  petice  de  pieleţ ă ă ă  

uscat , solzoas .ă ă
— Are  o  arm  ucig toare  ascuns  în  buzunarul  stâng  ală ă ă  

pelerinei, a zis Scarabek. Ia-i-o, Shaun. Eu nu pot s-o ating.
Shaun  Sl b nogul  şi-a  vârât  mâna  în  buzunarul  meu.  Nuă ă  

aveam for  s  m  împotrivesc, aşa c  mi-a scos lan ul de argintţă ă ă ă ţ  
de acolo. Cât timp l-a inut în mân , i-am z rit suferin a pe chip;ţ ă ă ţ  
cutremurându-se, l-a l sat s  cad  pe jos, unde s  nu-l pot euă ă ă ă  
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ajunge.
— De el s-a folosit ca s -mi lege sora înainte s  fie omorât .ă ă ă  

Dar nu va mai avea nevoie s -l foloseasc  vreodat . Via a lui caă ă ă ţ  
ucenic de vraci s-a sfârşit. Acum, o s -l ducem spre nord, Shaun,ă  
a zis vr jitoarea. O s -l fac s  sufere din plin, s  simt  şi el câteă ă ă ă ă  
ceva din suferin ele prin care am trecut eu.ţ

M  nec jea pierderea lan ului meu de argint, dar cel pu in mă ă ţ ţ ă 
consolam cu faptul c  nu-mi descoperise urciorul cu sânge dină  
buzunar.

Shaun Sl b nogul s-a apropiat iar de mine, m-a ridicat şi m-aă ă  
aruncat pe um rul lui, exact cum obişnuia magistrul meu s  careă ă  
o vr jitoare legat  înainte de a o pune în groap . M  inea deă ă ă ă ţ  
picioare, astfel încât capul îmi atârna spre c lcâiele lui. Îmi lipseaă  
energia  de  a  m  împotrivi  şi  sim eam  un  ciudat  miros  deă ţ  
mucegai emanând din el, duhoarea specific  unor locuri umede,ă  
subterane. Îns  ceea ce m  dezarma cu adev rat era extremaă ă ă  
r ceal  a  trupului  s u;  chiar  dac  îl  sim eam şi-l  auzeam  că ă ă ă ţ ă 
respir , era de parc  aş fi fost c rat în spinare de un mort.ă ă ă

Curios  lucru,  deşi  trupul  îmi  era sl bit,  mintea mi-a devenită  
neobişnuit  de  activ .  Am  încercat  s  experimentez  ce  m-aă ă  
înv at Vraciul şi s  analizez cu grij  toate am nuntele situa ieiăţ ă ă ă ţ  
în care m  aflam.ă

Dup  ce am ieşit din colib , am pornit c tre nord, Scarabekă ă ă  
mergând în fa  şi ducând creatura înf şurat  în şalul din lânţă ă ă ă 
aproape de pieptul  ei,  ca pe un bebeluş normal.  Poate c  eraă  
familiarul ei. De obicei, vr jitoarele le d deau familiarilor propriulă ă  
sânge, îns  adesea acesta era suplimentat cu sânge luat de laă  
victimele lor. Cei mai obişnui i  familiari  erau pisicile, şobolanii,ţ  
p s rile şi broaştele râioase, îns  câteodat  vr jitoarele foloseauă ă ă ă ă  
şi  viet i  mai  exotice.  Pentru  creatura  pe  care  o  c ra  ea  nuăţ ă  
g seam  vreo  denumire;  cu  siguran  c  nu  era  pomenit  înă ţă ă ă  
Bestiarul Vraciului. Îns  aveam de-a face cu o vr jitoare dintr-oă ă  
ar  str in ,  iar  puterile  şi  obiceiurile  ei  îmi  erau,  în  mareţ ă ă ă  

m sur , str ine.ă ă ă
Spre est, cerul începea deja s  se lumineze. Însemna c  sigură ă  

dormisem timp de cel pu in o zi şi-o noapte. Cea a se ridica şiţ ţ  
puteam  s  v d  contururile  a  doi  mun i  în l ându-se  în  fa aă ă ţ ă ţ ţ  
noastr ,  spre  dreapta.  Abia  apoi  am  z rit  şi  altceva:  formaă ă  
inconfundabil  a unui  gorgan funerar… şi  ne îndreptam directă  
spre el. Era mic, dep şind cu foarte pu in dublul în l imii  unuiă ţ ă ţ  
om, şi  acoperit  cu iarb . Când am ajuns la mai pu in de cinciă ţ  
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metri dep rtare de el, s-a produs un fulger puternic de lumină ă 
galben .  Când  s-a  mai  stins,  am  v zut  silueta  vr jitoareiă ă ă  
profilându-se în cadrul unei uşi rotunde.

Câteva  clipe  mai  târziu,  vântul  s-a  oprit  şi  aerul  a  devenit 
imediat  sim itor  mai  cald;  eram înconjura i  de  întuneric  şi  neţ ţ  
aflam chiar în interiorul gorganului. Brusc, a izbucnit o lumin  şiă  
am v zut c  vr jitoarea inea în mân  o lumânare neagr ,  peă ă ă ţ ă ă  
care  tocmai  o  aprinsese  prin  mijloacele  magiei.  În untrulă  
gorganului erau o mas , patru scaune şi un pat, spre acesta dină  
urm  ar tând ea.ă ă

— Pune-l  acolo  deocamdat ,  i-a  indicat  ea  lui  Shaună  
Sl b nogul, care m-a trântit pe pat f r  pic de menajament. Eă ă ă ă  
vremea s -l hr nim iar, a ad ugat vr jitoarea.ă ă ă ă

Am z cut acolo timp de mai multe minute, str duindu-m  dină ă ă  
r sputeri  s  m  mişc. Înc  sufeream de acea stranie paralizie.ă ă ă ă  
Vr jitoarea trecuse într-o alt  înc pere din gorgan, îns  Shaună ă ă ă  
r m sese  aici,  t cut,  privindu-m  de  sus  cu  ochii  lui  care  nuă ă ă ă  
clipeau.  Începeam s  m  simt pu in mai  în  putere,  iar  b t ileă ă ţ ă ă  
inimii  şi  ritmul  respira iei  îmi  reveneau  treptat  la  normal.  Cuţ  
toate acestea,  intuiam c  Scarabek avea acum de gând s -miă ă  
dea s  m nânc o nou  por ie de terci îmbibat cu otrav .ă ă ă ţ ă

M car  dac-aş  fi  putut  s -mi  redobândesc  deplina  st pânireă ă ă  
asupra membrelor…

S-a întors dup  câteva minute, ducând în mâini un castronel.ă
— Ridic -i capul, Shaun, a poruncit ea.ă
Shaun  Sl b nogul  m-a  apucat  cu  mâna  dreapt  de  um r,ă ă ă ă  

ridicându-mi partea de sus a trupului  aproape la vertical .  Deă  
data aceasta, vr jitoarea adusese şi o mic  lingur  din lemn şi, înă ă ă  
timp ce mi-o apropia de gur , m  inea ferm de frunte, iar Shaună ă ţ  
îmi  tr gea cu mâna stâng  falca în  jos,  for ându-m  s -mi ină ă ţ ă ă ţ  
gura larg c scat .ă ă

Vr jitoarea mi-a tot îndesat în gur  terciul picant pân  cândă ă ă  
am fost  silit  s  înghit,  fiindc  altfel  m-aş fi  înecat.  În  timp ceă ă  
fiertura îmi aluneca în jos pe gâtlej, a zâmbit.

— Ajunge, deocamdat … d -i drumul, a zis. Prea mult terci l-ară ă  
omorî şi am alte planuri pentru el, mai întâi.

Shaun Sl b nogul m-a l sat la loc pe pat şi şi-a îndreptat apoiă ă ă  
spinarea, r mânând lâng  Scarabek. Sub privirile lor st ruitoare,ă ă ă  
sim eam  cum  mi  se  usca  gura  şi  înc perea  a  început  s  seţ ă ă  
învârteasc .ă

— Hai  s  mergem  afar  şi  s-o  lu m  pe  fat ,  am  auzit-oă ă ă ă  
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spunând pe vr jitoare. El e la loc destul de sigur aici.ă
Fata… Care fat ?ă  m-am întrebat. Era vorba despre Alice? Dar 

apoi, înc  o dat , mi-am sim it inima palpitând şi m-am pr buşită ă ţ ă  
în bezn . O vreme, n-am mai ştiut altceva decât c  m  tot visamă ă ă  
zburând şi c zând. Din cine ştie ce motiv straniu, eram constrânsă  
s  m  arunc de pe o falez , desf cându-mi larg bra ele, ca aripileă ă ă ă ţ  
unei p s ri. Pe urm  îns , plonjam în picaj de pe cerul întunecat,ă ă ă ă  
p mântul nev zut n v lindu-mi în întâmpinare.ă ă ă ă

Am sim it cum cineva m  zgâl âie cu brutalitate de um r; apoi,ţ ă ţ ă  
fa a mi-a fost împroşcat  cu ap  rece. Am deschis ochii şi l-amţ ă ă  
v zut  pe  Shaun  Sl b nogul  privindu-m  de  sus  şi  i-am sim ită ă ă ă ţ  
mirosul resping tor al r sufl rii. V zându-m  c  m-am trezit, s-aă ă ă ă ă ă  
tras  înapoi,  dezv luind  prezen a  în  înc pere  a  altor  două ţ ă ă 
persoane. Una dintre ele era vr jitoarea, iar cealalt , Alice.ă ă

Mi-a s rit inima cât colo. Alice ar ta r v şit  şi avea mâinileă ă ă ă ă  
legate la spate.

— Of, Tom! a strigat ea. Ce i-au f cut? Ar i tare bolnav…ţ ă ăţ
Îns  vr jitoarea a întrerupt-o.ă ă
— F - i  griji  pentru  tine,  feti o!  a  repezit-o  ea.  Via a  ta  peă ţ ţ ţ  

p mânt e pe cale s  se sfârşeasc . Pân  într-o or , te voi oferiă ă ă ă ă  
tat lui t u, Diavolul.ă ă
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În timp ce Shaun Sl b nogul m  ridica din nou, am auzit-o peă ă ă  
Scarabek strigând nu ştiu ce cuvinte apar inând magiei negre.ţ  
Dup  câteva clipe, ne aflam afar  din gorganul funerar. Era dină ă  
nou  întuneric  şi  vedeam  pe  cer  secera  lunii  galben  precumă  
ceara;  aerul  era foarte  rece,  un strat  de chiciur  formându-seă  
deja peste p mântul moale, ml ştinos.ă ă

Am pornit spre nord, vr jitoarea inându-şi degetele înfipte înă ţ  
p rul  lui  Alice şi  tr gând-o dup  ea.  Familiarul  fusese l sat  înă ă ă ă  
gorgan.

Alice  nu  fusese  în  raza  ac iunii  protectoare  a  urciorului  cuţ  
sânge, aşa c  m-am întrebat de ce nu venise deja Diavolul după ă 
ea. Amândoi ne aşteptaser m ca, la cea dintâi ocazie ivit , el s -ă ă ă
şi caute r zbunarea.ă

Prin  urmare,  vr jitoarea  avea  s -l  cheme  acum?  Dac  da,ă ă ă  
urciorul cu sânge îl va împiedica s  se apropie. Ea n-o şti despreă  
el? Sau îl va sparge şi ne va da pe amândoi pe mâna Diavolului?

Peisajul  era  sumbru  şi  lipsit  de  copaci,  îns  p mântul  eraă ă  
acoperit  de m r cini  şi  tuf riş,  aşa  cum era şi  desişul  încâlcită ă ă  
spre care ne-a condus pân  la urm  vr jitoarea. Pe Alice a târât-ă ă ă
o  spre  o  tuf  mare,  spinoas ,  legându-i  p rul  de  crengile-iă ă ă  
între esute. Aruncat fiind pe um rul  lui  Shaun Sl b nogul,  subţ ă ă ă  
privirile mele îngrozite de ceea ce se petrecea, Scarabek a ocolit 
m r cinişul  de  trei  ori  în  sens  invers  mersului  acelor  deă ă  
ceasornic, intonând descântece de magie neagr . Alice a începută  
s  plâng .  Cunoştin ele  ei  despre  acest  meşteşug  îi  spuneauă ă ţ  
precis ce anume înf ptuia vr jitoarea.ă ă

— Of,  Tom!  mi-a  strigat  ea.  Vr jitoarea  a  f cut  un  târg  cuă ă  
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Diavolul. Vrea s - i fac  şi ie r u. El o s  soseasc  aici curând.ă ţ ă ţ ă ă ă
— Într-adev r,  aici  va  fi!  a  aprobat-o  Scarabek.  Aşa  c  eă ă  

vremea s  te ducem de-aici,  ca Diavolul s  poat  veni s  şi-oă ă ă ă  
preia pe fat . S  mergem! i-a poruncit ea lui Shaun Sl b nogul.ă ă ă ă

M  aşteptasem – şi sperasem – s  fiu legat al turi de Alice.ă ă ă  
Aveam înc  urciorul cu sânge în buzunar, neştiut de vr jitoare,ă ă  
aşa c  el n-avea cum s -mi fac  vreun r u.ă ă ă ă

Cu toate acestea, m  vedeam acum dus departe de Alice, laă  
deal. Ne-am întors cu to ii privirile în urm , de sus. Alice se z reaţ ă ă  
mic  de tot,  îns  reuşeam s -i  disting zvârcolirile  disperate înă ă ă  
încercarea de a se elibera din m r ciniş.ă ă

Foarte  curând,  aveam s -mi  dau seama cât  de amarnic  mă ă 
înşelasem în privin a lui Scarabek: ea ştia totul!ţ

— Acum suntem suficient de departe, a zis ea, şi fata nu mai e 
sub protec ia urciorului pe care l-a f cut. Aşa c  asta va fi primaţ ă ă  
dintre suferin ele pe care le vei îndura: s -l vezi pe Diavol cum îiţ ă  
r peşte via a şi sufletul dr gu ei tale prietene! E încântat c  areă ţ ă ţ ă  
ocazia s  te fac  s  suferi. Dar nu- i face griji, nu-l voi l sa să ă ă ţ ă ă 
pun  mâna pe ă tine! Am de gând s  i te dau lui Morrigan.ă

Un fulger a spintecat deodat  v zduhul c tre apus, în timp ceă ă ă  
nori  negri  goneau  dinspre  rm,  întunecând  stelele.  În  câtevaţă  
secunde, a fost urmat de huruitul tunetului, iar apoi, în t cereaă  
care  a  urmat,  am  auzit  un  sunet  nou:  acela  al  unor  paşi 
îndep rta i, dar foarte greoi, fiecare dintre ei fiind urmat de câteă ţ  
un sfârâit detun tor.ă

Cu toate c  era înc , în cea mai mare parte, invizibil, Diavolulă ă  
tocmai  începuse  s  se  materializeze.  Avea  s  ia  acea  formă ă ă 
imens  a ceea ce vr jitoarele numesc „temuta sa maiestate”, oă ă  
form  menit  s  insufle teama şi venera ia tuturor celor care-lă ă ă ţ  
z resc. Unii spun c  vederea lui te poate face s  mori de fric  peă ă ă ă  
loc. F r  îndoial , era adev rat pentru cei mai emotivi, îns  euă ă ă ă ă  
m  mai aflasem şi alt  dat  de fa  cu el când luase o astfel deă ă ă ţă  
form , la fel şi Alice, şi supravie uiser m amândoi întâlnirii.ă ţ ă

Eram prea departe ca s -i vedem urmele de paşi din ce în ceă  
mai apropiate. Erau încinse şi, în timp ce copitele lui despicate 
puteau s  ard  scândurile duşumelelor, l sându-şi urmele în ele,ă ă ă  
pe  un  teren  ml ştinos,  cum  era  acesta,  ar  fi  f cut  doar  caă ă  
p mântul s  scuipe şi  s  sfârâie,  erupând în jeturi  de aburi laă ă ă  
fiecare atingere.

Cu  toate  c  norii  ajunseser  acum  cam  pe  la  jum tateaă ă ă  
drumului  lor  pe  cer,  luna  era  înc  în  fa a  acestei  cortineă ţ  
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întunecate în plin  înaintare şi la lumina ei l-am v zut pe Diavolă ă  
materializându-se complet. Pân  şi de la o astfel de dep rtare,ă ă  
era enorm: gros şi musculos, cu trunchiul de forma unui butoi şi 
cu  întregul  trup  acoperit  de  un  p r  des  precum  cel  de  taur.ă  
Imensele coarne i se curbau de pe cap şi coada îi şerpuia în sus, 
ca un arc, în urma lui.

Inima mi se suise în gât în timp ce-l priveam mergând cu paşi 
mari drept c tre Alice, care se zb tea zadarnic s  se smulg  dină ă ă ă  
m r ciniş. Puteam chiar s -i aud urletele de groaz . Am încercată ă ă ă  
şi eu s  m  smulg din strânsoarea lui Shaun Sl b nogul, îns  eraă ă ă ă ă  
un  individ  foarte  puternic  şi,  în  starea  mea  de  sl b ciune,ă ă  
eforturile îmi erau palide.

Profilându-se impun tor deasupra lui Alice, Diavolul şi-a întinsă  
uriaşa lui mân  stâng  şi şi-a înfipt degetele în p rul ei, aşa cumă ă ă  
procedase şi vr jitoarea, smulgând-o din m r ciniş şi ridicând-o,ă ă ă  
astfel încât s  ajung  cu fa a în dreptul ochilor lui. Alice a maiă ă ţ  
scos un urlet când i s-a desprins p rul din desiş şi a început să ă 
plâng . Diavolul s-a aplecat mai aproape de ea, ca şi cum ar fiă  
avut de gând s -i smulg  capul de pe umeri dintr-o muşc tur .ă ă ă ă

— Tom! Tom! a strigat ea. Adio, Tom! Adio!
La auzul acestor cuvinte, inima mi-a s ltat pân  în gur  şi abiaă ă ă  

am  mai  putut  s  respir.  Asta  s  fi  fost?  S  se  fi  sfârşit  cuă ă ă  
adev rat, pân  la urm ? Diavolul o avea în ghearele lui şi eu nuă ă ă  
mai puteam face nimic ca s-o salvez. Îns  cum s  mai tr iescă ă ă  
f r  Alice? Lacrimile au început s  mi se scurg  pe fa  şi am fostă ă ă ă ţă  
cuprins de hohote necontrolate. Era suferin a iminentei pierderi,ţ  
da, îns  şi junghiurile provocate de empatia mea cu Alice.ă

Eram într-atât de apropia i, încât ştiam precis prin ce trecea.ţ  
Sufeream de ce suferea ea. S  ştii c  nu vei mai avea parte deă ă  
tihn  pe lumea asta, s  anticipezi o eternitate de suferin  şi deă ă ţă  
teroare,  iar sufletul  s  i  se ofileasc  în întuneric,  la cheremulă ţ ă  
Diavolului, care va n scoci interminabile torturi ca s  se r zbuneă ă ă  
pe ea, pentru necazurile şi durerile pe care ea i le provocase din 
cauza mea. Totul, din cauza mea. Era, pur şi simplu, prea mult 
de îndurat.

În clipa imediat urm toare, totul s-a sfârşit. S-a iscat un fulgeră  
luminos, s-a auzit un huruit de tunet şi o rafal  de vânt fierbinteă  
ne-a pârjolit fe ele. Mi-am închis strâns ochii şi, când am izbutitţ  
s -i deschid la loc, Diavolul disp ruse, luând-o pe Alice cu el.ă ă

Înc  un junghi de suferin  a pierderii  mi-a strâns stomacul.ă ţă  
Alice  nu  mai  era  acum  pe  lumea  asta;  nu  m  mai  sim isemă ţ  
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niciodat  atât de singur. Şi, în timp ce Shaun Sl b nogul m  c raă ă ă ă ă  
mai  departe,  Scarabek  mergea  aproape  de  mine,  al turi,ă  
împroşcându-m  cu zeflemele crude.ă

Cu toate c  rânjea încântat  de lacrimile mele, care curgeau laă ă  
fel de copios ca ploaia care se ab tea asupra noastr , mie nu-miă ă  
p sa  deloc  de  vorbele  ei  necru toare.  Lacrimile  mele  erauă ţă  
pentru Alice şi pentru mine însumi. Acum, lumea se schimbase 
într-un mod cumplit. Îmi pierdusem mama şi tat l şi amândouă ă 
pierderile fuseser  devastatoare, îns  acum era cu totul altceva.ă ă  
Era  o  suferin  mai  presus  chiar  decât  cele  provocate  deţă  
pierderea  p rin ilor.  Pe  Alice  o  numisem  prietena  mea,  mă ţ ă 
inusem cu ea de mân , st tusem al turi de ea. Îns  abia acum,ţ ă ă ă ă  

când fusese smuls  de lâng  mine pentru totdeauna, în elegeamă ă ţ  
pe deplin adev rul.ă

O iubeam pe Alice, iar acum, ea nu mai era.

Dup  ce vr jitoarea şi-a recuperat creatura l sat  în gorgan,ă ă ă ă  
ne-am întors la colib , şi Shaun Sl b nogul m-a trântit pe pat caă ă ă  
pe un sac cu cartofi strica i.ţ

Scarabek m-a privit cu dispre .ţ
— Chiar dac  ai plânge tu un ocean de lacrimi, mi-a şuierat ea,ă  

durerea ta nu va putea nici m car s  se apropie de-a mea. Mi-amă ă  
iubit sora ca pe mine îns mi, fiindc  ea era într-adev r în mine,ă ă ă  
iar eu eram în ea!

— Ce vrei s  spui? am întrebat-o.ă
Cu toat  suferin a,  vraciul  din mine aştepta,  ascuns imediată ţ  

sub  suprafa .  Magistrul  meu  m  înv ase  s  m  folosesc  deţă ă ăţ ă ă  
fiecare ocazie ca s  înv  tot ce se poate despre duşmanii noştri,ă ăţ  
astfel încât s  am şanse mai mari s -i înfrâng în cele din urm .ă ă ă

— Eram gemene, mi-a r spuns ea. Vr jitoarele gemene suntă ă  
ceva atât de rar, încât o singur  dat  pân  acum s-a mai v zută ă ă ă  
aşa ceva în ara noastr . Împ rt şeam o singur  minte – o minteţ ă ă ă ă  
care controla dou  trupuri. Vedeam prin ochii ei, iar ea, prin aiă  
mei.

— Dar  ochii  t i  nu  sunt  la  fel  ca  ai  ei!  Unul  e  albastru,  iară  
cel lalt,  verde…  de  ce  sunt  aşa?  am  întrebat-o,  mânat  deă  
curiozitate.

— Odinioar ,  ambii  mei  ochi  au  fost  albaştri,  îns  după ă ă 
moartea  surorii  mele  am  r t cit  printre  Dealurile  scobite,ă ă  
c utând putere, mi-a r spuns vr jitoarea. Oricine st  prea multă ă ă ă  
timp acolo se schimb . Îns  eram mai apropiate decât i-ai puteaă ă ţ  
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tu imagina vreodat . Tot ce-a tr it ea am tr it şi eu. Durerile peă ă ă  
care le-a sim it le-am sim it şi eu. Am fost acolo când ai tr dat-oţ ţ ă  
şi ai omorât-o. Jum tate din mine a fost sfâşiat  la moartea ei.ă ă

— Dac-ai  fost  acolo,  atunci  ştii  c  n-am  omorât-o  eu,  amă  
protestat. Ci magistrul meu, Bill Arkwright.

— Nu min i! Voi doi lucra i împreun  atunci. I-a i  pus la caleţ ţ ă ţ  
moartea. A fost un şiretlic – n scocirea ta.ă

Am cl tinat slab din cap.ă
— Nu e adev rat. Eu mi-aş fi inut partea de în elegere.ă ţ ţ
— De ce l-aş crede eu pe ucenicul unui vraci? Ceea ce spui tu 

conteaz  prea pu in  şi  nu va schimba cu nimic ce  am eu deă ţ  
gând.

— Şi ce-o s  faci acum cu mine? m-am interesat.ă
Era mai bine s  ştiu ce r u m  aştepta. Cu tot necazul meu,ă ă ă  

înc  încercam s -mi calculez şansele – c utam orice posibilitateă ă ă  
de sc pare, oricât de firav . Lan ul meu de argint înc  se afla peă ă ţ ă  
podea, acolo unde-l, azvârlise Shaun Sl b nogul. Totuşi, când l-ă ă
am privit cu coada ochiului, Scarabek mi-a zâmbit cu r utate.ă

— Uit  de el. Zilele în care mânuiai o astfel de arm  s-au dus.ă ă  
Vei fi prea slab ca s-o mai po i folosi, fiind hran  pentru Konal. Oţ ă  
s  i se fac  foame iar, pân  într-o or .ă ă ă ă

— Konal e familiarul t u?ă
Vr jitoarea a cl tinat din cap.ă ă
— Nu, Konal e iubitul meu fiu, iar tat  îi e Shaun Sl b nogul,ă ă ă  

p zitorul gorganelor, al c rui timp pe p mânt e acum scurt. Ună ă ă  
p zitor are un singur fiu, n scut de o vr jitoare… copilul care-i vaă ă ă  
lua locul şi-i va juca rolul în continuare.

— P zitorul? De ce e numit aşa?ă
— Denumirea  e  potrivit .  P zitorii  între in  numeroaseleă ă ţ  

gorgane  risipite  prin  ara  noastr .  Odinioar ,  ele  con ineauţ ă ă ţ  
osemintele  mor ilor  din  vechime,  îns  acum  sunt  refugiulţ ă  
vr jitoarelor  celtice.  Shaun  men ine  puterea  magiei  şi  îiă ţ  
domoleşte pe cei  care le-au f cut,  fiindc  spiritele lor nu suntă ă  
niciodat  prea departe. El le jertfeşte sânge.ă

Un gând oribil m-a izbit atunci. Oare Shaun Sl b nogul aveaă ă  
nevoie de sânge la fel ca fiul s u? Mi-am ridicat repede privireaă  
spre p zitor, care mi-a r spuns cu un zâmbet r ut cios.ă ă ă ă

— Î i citesc frica pe fa , mi-a zis el. Tu crezi c-o s - i sorb şi euţ ţă ă ţ  
sângele? Aşa e?

M-am f cut  mic  în  fa a  lui.  Oare era  capabil  s -mi  citească ţ ă ă 
gândurile?
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— Ei bine, nu e nevoie s  te temi în privin a asta, m-a asigurată ţ  
Shaun  Sl b nogul.  Eu  jertfesc  sângele  animalelor.  Un  p zitoră ă ă  
rareori ia sânge omenesc. Atunci îns , dac  setea îi e mare, îşiă ă  
sec tuieşte victimele pân  când le omoar .ă ă ă

— Dar nimic din toate  astea nu te intereseaz ,  l-a întreruptă  
vr jitoarea, fiindc  tu mai ai, poate, mai pu in de o s pt mân  deă ă ţ ă ă ă  
tr it. Curând, vom fi în Killorglin, iar suferin ele i se vor înte i.ă ţ ţ ţ  
Am vorbit destul. Shaun, mai adu terci!

M-au hr nit din nou cu sila, de data aceasta cu o cantitate maiă  
mic ; apoi, în timp ce z ceam acolo neputincios, cu gura uscată ă ă 
şi o senza ie de parc  aş fi avut pietriş în gât, iar lumea începeaţ ă  
s  se învârteasc  în jurul meu, vr jitoarea şi-a adus pruncul laă ă ă  
mine.  L-a  desf şat  par ial  de  p tur  şi  l-a  aşezat  pe  Konală ţ ă ă  
aproape de gâtul meu. Dup  câteva clipe, i-am sim it în ep turileă ţ ţ ă  
din ilor ascu i i şi, sub ochii lui Scarabek, care veghea deasupra,ţ ţ ţ  
sângele mi-a fost sorbit încetul cu încetul.

Gândurile  mele  se  îndreptau  înc  spre  soarta  lui  Alice,  iară  
durerea îmi ajunsese în gât şi în piept, aproape sufocându-m .ă  
Sl biciunea  care  m  cuprindea  reprezenta  o  uşurare  –  terciulă ă  
otr vit  şi  lenta  pierdere  a  sângelui  m-au  cufundat  într-oă  
binevenit  inconştien .ă ţă

99



Mi-aduc aminte foarte pu ine. Probabil c  am mers pe cai: caţ ă  
de la mare dep rtare, am auzit zgomot de copite, şi trupul mi-aă  
fost zguduit şi smucit în repetate rânduri. Ori c  am fost într-oă  
c ru , ori legat de spinarea unui ponei, nu ştiu sigur – poate, peă ţă  
toat  durata c l toriei, s  se fi întâmplat amândou .ă ă ă ă ă

Urm toarea mea amintire limpede era de când st team pe ună ă  
mald r de paie murdare, într-un pod pr fuit. Era plin de gunoi şiă ă  
drapat  cu  enorme  pânze  de  p ianjen,  pres rate  cu  stârvuriă ă  
uscate  de  muşte;  p ianjenii  st teau  ghemui i  prin  unghereă ă ţ  
întunecate, preg ti i s  âşneasc  asupra urm toarelor victime.ă ţ ă ţ ă ă  
Lumina zilei p trundea prin unica fereastr  – o lucarn  montată ă ă ă 
în  tavanul  înclinat  drept  deasupra  mea.  Auzeam  ipetele  şiţ  
cârâielile pesc ruşilor care umblau pe acoperiş. Eram singur înă  
înc pere,  cu  mâinile  legate la  spate;  în  schimb,  picioarele îmiă  
erau libere.

M  sim eam neputincios, îns  din cea de-a doua încercare amă ţ ă  
reuşit s  m  ridic anevoie în picioare. Auzeam şi alte zgomote –ă ă  
uneori,  tropa-trop de copite şi strig te omeneşti, în stilul cântată  
al  negustorilor  din  pie e.  Am b nuit  c  am fost  dus  înapoi  înţ ă ă  
Killorglin. M-am l sat peste clan a uşii, îns  era încuiat , aşa că ţ ă ă ă 
m-am tot mişcat prin podul acela, c utând ceva care m-ar puteaă  
ajuta s  evadez. Poate c  exista ceva t ios, care s -mi retezeă ă ă ă  
leg turile…ă

Nici  nu-mi  începusem bine cercet rile,  c  în  înc pere s-a şiă ă ă  
aşternut întunericul. S  fi fost vreun nor negru şi dens, care o fiă  
acoperit soarele? S  se fi apropiat vreo furtun ? M  tot întrebam.ă ă ă  
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Zgomotele str zii  au început  şi  ele  s  se sting  treptat,  până ă ă ă 
când n-am mai auzit nimic de dincolo de zidurile închisorii mele: 
eram captiv într-un cocon de t cere.ă

Pe urm , temperatura a început s  scad  vertiginos; asta mă ă ă ă 
prevenea c  se apropia o creatur  a Întunericului.ă ă

M-am aşezat într-un col , lipindu-m  cu spinarea de perete, caţ ă  
s  nu m  poat  ataca nimic din spate. Nu aveam arme cu careă ă ă  
s  m  ap r. M car dac-aş fi avut mâinile libere, mi-am zis. Faptulă ă ă ă  
c -mi erau legate m  f cea s  m  simt vulnerabil.ă ă ă ă ă

Ceva a început s -mi şuşoteasc  la ureche. Mai întâi, m-amă ă  
gândit c  ar putea s  fie o n hoad  şi întregul trup a început s -ă ă ă ă ă
mi tremure de fric , îns  apoi mi-am dat seama c  era alt soi deă ă ă  
spirit. Vorbele îi erau doar pe jum tate formate şi de neîn eles,ă ţ  
îns  aveau  o  for  malefic .  Dup  alte  câteva  clipe,  i  s-auă ţă ă ă  
al turat  şi  altele;  câte  anume,  nu puteam s  ştiu  precis,  însă ă ă 
entit ile erau aproape şi am z rit fulgere ale unei sinistre luminiăţ ă  
purpurii dând roat  podului întunecos şi apropiindu-se din ce înă  
ce mai mult. Degete sub iri au început s  m  trag  de urechi,ţ ă ă ă  
dup  care mâini puternice mi-au cuprins gâtul şi m-au strâns. Eraă  
o fantom  sugrum toare, una puternic , şi eu eram neputinciosă ă ă  
în fa a ei.ţ

Un al şaptelea fiu al unui al şaptelea fiu are o anume imunitate 
împotriva unor spirite atât de primejdioase, îns  eu nu întâlnisemă  
niciodat  unul atât de puternic; am început s  m  sufoc, traheeaă ă ă  
fiindu-mi strangulat  de degete invizibile. M-am chinuit s  respir,ă ă  
încercând s  g sesc în minte ce anume din preg tirea mea mi-ară ă ă  
putea fi de ajutor. Am icnit, sim ind cum suflarea începe s  mţ ă ă 
p r seasc .ă ă ă

Dar apoi, dintr-odat , presiunea asupra gâtului meu a sl bit, şiă ă  
vocile acelea şoptite au t cut, din fericire. Totuşi, r gazul meu n-ă ă
a d inuit decât câteva clipe, fiindc  un glas profund şi înfior toră ă ă  
le-a luat locul: acela al Diavolului.

— Acum o am cu mine pe prietena ta Alice, mi-a zis el cu o 
voce batjocoritoare. i-ar pl cea s-o auzi?Ţ ă

Pân  s -i  r spund,  am  auzit  pe  cineva  hohotind  de  plâns.ă ă ă  
Sunetul p rea s  ajung  la mine de la o distan  foarte mare,ă ă ă ţă  
îns  ceea ce auzeam era plânsul unei fete. S  fi fost, într-adev r,ă ă ă  
Alice sau cine ştie ce truc de-ale Diavolului? Nu degeaba una 
dintre titulaturile sale era aceea de Tat l Minciunilor.ă

— E înfricoşat  şi  sufer , Tom. Te îndoieşti? Curând, i te veiă ă  
al tura. Deja aproape c  pot s  te ating. Eşti aproape… atât deă ă ă  
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aproape, foarte aproape…
Avea destul  dreptate. Nu puteam s -l v d de-a binelea, îns  îiă ă ă ă  

sim eam r suflarea fierbinte, fetid ,  pe fa  şi  aveam senza iaţ ă ă ţă ţ  
apropierii a ceva uriaş şi însp imânt tor.ă ă

Diavolul se ghemuise în fa a mea, încordându-se s  m  ajungţ ă ă ă 
şi s  m  prind .ă ă ă

— N-ai vrea s  vorbeşti cu prietena ta, Tom? Poate c  auzulă ă  
vocii tale îi va mai alina pu in suferin ele…, a gâjâit el.ţ ţ

N-am ascultat  de  ra iune  şi  am strigat-o.  Pur  şi  simplu,  nuţ  
puteam suporta s-o aud plângând aşa, prin întuneric.

— Alice! Alice! Sunt eu, Tom! i-am strigat. ine-te bine, fii tare.Ţ  
Te scot eu cumva de-acolo! Şi-o s  te aduc înapoi acas !ă ă

— Mincinosule! a strigat Alice. Nu m  min i tu pe mine. Tu nuă ţ  
eşti Tom. Mi-a ajuns cât am fost înşelat !ă

— Eu sunt, Alice, i-o jur!ţ
— Diavole! Demone! Las -m  în pace!ă ă
Cum aş fi putut s-o conving c  eram într-adev r eu? Ce-aş fiă ă  

putut s -i spun, ca s  i-o dovedesc mai presus de orice îndoial ?ă ă ă  
Dar, pân  s -mi poat  veni ceva în minte, Alice a început s  urle,ă ă ă ă  
ca şi cum ar fi îndurat suferin e cumplite.ţ

— Te rog, nu m  mai chinui! Termin ! Termin ! Nu mai pot să ă ă ă 
suport. O, te implor, nu mai face asta!

Apoi, a încetat s  mai implore, îns  a reînceput s  plâng  şi să ă ă ă ă 
geam , prad  unei mari dureri.ă ă

— i-ajunge cât ai  auzit,  Tom? m-a întrebat Diavolul.  N-o sŢ ă 
mai  treac  mult  timp pân  când îi  vei  împ rt şi  chinurile.  Iară ă ă ă  
ceea ce îndur  ea e cu mult mai r u decât încerc rile la care eă ă ă  
supus  o  vr jitoare.  Gândeşte-te  la  în ep turile  unor  aceă ă ţ ă  
ascu ite;  imagineaz - i  povara  unor  stânci  grele  care- i  strângţ ă ţ ţ  
pieptul;  simte fl c rile  pâlpâind,  din  ce  în  ce  mai  aproape deă ă  
stâlp. Carnea se umple de b şici, iar sângele clocoteşte. Doareă  
foarte r u, îns  pân  la urm  moartea aduce eliberarea. Pentruă ă ă ă  
Alice  îns  nu  exist  o  asemenea  izb vire.  Ea  e  prizonieraă ă ă  
Întunericului şi va fi chinuit  veşnic. Veşnic! Asta înseamn  c  vaă ă ă  
continua pentru  totdeauna!  Şi m  voi întoarce foarte curând să ă 
te iau şi pe tine. Puterea urciorului aproape c  s-a risipit.ă

L-am sim it pe Diavol îndep rtându-se de mine, iar ipetele luiţ ă ţ  
Alice  s-au  stins  treptat,  pân  când s-a  l sat  din  nou  t cerea.ă ă ă  
Tremuram de emo ie.  Nu puteam s  fac nimic ca s-o  ajut  peţ ă  
Alice, în oricare privin ; era mai mult decât puteam s  îndur.ţă ă

Treptat, lucrurile au revenit la normal: strig tele negustoriloră  
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din strad  au reînceput s  se aud  de afar , iar podul s-a luminată ă ă ă  
tot mai mult. M-am str duit s  m  pun pe picioare şi, aproapeă ă ă  
înnebunit de ce auzisem, m-am împleticit de la un perete la altul 
pân  când m-am pr buşit şi mi-am pierdut din nou sim irea.ă ă ţ

Urm torul  lucru  de  care  am  fost  conştient  era  c  Shaună ă  
Sl b nogul m  zgâl âia de um r.ă ă ă ţ ă

St team în şezut,  sprijinit  cu  spinarea de peretele de lângă ă 
uş .  Pe  podea,  al turi  de  mine,  erau  un  castron  cu  un  lichidă ă  
întunecat, aburind, şi o lingur . Shaun a cufundat lingura în lichidă  
şi mi-a dus-o încetişor la gur . Am încercat s  m  sucesc, îns  elă ă ă ă  
mi-a inut capul cu mâna liber  şi  mi-a îndesat lingura printreţ ă  
buze. O mare parte din lichidul fierbinte s-a scurs pe jos, îns  mi-ă
am dat  seama c  nu  mai  avea  izul  acela  picant:  nu  mai  eraă  
terciul otr vit. Avea gust de sup  din coad  de vac .ă ă ă ă

— Nu e nimic care s - i fac  r u în asta, m-a asigurat Shaună ţ ă ă  
Sl b nogul. E hr nitoare – mi-a zâmbit r ut cios – ca s  te maiă ă ă ă ă ă  
in  în via  pentru pu in timp.ţ ă ţă ţ

Nu ştiam sigur dac  era cazul s -l cred sau nu, îns  eram preaă ă ă  
sl bit şi prea obosit ca s  m  împotrivesc, aşa c  l-am l sat s -miă ă ă ă ă ă  
vâre  în  gur  con inutul  castronului  cu  sup  pân  la  ultimaă ţ ă ă  
pic tur .ă ă

Pe  urm ,  Shaun  a  descuiat  uşa  şi  m-a  scos  afar  din  pod,ă ă  
s ltându-m  din nou pe um r ca pe un sac cu cartofi. Între timp,ă ă ă  
se însera, iar pia a era pustie, excep ie f când un grup de silueteţ ţ ă  
în  pelerine,  strânse  în  jurul  unei  construc ii  înalte  de  lemn,ţ  
plasate  în  cel  mai  ridicat  punct  al  pie ei  înclinate,  de  formţ ă 
triunghiular .  Aşa  mi-am  dat  seama  c  recl diser  turnul  deă ă ă ă  
lemn.

Al turi  de  construc ia  aceea  se  afla  un  butuc  mare,  cu  oă ţ  
ciudat  adâncitur  curbat  în  partea de sus.  Mai  v zusem ună ă ă ă  
astfel  de butuc în  satul  Topley, aproape de ferma în care  mă 
n scusem. Nu-l mai folosiser  de mai bine de o sut  de ani, însă ă ă ă 
nimeni nu-i uitase menirea. Era butucul c l ului. Victima îşi l saă ă ă  
capul pe el înainte de a-i fi retezat de gâde.

Shaun Sl b nogul m-a pus jos, pe picioare, şi amă ă  r mas pe loc,ă  
cl tinându-m . O mân  m-a apucat de um r ca s  m  stabilizezeă ă ă ă ă ă  
şi am întors capul, dând ochii cu vr jitoarea.ă

— Salut -l  pe  noul  t u  prieten!  mi-a  zis  ea  zeflemitoare.ă ă  
Amândoi ve i avea parte de o surpriz  nepl cut .ţ ă ă ă

Cu cealalt  mân  inea de funie un ap uriaş. În fa a coarnelor,ă ă ţ ţ ţ  
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pe frunte îi fusese aşezat  o coroan  de bronz ă ă strâns legat  cuă  
sârm  ghimpat , mânjit  de sângele viet ii.ă ă ă ăţ

— F  cunoştin  cu Regele Puck! a continuat Scarabek. Voi doiă ţă  
ve i  împ r i  platforma, ca şi  nebunia şi  suferin a care înso escţ ă ţ ţ ţ  
onoarea aceasta. Pân  la sfârşitul nop ii, îl vom invoca pe Pan.ă ţ

Au dus apul  sus,  pe scânduri,  şi  l-au priponit  cu lan uri  deţ ţ  
argint, legându-i strâns picioarele din spate, fixate de inele din 
fier. Aşa, animalul era imobilizat şi putea fi ridicat f r  probleme.ă ă  
Am fost împins şi eu jos pe platform , silit s  îngenunchez al turiă ă ă  
de ap şi legat la ochi, cu mâinile înc  prinse la spate. Scândurileţ ă  
au început s  scâr âie şi s  geam  când, utilizând un sistem deă ţ ă ă  
scripe i şi de frânghii, patru b rba i ne-au ridicat cu încetul. Deţ ă ţ  
îndat  ce platforma a ajuns în vârful  axului  de lemn, au legată  
frânghiile ca s  ne fixeze acolo.ă

apul  şi-a  început beh iturile  şi  zvârcolelile,  îns  f r  s  seŢ ă ă ă ă ă  
poat  elibera. Eu m-am ridicat în şezut şi am izbutit cumva s -miă ă  
mişc capul şi umerii, astfel încât s -mi deplasez leg tura de peă ă  
ochi. Apoi am examinat împrejurimile. Din câte vedeam, nu mă 
p zea nicio straj . Mi-am coborât privirea spre pavajul pie ei şiă ă ţ  
spre acoperişurile  din jur.  În  dep rtare,  abia z ream podul  deă ă  
peste  râu.  Vraciul  din  mine a început  s  evalueze şansele  deă  
salvare.

Iar întunericul se l sa acum cu repeziciune. În afara magilor şiă  
a  partizanilor  acestora,  oraşul  p rea  pustiu.  F r  îndoial  că ă ă ă ă 
locuitorii  se  ascunseser  cu  to ii  în  spatele  uşilor  încuiate  şiă ţ  
z vorâte.  Dedesubt,  am auzit  cum încep incanta iile  şi  un fioră ţ  
înghe at mi-a str b tut deodat  şira spin rii, în sus şi-n jos.ţ ă ă ă ă

Magii îşi începuser  invoca ia.ă ţ
Incanta iile  ini iale  au  p rut  c  nu  au  niciun  efect,  îns  amţ ţ ă ă ă  

constatat c  vântul s-a domolit la început, dup  care s-a stins cuă ă  
totul,  şi  aerul  a  r mas  extrem  de  nemişcat.  Mi  se  p rea,  înă ă  
acelaşi timp, nefiresc de cald, aproape ca într-o blând  noapteă  
de var .ă

Între timp, magii aranjaser  pe pavajul din jurul bazei turnuluiă  
de lemn gol  pe din untru un cerc din lumân ri  – am num rată ă ă  
treisprezece; pe urm , au alc tuit un şir şi au început s -i deaă ă ă  
roat  lent,  în  sensul  contrar  mişc rii  acelor  de  ceasornic,ă ă  
incanta iile lor devenind treptat tot mai sonore. apul, care pânţ Ţ ă 
acum tot tr sese de lan uri, beh ind disperat, a r mas nemişcată ţ ă ă  
şi t cut – într-atât, încât puteai s -l iei drept o statuie, îns  maiă ă ă  
apoi,  dup  vreo zece minute,  am observat  c  ă ă tremura din tot 
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corpul. Vocile izbucneau din ce în ce mai puternic, culminând cu 
un ip t ascu it ieşit din cele treisprezece gâtlejuri de dedesubt.ţ ă ţ

În momentul acela, apul s-a cutremurat şi şi-a v rsat ma ele;ţ ă ţ  
mizeria  vâscoas  s-a  r spândit  pe  scândurile  platformei  şi  oă ă  
parte din ea a împroşcat şi pietrele pavajului de jos. Duhoarea 
aproape c  m-a f cut s  vomit la rândul meu şi m-am tras maiă ă ă  
spre  margine,  bucuros  c  valul  maroniu  se  oprise  chiar  lângă ă 
mine.

Când mi-am coborât din nou privirea, am v zut c  magii  seă ă  
îndep rtau. Mi-am dat seama c  ar fi fost imposibil s  cobor peă ă ă  
înaltul  turn  de  lemn  cu  mâinile  legate,  aşa  c  mi  s-a  p rută ă  
în elept s -mi economisesc energia.ţ ă

M-am  rezemat  cu  spatele  de  un  stâlp  gros,  mi-am  ridicat 
genunchii  la  piept  şi  am  încercat  s  trag  un  pui  de  somn.ă  
Zadarnic îns . Sub influen a terciului otr vit, îmi petrecusem ceaă ţ ă  
mai mare parte din ultimele dou  zile f r  sim iri, şi acum eramă ă ă ţ  
treaz de-a binelea.

Aşa  s-a  f cut  c  am  îndurat  o  noapte  lung ,  nenorocit ,ă ă ă ă  
coco at împreun  cu apul pe platforma aceea înalt , str duindu-ţ ă ţ ă ă
m  cu disperare s  g sesc o cale de sc pare. Îns  mi se p reaă ă ă ă ă ă  
greu s  m  concentrez – mintea mi se tot întorcea la aceeaşiă ă  
întrebare: ce se-ntâmplase cu magistrul meu dup  ce fugiser mă ă  
din castel? Izbutise el s  scape neprins? Îns  cel mai importantă ă  
rol  în  mintea  mea  îl  ocupa  durerea  pierderii  lui  Alice.  Toate 
aceste gânduri mi se învârteau la nesfârşit prin minte, îns  uniculă  
sentiment absent era cel de fric . Propria moarte m  aştepta nuă ă  
mai departe de vreo dou  zile şi totuşi, din nu ştiu ce motiv, nuă  
eram câtuşi de pu in tem tor.ţ ă

Frica a sosit imediat înaintea r s ritului, în lumina slab  a luniiă ă ă  
pe cale s  se sting .ă ă

Dintr-odat ,  am  observat  c  apul  m  fixa  cu  intensitate.ă ă ţ ă  
Privirile ni s-au întâlnit şi pentru o clip  lumea a început s  seă ă  
învârteasc .  Înf işarea  apului  se  schimba  sub  ochii  mei,ă ăţ ţ  
lungindu-se şi strâmbându-se în chip de necrezut.

Acum, m  temeam. Oare transformarea aceasta se petreceaă  
fiindc  Pan îi p trundea în trup? Sperasem oarecum ca ritualurileă ă  
s  nu fi  avut efect,  îns  acum, zguduit  de un fior,  mi-am dată ă  
seama c  era foarte posibil ca invoca ia lor s  fi avut succes. Şiă ţ ă  
poate c  aveam s  împart platforma cu un Vechi Zeu renumită ă  
pentru  faptul  c  le  aduce  frica  şi  nebunia  celor  de  care  seă  
apropie.
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Deodat , din gâtlejul apului a izbucnit un beh it puternic, şiă ţ ă  
momentul meu de groaz  a trecut. Un vânt rece se în l a acum,ă ă ţ  
suflând dinspre nord-est, şi am început s  tremur.ă

În zori, magii s-au întors în pia  şi au coborât platforma pânţă ă 
la sol. Eu am fost tras jos pe pavaj în timp ce, din fericire, cineva 
s-a  apucat  s  cure e  murd ria  apului  de  pe  scândurileă ţ ă ţ  
platformei. Mâinile mi-au fost dezlegate şi mi s-au împins în faţă 
un castron cu sup  fierbinte şi dou  felii groase de pâine.ă ă

— Nu  vrem s  mori  prea  devreme!  mi-a  zis  r ut cios  unulă ă ă  
dintre magi.

Am  înfulecat  nes ios  în  timp  ce  şi  apului  i  se  d deauăţ ţ ă  
mâncare şi ap . Înconjurat de zeci de ochi vigilen i, nu aveamă ţ  
nici cea mai mic  şans  de sc pare. Când mi s-a luat castronulă ă ă  
golit din mâini, magii s-au retras mai în spate, f cându-i loc unuiă  
b rbat enorm, cu easta ras , care a înaintat pân  în fa a mea. L-ă ţ ă ă ţ
am recunoscut imediat.

— Pleac - i capul, b iete! mi-a şuierat o voce în ureche. El esteă ţ ă  
magistrul Doolan.

Fiindc  am şov it  s  m  supun,  o mân  mi-a apucat  brutală ă ă ă ă  
capul şi mi l-a împins cu for  în jos. De îndat  ce am putut sţă ă ă 
mi-l  ridic  la loc,  l-am privit  în  ochi  pe cel  mai  puternic  dintre 
magii- api, pe cel numit de ei M celarul din Bantry. Când privireaţ ă  
lui a întâlnit-o pe-a mea, am remarcat c , într-adev r, avea ochiă ă  
de fanatic: str luceau de convingere. Aveam în fa  un b rbat cuă ţă ă  
idei neclintite, care va face orice ca s -şi urmeze cauza.ă

— Eşti aici ca s  suferi, b iete, m-a informat el, ridicând glasulă ă  
astfel  încât  to i  magii  aduna i  acolo  s -i  poat  auzi  fiecareţ ţ ă ă  
cuvânt.  Suferin ele tale sunt  darul  nostru  pentru Scarabek,  caţ  
mul umire pentru generozitatea cu care-şi d  via a pentru cauzaţ ă ţ  
noastr . Via a unui ucenic de vraci ar trebui s  reprezinte o câtă ţ ă  
se  poate  de  binevenit  completare  a  sacrificiilor  noastre.  Deă  
asemenea, îi va sluji ca lec ie oricui i-ar trece prin gând s  ni seţ ă  
împotriveasc .ă

Mi-a  ar tat  spre  butucul  c l ului  şi  mi-a  zâmbit  rece;  apoi,ă ă ă  
mâinile mi-au fost legate iar şi am fost s ltat pe platform .ă ă

În mai pu in de o or , peticul triunghiular de pavaj s-a umplutţ ă  
de tarabe. Vitele erau mânate pe str zi spre arcurile amenajate.ă ţ  
Pe  m sur  ce  ziua  înainta,  oamenii  deveneau treptat  tot  maiă ă  
g l gioşi, stând în uşile caselor sau lenevind rezema i de ziduri,ă ă ţ  
cu c ni de bere în mâini. Era cea dintâi diminea  a târgului deă ţă  
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trei  zile,  iar  locuitorii  din  Killorglin  –  dimpreun  cu  cei  careă  
c l toriser  mul i  kilometri  ca s  ajung  aici  – începeau s  seă ă ă ţ ă ă ă  
bucure de s rb toare.ă ă

Când soarele s-a l sat  în spatele caselor,  pia a s-a golit  dină ţ  
nou. Platforma a fost l sat  jos, iar eu am fost tras pe pietreleă ă  
pavajului. Magistrul Doolan aştepta acolo, cu uriaşa lui secure cu 
dou  t işuri.  Acum,  era  înveşmântat  în  negru,  ca  un  gâde,ă ă  
purtând m nuşi de piele şi lungul şor  de piele al c l ului. Însă ţ ă ă ă 
trupul îi era br zdat de curele de piele – în ele inea cu ite şi totă ţ ţ  
felul  de  alte  unelte  metalice,  amintindu-mi  de  Grimalkin, 
vr jitoarea  asasin ,  care-şi  purta  armele  într-un  modă ă  
asem n tor. S-a întors spre mine şi m-a m surat din cap pân -nă ă ă ă  
picioare, de parc  ar fi vrut s  estimeze m rimea coşciugului deă ă ă  
care aş fi avut nevoie, adresându-mi un zâmbet plin de r utate.ă

Pentru o clip  de groaz , mi-a trecut prin gând c  aveam s  fiuă ă ă ă  
executat acolo, pe loc. Îns  m  înşelasem. Nu vedeam nici urmă ă ă 
de vr jitoare; în schimb, lâng  c l u era Cormac, magul pe care-lă ă ă ă  
interogaser m noi.ă

Din câte se p rea, acum îi venise momentul mor ii. Lumân rileă ţ ă  
au fost aprinse, iar magii s-au adunat în jurul butucului c l ului.ă ă

Cormac  a  îngenuncheat  şi  şi-a  aşezat  gâtul  în  scobitura 
butucului. Sub capul lui aştepta o g leat  metalic . Altcineva aă ă ă  
adus apul pân  în dreptul g le ii. Spre mirarea mea, animalul şi-ţ ă ă ţ
a repezit limba înainte şi  l-a lins de trei ori  pe obraz pe mag, 
dup  care a beh it domol. La vederea acestei scene, ceilal i magiă ă ţ  
au cl tinat aprobator din capete, zâmbind. P reau s  se feliciteă ă ă  
între ei. Dup  toate aparen ele, ritualul decurgea bine.ă ţ

Doolan i-a descheiat  lui  Cormac gulerul  c m şii,  astfel  încâtă ă  
s -i dezgoleasc  gâtul. Apoi, şi-a ridicat securea cu dou  t işuri.ă ă ă ă  
Unul dintre magii care asistau la scen  a început s  sufle într-ună ă  
mic  instrument  muzical,  care  consta  din  cinci  mici  cilindri 
metalici, lega i unul lâng  altul. Sunetul era sub ire, ca de caval,ţ ă ţ  
şi-mi amintea de oftatul vântului printre trestiile de la malul unui 
lac.  Era  melancolic…  plin  de  triste ea  pierderii  şi  deţ  
inevitabilitatea mor ii.ţ

Magii au început s  intoneze la unison – un fel de bocet cântat.ă  
Pe urm , atât vocile, cât şi instrumentul au t cut dintr-odat  şiă ă ă  
am v zut cum securea coboar , descriind rapid un arc de cerc.ă ă  
Am închis ochii şi am auzit cum lama metalic  izbeşte butucul;ă  
apoi, zgomotul a ceva c zând greoi în g leat . Când am deschisă ă ă  
ochii,  Doolan  inea  capul  lui  Cormac  de  p r  şi-l  scutura  peţ ă  
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deasupra apului, astfel încât s  împroaşte cu pic turi de sângeţ ă ă  
din  gâtul  retezat.  Dup  câteva  clipe,  apul  –  probabil  subă ţ  
influen a cine ştie c rui descântec de magie neagr  – lip ia cuţ ă ă ă  
l comie sângele mortului din g leat .ă ă ă

Dup  alte cinci minute, erau gata s  ridice din nou platforma.ă ă  
De data aceasta,  nu s-au mai sinchisit s -mi dea de mâncare.ă  
Oricum, nu-mi era foame – m  sim eam îngre oşat de ceea ceă ţ ţ  
v zusem. Totuşi, mi-au dus la buze o can  cu ap  şi am reuşit să ă ă ă 
iau vreo patru, cinci înghi ituri.ţ

Ajuns înc  o dat  la în l ime, i-am privit pe magi; ritualul lor aă ă ă ţ  
fost  exact  acelaşi  din  noaptea  precedent .  Au  dat  iar  roată ă 
lumân rilor, în sens invers acelor de ceasornic. Acum îns , cândă ă  
incanta iile au atins acel ip tor punct culminant, apul doar şi-aţ ţ ă ţ  
întors capul şi m-a privit drept în ochi.

Oare e posibil ca un ap s  rânjeasc ? Tot ce pot s  spun e cţ ă ă ă ă 
p rea s -şi bat  joc de mine; un fior rece mi-a coborât pe şiraă ă ă  
spin rii. Acum eram sigur c  ritualul îşi atingea scopul. Dintr-ună ă  
moment în altul, Pan avea s  intre în trupul apului, iar eu o să ţ ă 
m  pomenesc pe mica platform  fa  în fa  cu el,  înfruntândă ă ţă ţă  
nebunia şi groaza.

Noaptea  p rea  s  nu  se  mai  termine.  Magii  plecaser ,  iară ă ă  
vântul ipa acum de-a lungul acoperişurilor, ab tându-mi pesteţ ă  
fa  rafale de ploaie rece. M-am întors cu spatele, mi-am l satţă ă  
capul în jos şi l-am smucit înainte de mai multe ori, pân  cândă  
mi-a fost acoperit de glug . Apoi, m-am ghemuit jos, încercândă  
s  m  ad postesc pe cât posibil de furia naturii. Îns  eforturileă ă ă ă  
mi-au fost zadarnice, fiindc  foarte curând am fost ud pân  laă ă  
piele. apul s-a pornit s  beh ie din ce în ce mai tare şi dup  oŢ ă ă ă  
vreme  am  avut  impresia  c  m  striga  pe  nume,  dup  careă ă ă  
izbucnea într-un râs dement. Având mâinile legate, nu puteam 
s -mi vâr degetele în urechi ca s  nu mai aud zgomotul.ă ă

În cele din urm , cerul s-a luminat, iar dup  alte câteva ore,ă ă  
pia a era din nou plin  de oameni.ţ ă

Când s-a întunecat iar şi ploaia s-a mai domolit, platforma a 
fost coborât , iar eu am ajuns cu picioarele pe pietrele pavajului.ă  
Tremuram de frig. Între timp, mi se f cuse foame de-a binelea şiă  
m-am  bucurat  de  farfuria  cu  carne  de  oaie  şi  pâine  uscată 
primit  de la cei care m  ineau în captivitate de îndat  ce mi-auă ă ţ ă  
dezlegat mâinile. Am înfulecat totul ca un lup h mesit.ă

Instinctul îmi spunea c  urmeaz  s  se-ntâmple ceva. Oare îiă ă ă  
venise rândul vr jitoarei s  fie sacrificat ? Mi s-a strâns stomaculă ă ă  
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de emo ie la gândul acesta. Înainte s  moar , f r  îndoial  c  eaţ ă ă ă ă ă ă  
va  vrea  s -şi  împlineasc  r zbunarea.  Îns ,  dac  aveam  într-ă ă ă ă ă
adev r s  fiu executat acum, de ce s-ar mai fi sinchisit s -mi deaă ă ă  
de mâncare? Timpul trecea cu încetineal . Magii  deveneau totă  
mai  agita i.  Şi,  deodat ,  şi-a f cut  apari ia  Doolan,  ducându-şiţ ă ă ţ  
securea pe um r.ă

— Scarabek a disp rut, a mârâit el printre din i. Mi-e greu să ţ ă 
cred c  a fost în stare s  ne lase balt  aşa.ă ă ă

— Dar ce-ai  zice de p zitorul  gorganelor,  st pâne? a propusă ă  
unul dintre magi.

— Nici urm  de el, de asemenea, dar nu se poate s  d m greşă ă ă  
acum! a strigat M celarul. Nu se poate, când totul a decurs atâtă  
de bine. Dou  jertfe au fost deja aduse.ă

S-a întors cu fa a spre mine, privindu-m  cu ochii lui hot râ i,ţ ă ă ţ  
plini de cruzime.

— Îl vom executa mai întâi pe b iat, ca s  fie trei. Asta ne-ară ă  
ajuta s  mai câştig m timp şi s -i mai domolim mânia lui Pană ă ă  
pân  când se va întoarce Scarabek.ă

S-a  auzit  un  murmur  aprobator,  iar  Doolan  a  început  s -şiă  
trag  m nuşile pe mâini. Dou  bra e aspre m-au înşf cat şi m-ă ă ă ţ ă
am pomenit târât spre butucul pentru execu ii.ţ
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Erau, pur şi simplu, prea mul i – nu aveam nici cea mai micţ ă 
speran  c  m-aş putea împotrivi for ei lor conjugate. Magii m-auţă ă ţ  
împins, silindu-m  s  cad în genunchi, şi, dup  doar câteva clipe,ă ă ă  
gâtul mi-a fost pus pe butucul rece şi umed.

Am început s  dârdâi. Chiar mai puternic  decât frica mea deă ă  
secure era ştiin a faptului  c ,  înc  din momentul  mor ii  mele,ţ ă ă ţ  
aveam s  fiu înh at de Diavol. M-am zb tut iar, îns  cineva mă ăţ ă ă ă 
prinsese de p r, inându-mi capul în jos şi gâtul expus, preg tită ţ ă  
s  întâmpine t işul securii; m  tr seser  atât de tare de bra eleă ă ă ă ă ţ  
larg desf cute, încât erau în primejdie s  mi se disloce din umeri.ă ă  
Eram total neputincios.

Am sim it ridicarea securii şi m-am încordat pentru inevitabilaţ  
lovitur ,  strângând  pleoapele.  Totul  se  sfârşea.  Gândul  mi-aă  
zburat la Vraci. Îl dezam gisem. Dar apoi, în chiar ultima clip ,ă ă  
am auzit zgomot de paşi îndreptându-se spre noi.

— Sta i! a strigat o voce pe care am recunoscut-o îndat .ţ ă
Era a lui Shaun Sl b nogul, p zitorul gorganelor.ă ă ă
— Unde e Scarabek? l-a luat la rost M celarul.ă
— Îşi va aduce capul de bun voie pe butuc, nu v  face i griji, l-ă ă ţ

a asigurat Shaun Sl b nogul. Îmi pun via a gaj pentru asta. Deă ă ţ  
ce s -l omorâ i acum pe b iat? Ea înc  n-a terminat ce avea deă ţ ă ă  
gând cu el. Mai e şi ziua de mâine. V  garantez c  va fi aici până ă ă 
atunci.

— Prin urmare, te întreb înc  o dat : Ea unde e?ă ă
— A fost luat  prizonier , îns  îi voi lua urma şi-o voi elibera.ă ă ă  

N-a fost dus  departe…ă
— E în mâinile duşmanilor noştri… ale Alian ei?ţ
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— E în mâini duşmane, da, dar nu unele cunoscute nou , i-aă  
r spuns Shaun. Sigur este vorba despre cineva puternic, dac-aă  
fost în stare s-o prind  nepreg tit . Dar, oricine ar fi, va regreta.ă ă ă  
Mai are s -mi înfrunte mânia. Eu sunt p zitorul gorganelor. Cineă ă  
a r pit-o îşi va dori s  nici nu se fi n scut!ă ă ă

Cu toate c  vorbea despre „mânie”, Shaun Sl b nogul p reaă ă ă ă  
extrem de calm, f r  s  dea dovad  de cine ştie ce emo ii. M-amă ă ă ă ţ  
întrebat  dac  avea  în  el,  de  fapt,  o  cât  de  mic  f râmiă ă ă ţă 
omeneasc .ă

M-au s ltat din nou pe picioare şi am r mas pe loc, tremurând,ă ă  
cât timp s-au dus magii s  dezbat  veştile aduse de Shaun. Doiă ă  
dintre slujitorii  lor  înc  m  ineau de mâini.  Dar,  în  orice  caz,ă ă ţ  
eram prea sl bit ca s  pot fugi.ă ă

Când  s-a  întors,  Doolan  i  s-a  adresat  direct  lui  Shaun 
Sl b nogul.ă ă

— Ai r gaz pân  mâine sear , la aceeaşi or , când vom oficiaă ă ă ă  
cel de-al patrulea şi ultimul ritual; altfel, îl vom ucide pe b iat înă  
locul ei. Pentru ca sfor rile noastre s  fie încununate de succes,ţă ă  
este  de  o  importan  vital  ca  Scarabek  s  fie  aici  şi  s -şiţă ă ă ă  
jertfeasc  via a de bun voie.ă ţ ă

Dând aprobator din cap, Shaun a plecat pe dat .  Mie mi-auă  
fost din nou legate mâinile şi m-au târât pe platform , al turi deă ă  
ap.  Apoi,  au  în l at-o  la  repezeal  şi  am c zut  în  genunchi,ţ ă ţ ă ă  

prad  şocului. Fusesem la câteva clipe de moarte; sim isem cumă ţ  
securea începuse s  cad .ă ă

De îndat  ce mi-am venit în sim iri, am început s  m  gândescă ţ ă ă  
la ce spusese Shaun Sl b nogul.  ă ă Cine  ar fi putut s-o înşface pe 
Scarabek? Era o vr jitoare puternic , deloc lesne de biruit. S  fiă ă ă  
fost  Vraciul?  În  definitiv,  Shaun afirmase  c  era  vorba despreă  
cineva „necunoscut”. Dac  aşa era, atunci magistrul meu se aflaă  
într-o mare primejdie.

Noaptea  a  trecut  cu  foarte  mare  încetineal  şi,  cu  multă  
înaintea zorilor, apul s-a pornit s  beh ie jalnic, ca şi cum ar fiţ ă ă  
fost  cuprins  de  suferin .  În  lumina  palid  a  lunii,  am  z ritţă ă ă  
pic turi de sânge scurgându-i-se din r nile de la cap, acolo unde-ă ă
l str punsese sârma ghimpat . Sângele îi curgea şiroaie pe fa ,ă ă ţă  
ocolindu-i ochii şi ajungându-i la gur , de unde limba îi âşnea,ă ţ  
începând s -l ling .ă ă

Acum  îns ,  zbieretele  apului  s-au  schimbat  sim itor:  auă ţ ţ  
devenit puternice, de parc  ar fi lansat o provocare. Aş fi vrut s -ă ă
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mi abat privirea, îns  nu eram în stare de aşa ceva – eram silit să ă 
v d cum chipul  apului  începe s  se schimonoseasc  şi  s  seă ţ ă ă ă  
prefac  în ceva pe jum tate omenesc, pe jum tate animalic.ă ă ă

Atunci, şi-a f cut apari ia  ă ţ groaza: un sentiment de teroare şi 
de ceva dezgust tor şi înfior tor; îns  era total diferit fa  de celă ă ă ţă  
insuflat  de  oricare  vr jitoare.  Înfruntasem  alt  dat  astfel  deă ă ă  
farmece şi, de obicei, ştiam cum s  fac ca s  le pot birui efectele.ă ă  
Îns  acesta mai avea ceva în el, un ingredient suplimentar – oă  
tent  de  ă constrângere. Am sim it un imbold nest vilit de a mţ ă ă 
apropia de ap, o nevoie de a-l atinge. Neputându-m  st pâni, m-ţ ă ă
am târât înainte pe genunchi pân  când am ajuns într-atât deă  
aproape,  încât  suflarea  urât  mirositoare  a  viet ii  s-a  ab tutăţ ă  
asupr -mi.ă

apul se transformase cu totul între timp. Acum, m  aflam înŢ ă  
fa a  lui  Pan.  Avea  chip  omenesc,  dar  cu  o  not  animalic :ţ ă ă  
s lbatic  şi  col uros,  marcat  de  for ele  naturii.  Coarnele  îiă ţ ţ  
disp ruser , îns  înc  mai avea copite; unica tr s tur  animalică ă ă ă ă ă ă ă 
r mas  era  reprezentat  de  ochi:  pupilele  ar tau  ca  două ă ă ă ă 
despic turi negre, sclipind demente.ă

Pan s-a ridicat anevoie din patru picioare în dou , în l ându-seă ă ţ  
impun tor deasupra mea, cu picioarele din spate înc  imobilizateă ă  
de  lan urile  din  argint.  Şi,  deodat ,  a  scos  un  hohot  de  râsţ ă  
prelung şi r sun tor… cu acea necontrolabil  şi delirant  veselieă ă ă ă  
a demen ilor. Nu avea el reputa ia de a-şi împinge victimele spreţ ţ  
nebunie?  Eu  îns  m  sim eam întru  totul  lucid;  gândurile  îmiă ă ţ  
p reau a-mi fi în bun  ordine şi logice. Da, îmi era fric  şi eramă ă ă  
nevoit  s  inspir  adânc  ca  s  m  liniştesc,  îns  deocamdată ă ă ă ă 
aveam impresia c  el era nebunul, nu eu.ă

Oare faptul de a fi ucenic de vraci m  ajuta s -mi p strez câtă ă ă  
de cât  uzul  ra iunii?  Dar n-a apucat  bine gândul  acesta s -miţ ă  
p trund  în minte, c  totul a început s  se învârteasc  şi m-amă ă ă ă ă  
pomenit  cufundat  într-o  bezn  des vârşit .  M-am  sim ită ă ă ţ  
pr buşindu-m . Era de parc  întreaga construc ie din lemn s-ar fiă ă ă ţ  
d râmat sub mine şi m  repezeam cu toat  viteza spre pietreleă ă ă  
reci de jos.

Am  auzit  vântul  şuierând  printre  trestii  şi  apa  clipocind 
melodios peste stâncile din apropiere. Z ceam întins pe spate;ă  
imediat, am deschis ochii şi m-am ridicat în capul oaselor; primul 
lucru  pe  care  l-am observat  a  fost  c  nu  mai  aveam mâinileă  
legate.
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Şedeam pe un rm acoperit de iarb , aproape de un râu careţă ă  
sclipea precum argintul. Mi-am ridicat privirea, aşteptându-m  să ă 
v d luna, îns  cerul era întunecat. Abia apoi am observat c  ă ă ă totul 
în jurul meu sclipea într-o palid  lumin  argintie. Pe malul râului,ă ă  
trestiile înalte se leg nau ritmic în vântul uşor care b tea spreă ă  
mine, la vale. Şi ele aveau luciul acela argintiu.

Unde m  aflam? Cum de era cu putin ? S  fi fost un vis? Dacă ţă ă ă 
da, avea o limpezime neobişnuit : puteam s  simt mirosul floriloră ă  
în b taia vântului, iar p mântul de sub picioare mi se p rea câtă ă ă  
se poate de solid. La stânga mea era liziera unei p duri, care seă  
întindea pe cel lalt mal. P dure de foioase, cât vedeam cu ochii,ă ă  
cu crengile grele de flori, şi un aer înmiresmat. P rea s  fie înă ă  
toiul  verii,  nu  pe  acea  vreme  friguroas ,  premerg toareă ă  
prim verii, din Killorglin.ă

M-am ridicat în picioare şi atunci am auzit un zgomot nou. La 
început, am crezut c  e şuierul vântului care înfoaie trestiile, însă ă 
apoi  am  auzit  unele  sunete  desluşite,  care  mi  s-au  p rută  
ademenitoare. Voiam s  le mai aud.ă

Aşa  c  am  pornit  în  aval,  c tre  direc ia  din  care  veneauă ă ţ  
sunetele.  Am  ajuns  într-un  luminiş  larg,  plin  de  iarb ,  careă  
m rginea râul; acolo, am v zut o lumin  uluitoare. Luminişul eraă ă ă  
plin cu sute de animale: în general, iepuri şi iepuroaice, dar şi 
câteva vulpi şi o pereche de bursuci, toate privind fascinate spre 
locul  de  unde  se  auzea  melodia,  cu  ochii  c sca i  şi  f r  să ţ ă ă ă 
clipeasc , de parc  ar fi fost hipnotizate. În plus, to i copacii dină ă ţ  
preajm  erau plini de p s ri din toate speciile.ă ă ă

Un  b ie el  st tea  pe  un  bolovan  şi  cânta  dintr-un  fluier.ă ţ ă  
Instrumentul  p rea s  fi  fost  f cut  dintr-o  banal  trestie,  însă ă ă ă ă 
muzica  pe care  o  crea era  minunat .  Avea p rul  lung,  chipulă ă  
foarte  palid  şi  era  înveşmântat  într-un  costum  care  d deaă  
impresia s  fi fost alc tuit din frunze şi iarb . Fa a îi  era întruă ă ă ţ  
totul  omeneasc ,  excep ie  f când  urechile,  alungite  şi  un  pică ţ ă  
ascu ite.  Avea picioarele goale şi  i  se vedeau unghiile atât  deţ  
lungi, încât se încovrigau toate, în spiral .ă

Din ce citisem în Bestiarul  Vraciului,  ştiam c  trebuia s  fieă ă  
Pan. Iar aceasta era înf işarea lui cea mai pu in amenin toare.ăţ ţ ţă  
Când lua forma unui b iat, zeul era considerat uneori inofensiv,ă  
întrupând îns şi for a vital  a naturii.ă ţ ă

B iatul şi-a ridicat privirea spre mine şi  s-a oprit din cântat.ă  
Imediat, viet ile p durii au zbughit-o, vraja melodiei rupându-se.ăţ ă  
În câteva secunde, nu mai r m seser m decât noi doi.ă ă ă
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— Unde m  aflu? l-am întrebat.ă
M  sim eam foarte calm şi câtuşi de pu in tem tor.ă ţ ţ ă
— Are  importan  unde  te  afli?  a  replicat  b iatul.  Avea  unţă ă  

zâmbet pl cut, îns  urm toarele lui vorbe m-au umplut brusc deă ă ă  
groaz .  Te-am  adus  în  regiunea  în  care  s l şluiesc,  mi-aă ă ă  
dest inuit el. Aici este ceea ce voi numi i „Întunericul”: locul deă ţ  
care v  teme i cel mai mult şi mai mult!ă ţ
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Mi-am ridicat  privirea spre  copacii  care  sclipeau în  argintiu. 
Chiar era posibil ca, într-adev r, ă acesta s  fie Întunericul? m-amă  
întrebat. În mod sigur, nu era cum m  aşteptasem. Îns  Pan aveaă ă  
dreptate. Aceasta fusese cea mai mare dintre temerile mele: să 
fiu  târât  spre  Întuneric  dup  moarte.  Îns  m  aşteptasem caă ă ă  
Diavolul s  fie de vin  pentru asta.ă ă

— Nu mi-am imaginat ca Întunericul s  arate aşa, ă i-am zis cu o 
voce de-abia mai sonor  decât o şoapt .ă ă

— Asta din cauz  c  nu este Întunericul, mi-a r spuns Pan cuă ă ă  
dulcea  în glas.ţă

— Dar tocmai spuneai c …ă
— Ascult -m  bine, b iete. Am zis c  este un loc pe care voi îlă ă ă ă  

numi iţ  Întunericul.  În  realitate,  aceasta  este  o  lume  de 
penumbr , care se întinde între Limb şi Întunericul propriu-zis.ă  
Este  un  loc  pentru  odihn .  Pentru  mine,  poart  numele  deă ă  
Dealurile scobite, îns  poporul Irlandei îi zice Tech Duinn… sau,ă  
alteori, Lumea cealalt . Zeii lor au drag de locul acesta; la fel şiă  
r posa ii lor eroi. Îns  majoritatea oamenilor n-ar putea r mâneă ţ ă ă  
prea mult timp aici. Dar tu nu trebuie s  te temi acum de asta,ă  
fiindc  doar  sufletul  î i  e  prezent  aici.  Trupul  i-a  r mas  peă ţ ţ ă  
platform , cu animalul acela urât mirositor.ă

— Dar  Morrigan?  E  şi  ea  aici?  m-am interesat,  ridicându-mi 
agitat privirea spre coroanele copacilor

— Mai vine din când în când, dar nu şi în clipa de fa .ţă
— Sunt mort? am vrut s  ştiu.ă
— Înc  nu,  mi-a r spuns Pan,  îns  dac  mai  z boveşti  multă ă ă ă ă  
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timp aici, cu siguran  c  vei fi.  Trupul de-abia î i  mai respir .ţă ă ţ ă  
Trebuie s  te întorci cât mai repede cu putin , aşa c  s  nu maiă ţă ă ă  
pierdem timpul. Te-am adus aici ca s  putem discuta. Am avută  
nevoie  s -mi  adun toate  puterile:  sunt  atras  întruna în  trupulă  
apului şi-mi vine tot mai greu s  m  împotrivesc magiei ţ ă ă negre a 

magilor.  Iar  prezen a  în  lumea  voastr  m  înnebuneşte;  deţ ă ă  
aceea, îi contaminez pe câte unii cu aceeaşi nebunie.

— Despre ce vrei s  discut m? l-am întrebat.ă ă
Oare Pan chiar avea de gând s  m  retrimit  în lumea mea?ă ă ă
— Am nevoie s  faci ceva pentru mine. În schimb, î i vei p straă ţ ă  

s n tatea mintal .ă ă ă
Am încuviin at, privindu-l precaut. Ce-ar fi putut s  vrea de laţ ă  

mine unul dintre Vechii Zei? Ce-aş putea eu s  împlinesc, iar el,ă  
nu?

— Tot ce trebuie s  faci este s  eliberezi copitele apului dină ă ţ  
lan urile de argint care le leag , mi-a explicat el.ţ ă

— Şi cum aş putea s  fac una ca asta? Am mâinile legate, i-amă  
amintit.

— Î i va veni ie vreo idee… sunt convins, a replicat zâmbindţ ţ  
Pan. Apoi, de îndat  ce m  vei fi eliberat, m  voi ocupa eu deă ă ă  
restul.

— De restul? Ce vei face pe urm ?ă
— Voi  p r si  trupul  apului  şi  voi  sc pa  de  sub  controlulă ă ţ ă  

magilor. Consider c  este dezgust tor s  fiu invocat astfel.ă ă ă
— Eu credeam c  Vechii Zei îşi doresc s  fie venera i…, i-amă ă ţ  

zis.
— Magii  nu  m  venereaz  cu  adev rat;  nu  cu  respectulă ă ă  

cuvenit.  Ei  se  folosesc  de  mine  pentru  propriile  avantaje. 
Întrebuin area  acestor  ritualuri  oculte  m  for eaz  s  intru  înţ ă ţ ă ă  
trupul apului şi m  stoarce de puteri, pic tur  cu pic tur . Peţ ă ă ă ă ă  
mine m  sl beşte, şi pe ei îi înt reşte.ă ă ă

— Au câştigat deja ceva puteri? m-am interesat.
— Ceva… magia lor neagr  va fi viguroas  pentru o vreme, m-ă ă

a informat el.
— O s  fac tot ce-mi st  în puteri, l-am aprobat. Dar aş maiă ă  

vrea un lucru de la tine…
Pan m-a privit în l ându-şi sprâncenele.ă ţ
— Am o prieten  pe nume Alice care  a fost  dus  de vie înă ă  

lumea Întunericului. Ai putea s  o g seşti şi s-o eliberezi?ă ă
— Cine a dus-o acolo?
— Diavolul, i-am r spuns.ă
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— Atunci, nu exist  nicio speran , a decretat zeul. În lumeaă ţă  
Întunericului, exist  numeroase teritorii diferite. Am şi eu unul ală  
meu  acolo.  Fiecare  fiin  îşi  are  propriul  teritoriu,  generat  deţă  
propriile sale puteri. Diavolul îşi are legea lui şi st pâneşte pesteă  
cel mai întins dintre teritorii. Este un loc îngrozitor în care s  seă  
afle o fiin  muritoare, fie c  mai este sau nu în via . Dac-aşţă ă ţă  
putea, te-aş ajuta. Îns  sunt neputincios. Şi-acum, trebuie s  neă ă  
întoarcem.  Nu  mai  am  suficient  energie  ca  s  mai  putemă ă  
r mâne amândoi mult timp aici.ă

I-am f cut  un  semn de  încuviin are,  iar  Pan  a  reînceput  să ţ ă 
cânte  din  fluierul  lui.  Pretutindeni  în  jurul  nostru  s-au  auzit 
foşnete şi b t i de aripi, pe m sur  ce viet ile p trundeau la locă ă ă ă ăţ ă  
în luminiş, chemate de îmbietoarea lui muzic .ă

Dar, dintr-odat , sunetul fluierului a încetat; totul a început să ă 
dispar , iar în fa a ochilor mi-a ap rut, înc  o dat , întunericul.ă ţ ă ă ă

M-am pomenit întins pe platform . Str duindu-m  s  m  ridică ă ă ă ă  
în şezut, m-am uitat în jos, spre pia , ca s  m  asigur c  nu mţă ă ă ă ă 
vede cineva. Apoi, l-am privit int  pe ap. Mi-a r spuns cu unţ ă ţ ă  
beh it, aşa c  i-am întors spatele şi mi-am repezit mâinile spreă ă  
botul lui. Îmi venise în minte o cale prin care s -mi pot eliberaă  
mâinile.

apul mi-a adulmecat frânghia, dup  care a început s-o roadŢ ă ă 
încântat. O dat  sau de dou  ori, mi-a ciupit şi pielea, f cându-ă ă ă
m  s  tresar, îns  animalul a avut nevoie doar de câteva minuteă ă ă  
ca s  m  elibereze.ă ă

Mi-am frecat mâinile ca s -mi restabilesc circula ia, dup  careă ţ ă  
mi-am  concentrat  aten ia  asupra  problemei  eliber rii  apului.ţ ă ţ  
Lan urile  de  argint  care-l  priponeau  erau  menite  s  in  înţ ă ţ ă  
captivitate  atât  o  creatur  a  Întunericului,  cât  şi  un  animală  
p mântesc. Nici gând s  pot rupe zalele cu mâinile goale. Aveamă ă  
asupra  mea  cheia  special  capabil  s  desfac  majoritateaă ă ă ă  
încuietorilor.  Totuşi,  din  moment  ce  n-aveam de unde  s  ştiuă  
când ar mai putea s -mi fie trebuincioas , am ajuns la concluziaă ă  
c , deşi ar fi  posibil s-o folosesc ca s  rup una dintre zale, nuă ă  
merita s-o stric decât dac  nu mai aveam de ales.ă

Mi-am întors  aten ia  c tre  belciugele  care  fixau  lan urile  deţ ă ţ  
scândurile platformei. Luna str lucea, aşa c  eram în m sur  să ă ă ă ă 
v d limpede totul. Lemnul propriu-zis era nou şi rezistent şi niciă  
pomeneal  s  le  pot  smulge  de-acolo.  Îns  abia  apoi  amă ă ă  
remarcat  c  lan urile  erau  prinse  de  dou  mici  inele  de  fier,ă ţ ă  

117



acestea fiind, la rândul lor, fixate în şuruburi de scânduri. Oare 
puteam s  le deşurubez? În mod evident, magilor nu le trecuseă  
prin cap c  s-ar g si cineva dispus s  încerce. Era posibil s  nu leă ă ă ă  
fi strâns prea tare?

Am stat o clip  pe gânduri înainte de a-mi vârî din nou mâna înă  
buzunar,  unde  am  g sit  o  moned .  I-am  strecurat  muchia  înă ă  
şan ul de pe capul şurubului şi am r sucit. Nu s-a clintit deloc.ţ ă  
Am ap sat cât am putut de tare şi, pân  la urm , a început s  seă ă ă ă  
mişte. În scurt timp, am putut s -l deşurubez numai cu degetele.ă

Cel de-al doilea şurub s-a dovedit a fi cu mult mai înc p ânat.ă ăţ  
Aproape  c  m  cuprinsese  disperarea  pân  s -l  clintesc,  iară ă ă ă  
ş n ule ul din capul şurubului începuse s  se strice, îns  pân  laă ţ ţ ă ă ă  
urm  s-a desf cut. În sfârşit, inelul s-a desprins de scândur , iară ă ă  
apul s-a pomenit eliberat.ţ

Vietatea  m-a  privit  şi  a  beh it  o  singur  dat .  Am  avută ă ă  
impresia  c -şi  încordeaz  tot  trupul;  apoi,  spre  marea  meaă ă  
uimire, a s rit jos de pe platform .ă ă

Am privit oripilat cum se pr buşeşte apul şi cum se izbeşte deă ţ  
pavaj  cu un bufnet surd.  N-a scos  niciun ip t  la impact,  însţ ă ă 
picioarele i-au zvâcnit  de câteva ori  şi  o b ltoac  de sânge aă ă  
început s  se formeze dedesubt. Coroana i-a c zut de pe cap şiă ă  
s-a rostogolit mai departe, prin pia . Acum am în eles c  prinţă ţ ă  
moartea apului avusese de gând Pan s  se elibereze.ţ ă

Zeul nu ne-a p r sit lumea în linişte: o pal  url toare de vântă ă ă ă  
s-a  iscat  de  nic ieri,  smucind  din  â âni  toate  ferestrele  careă ţ ţ  
d deau spre pia  şi smulgând iglele de pe acoperişuri, f cându-ă ţă ţ ă
le s  se zdrobeasc  de caldarâm. Uşile au zburat din balamale,ă ă  
iar liniştea nop ii a fost sfâşiat  de ipete.ţ ă ţ

De team  c  platforma s-ar putea r sturna dintr-o clip  într-ă ă ă ă
alta, am început s  cobor de pe ea, c utând cu t lpile puncte deă ă ă  
sprijin pe stâlpul de lemn. Dar nu era cazul s -mi fac griji: vântulă  
îi avusese ca int  pe magi, care ocupaser  camerele cu vedereţ ă ă  
spre pia ; turnul, aflat chiar în punctul de calm al furtunii, abiaţă  
dac  se clintise.ă

Luna îşi aşternea lumina peste tot şi nu-mi l sa nici cel maiă  
mic ascunziş posibil, aşa c , pân  s  ajung la sol, i-am şi v zută ă ă ă  
pe magi îndreptându-se spre construc ia de lemn. Unul dintre eiţ  
a scos un strig t de dezn dejde când a ajuns la trupul apului.ă ă ţ  
Am pornit în goana mare prin triunghiul pie ei, c tre strada dinţ ă  
fund,  îns  cineva,  înarmat  cu  un  cu it  cu  lam  lung  şiă ţ ă ă  
încovoiat ,  mi-a  blocat  trecerea.  L-am  ocolit  în  fug ,ă ă  
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îndreptându-m  spre râul care se întindea, ca o panglic  argintie,ă ă  
în  dep rtare.  Dincolo  de  el  se  vedeau  copaci  şi  suprafe eă ţ  
întunecoase, umbrite. Imediat ce traversam podul, aveam sor iţ  
buni de sc pare.ă

Aruncând o privire înapoi,  am observat  c  sunt urm rit.  Amă ă  
încercat  s -mi  iu esc  paşii,  îns  corpul  nu-mi  r spundea  laă ţ ă ă  
comenzi, fiind înc  sl bit dup  ce petrecuse zile şi nop i lungi peă ă ă ţ  
platforma aceea, expus furiei for elor naturii şi prea pu in hr nit.ţ ţ ă  
Când  am  privit  înapoi  înc  o  dat ,  am  v zut  c  urm ritoriiă ă ă ă ă  
câştigau  teren  cu  repeziciune.  Îns  eu  eram  acum  tot  maiă  
aproape de pod. Înc  aveam o firav  şans  de a-l traversa şi deă ă ă  
a-mi g si sc parea printre copaci.ă ă

Speran a  aceasta  îns  n-a  avut  via  prea  lung .  Am auzitţ ă ţă ă  
tropotul copitelor în galop şi  mi-am dat seama c  doar câtevaă  
clipe m  desp r eau de momentul în care aveam fie s  fiu dină ă ţ ă  
nou  luat  prizonier,  fie  omorât.  Cel  dintâi  c l re  s-a  ab tută ă ţ ă  
asupr -mi din dreapta. I-am v zut spada sclipind în lumina luniiă ă  
şi m-am ferit spre stânga când şi-a repezit-o spre easta mea. Oriţ  
c  lovitura fusese menit  s  m  ucid , ori c  nu-şi folosise decâtă ă ă ă ă ă  
latul spadei, nu aveam cum s -mi dau seama, îns  foarte curândă ă  
am fost înconjurat de ceilal i c l re i, cu armele îndreptate spreţ ă ă ţ  
mine, aşteptând s  ne ajung  din urm  şi pedeştrii.ă ă ă

Câteva clipe mai târziu, mâini brutale m-au înşf cat şi am fostă  
târât din nou la deal, c tre pia . Magistrul Doolan m  aşteptaă ţă ă  
lâng  turn, întunecat la fa .ă ţă

— Ai multe lucruri pentru care trebuie s  r spunzi, b iete! mi-aă ă ă  
zis,  tr gându-mi  dou  scatoalce  dup  ceaf ,  de  mi-au  iuită ă ă ă ţ  
urechile. Mi-ar pl cea s  te tai în felii cu mâna mea, încetul cuă ă  
încetul, îns  i te voi d rui vr jitoarei. Ea va şti mai bine cum s  teă ă ă ă  
fac  s  suferi.ă ă

Şi, cu asta, am fost din nou legat de mâini şi  de picioare şi 
azvârlit  pe  spinarea  unui  cal.  Peste  tot  în  jurul  meu  auzeam 
zarv , pe m sur  ce magii şi înso itorii lor se preg teau s  pleceă ă ă ţ ă ă  
din Killorglin. În scurt timp, am pornit, îndreptându-ne spre sud 
într-un lung convoi. F r  îndoial , magii se temeau de faptul că ă ă ă 
membrii Alian ei ar putea profita de ocazie ca s -i atace, aşa cţ ă ă 
ne-am deplasat cu atâta grab , încât cei care r m seser  pe josă ă ă ă  
au fost sili i s  mearg  în pas alerg tor, ca s  se in  dup  cai.ţ ă ă ă ă ţ ă ă

Sim isem, pentru scurt timp, gustul libert ii. Acum, din câteţ ăţ  
aveam impresia, ne îndreptam c tre refugiul magilor, spre fortulă  
Staigue.  Dup  afirma iile  lui  Shey,  fortifica iile  acestuia  erauă ţ ţ  

119



inexpugnabile. De îndat  ce ajungeam în untru, eram ca şi mort.ă ă  
Aveau s  m  dea pe mâinile vr jitoarei.ă ă ă

În ciuda tuturor acestora, mi-am permis s  savurez m runtaă ă  
satisfac ie a reflect rii  asupra faptului c  magii fuseser  for a iţ ă ă ă ţ ţ  
s -şi abandoneze ceremonia.ă

Aceasta  d duse greş,  iar  eu  fusesem cel  care-i  împiedicaseă  
reuşita.
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Pân  la ivirea zorilor, ne adânciser m destul de mult printreă ă  
dealurile din sud. Acum ploua zdrav n, şi  eu eram ud pân  laă ă  
piele.  Atârnam  cu  capul  în  jos  pe  coastele  calului,  zgâl âitţ  
chinuitor  în  sus  şi-n  jos,  aşa  c  principala  imagine  pe  care-oă  
aveam în fa a ochilor era cea a solului ml ştinos.ţ ă

Cea dintâi vedere fugar  a fortului Staigue am avut-o când amă  
fost tras de pe cal şi mi s-au dezlegat picioarele. Mi-am ridicat 
privirea spre ceea ce p rea s  fie un gigantic zid de piatr  uscată ă ă ă 
în l ându-se deasupra noastr , pietrele fiind plasate cu dib cieă ţ ă ă  
una deasupra alteia, f r  a întrebuin a noroiul sau mortarul ca să ă ţ ă 
le  fixeze. „Fort circular” era o denumire potrivit , fiindc  exactă ă  
asta  era:  un  enorm  cerc  defensiv  din  piatr .  Toat  lumeaă ă  
desc leca şi în scurt timp am aflat şi de ce. În fort nu se puteaă  
p trunde  decât  printr-o  poart  extrem  de  îngust ,  mult  preaă ă ă  
neînc p toare pentru un cal.ă ă

De îndat  ce am trecut de deschiz tura din zid, am avut în fa aă ă ţ  
ochilor  prima  imagine  din  interior  a  fortifica iilor  magilor.  Nuţ  
exista  acoperiş,  îns  zidurile  erau foarte  înalte,  cu  nou  şiruriă ă  
separate de trepte din piatr  ducând în sus, spre metereze, locă  
de  unde  puteau  fi  respinşi  atacatorii.  P mântul  de  din untruă ă  
fusese fr mântat pân  la consisten a unui mâl moale, îns  dină ă ţ ă  
loc  în  loc  fuseser  pres rate  câteva  cl diri  din  scânduri.  Clar,ă ă ă  
fortul din piatr  era foarte vechi, îns  construc iile acestea dină ă ţ  
lemn  p reau  s  fie  de  dat  relativ  recent .  Unele  d deauă ă ă ă ă  
impresia c  ar fi destinate locuitului, îns  cea din centru, rotundă ă ă 
ca  form ,  avea  probabil  o  cu  totul  alt  menire;  tocmai  spreă ă  
aceast  cl dire am fost târât.ă ă
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N-am  intrat  imediat.  Am  fost  silit  s  m  aşez  în  noroi,ă ă  
înconjurat  de  patru  paznici  înarma i  cu  spade.  Cât  timp  amţ  
aşteptat, strâmta deschiz tur  prin care p trunseser m în fort aă ă ă ă  
fost  astupat  ermetic  cu pietre.  Procedaser  cu atâta  dib cie,ă ă ă  
încât nu se vedea nici cea mai mic  urm  a existen ei unei intr riă ă ţ ă  
în locul acela. Am presupus c  mai r m sese totuşi cineva afar ,ă ă ă ă  
ca s  mâne caii spre ad post.ă ă

În cele din urm , am fost ridicat pe picioare, şi M celarul m-aă ă  
condus în cl direa aceea spa ioas . În untru se g sea un podiumă ţ ă ă ă  
în l at, de form  circular . Era vopsit şi lustruit, iar pe suprafa aă ţ ă ă ţ  
lui  fusese  trasat  o  stea  mare  în  cinci  col uri,  de  genul  celoră ţ  
întrebuin ate  de  magi  pentru  invocarea  vreunui  demon  sau  aţ  
oric rei alte creaturi supranaturale. Mai multe scaune şi o masă ă 
fuseser  amplasate  în  centru.  În  jurul  podiumului  era  noroi  şiă  
probabil  c  se  aflau  acolo  cel  pu in  nou  paznici  înarma i,ă ţ ă ţ  
afunda i în el pân  la glezne. Pe podium st teau în picioare şapteţ ă ă  
magi descul i, iar aproape de marginea lui l-am v zut pe Shaunţ ă  
Sl b nogul. Îşi inea în bra e fiul, pe Konal, înc  înf şurat într-oă ă ţ ţ ă ă  
p tur .  Shaun  avea  gluga  tras  peste  frunte,  capul  plecat  şiă ă ă  
umbrit.

Doolan s-a apropiat de marginea construc iei din lemn ca s  iţ ă  
se adreseze.

— Unde e Scarabek? s-a r stit el.ă
— Am dat greş… în ciuda sfor rilor mele, ea e înc  prizonier .ţă ă ă  

Îns  duşmanul  ei  e  gata  s-o  ofere  în  schimbul  b iatului.  Vă ă ă 
sf tuiesc s -i da i drumul – aici, Shaun a f cut un semn din capă ă ţ ă  
spre mine – şi aşa o s-o ave i pe Scarabek la îndemân , ca s-oţ ă  
sacrifica i data viitoare când vom încerca ritualul.ţ

— Cine este duşmanul acesta? a întrebat cu furie c peteniaă  
magilor.

Shaun Sl b nogul şi-a ridicat capul şi,  cu mâna stâng , şi-aă ă ă  
tras  gluga  pe  spate,  astfel  încât  chipul  s -i  fie  vizibil.  Încă ă 
dinainte s  rosteasc  o vorb , am ştiut identitatea duşmanuluiă ă ă  
care-l  biruise. Pe frunte îi  avea s pat semnul,  din care curgeaă  
înc  sânge.ă

— Numele ei este Grimalkin – e o vr jitoare asasin  şi provineă ă  
dintr-un puternic clan de dincolo de ape. Niciodat  n-am întâlnită  
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pe cineva cu atâta meşteşug. Toat  magia şi toate puterile mi s-ă
au  dovedit  nefolositoare  împotriv -i.  Am  fost  în  întregime  laă  
cheremul ei, a m rturisit Shaun.ă

Dintr-odat ,  m-am  sim it  inundat  de  o  nou  speran .ă ţ ă ţă  
Grimalkin era aici!

— E  singur ?  a  vrut  s  ştie  Doolan.  Sau  sprijinit  de  al iă ă ă ţ  
membri ai clanului?

— E singur .ă
— Atunci, ne putem ocupa de ea.
Shaun şi-a ab tut privirea.ă
— Cu toate c  n-am izbutit s  invoc m zeul, încercarea noastră ă ă ă 

a dat ceva roade… Vocea M celarului mustea de încredere. Ne-aă  
înt rit puterile magice. Ea e doar una; dac  ne vom aduna to iă ă ţ  
puterile şi vom alimenta cu ele un singur mag, atunci unul singur 
dintre noi va fi de-ajuns ca s-o omoare. Şi eu îi voi fi c l ul!ă ă

Doolan şi-a l sat capul în jos şi a început s  bomb ne ceva caă ă ă  
pentru el; cuvintele rostite erau în Graiul Vechi, ceea ce însemna 
c  întrebuin a  magia  neagr .  Atunci,  ceilal i  şapte  magi  auă ţ ă ţ  
îngenuncheat ciorchine la marginea podiumului, intonând ceva 
timp de aproximativ un minut, dup  care s-a f cut brusc t cere.ă ă ă

Pe  urm ,  s-au  apropiat  de  Doolan  şi  şi-au  întins  bra ele,ă ţ  
aşezându-şi  palmele pe capul lui,  pe umeri,  pe omopla i  şi  peţ  
piept.  Au reînceput s  intoneze şi,  ca rezultat,  omul  pe care-lă  
supranumiser  M celarul  a  închis  ochii  şi  a  început  s  seă ă ă  
cutremure.

Mi-am  amintit  cum  desf şuraser  un  ritual  asem n tor  cuă ă ă ă  
tunarii,  în  decursul  asediului  asupra  castelului  Ballycarbery. 
Înainte ca magii s  le insufle putere, ei fuseser  ineficien i; dup ,ă ă ţ ă  
deveniser  devastator  de precişi  şi  sp rseser  zidul  castelului.ă ă ă  
Doolan avea deja puteri formidabile. Cât de primejdios avea să 
devin  acum? Oare era el  capabil  s  reprezinte  o amenin areă ă ţ  
real  la adresa lui Grimalkin?ă

În cele din urm , magii au t cut şi şi-au retras mâinile.ă ă
— Acum, plec! i-a anun at M celarul, dezvelindu-şi din ii.  Mţ ă ţ ă 

voi întoarce ducând capul duşmanului nostru!
A ieşit din sal  şi  am fost târât dup  el. M-am întrebat cumă ă  

avea s  procedeze ca s  ias  din fort. Doar nu era nevoie s  seă ă ă ă  
înl ture  pietrele  care  astupau  acum  ieşirea,  nu?  Magul  s-aă  
îndreptat spre cea mai apropiat  dintre sc rile ducând în jos, deă ă  
pe meterezele din cap tul de sus al zidurilor. Lâng  ele se în l aă ă ă ţ  
un  stâlp  de  piatr .  De  acesta  era  legat  o  frânghie  lung  şiă ă ă  
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rezistent ,  f cut  colac  dedesubt.  Doolan  a  apucat-o  de  ună ă ă  
cap t, târând frânghia dup  el în timp ce urca. L-am v zut cum oă ă ă  
arunc  dincolo de zid. Pe urm , s-a c rat pe muchia lui şi aă ă ăţă  
disp rut de cealalt  parte. Cobora pân  jos pe frânghie.ă ă ă

Dup  câtva timp, a scos un strig t şi unul dintre paznici a dată ă  
fuga  spre  stâlp  şi  a  început  s  trag  de  frânghie.  Cap tulă ă ă  
acesteia şi-a f cut apari ia pe deasupra zidului şi  a început să ţ ă 
coboare treptele, şerpuind iute ca o n pârc . Atunci, am fost silită ă  
s  m  las  din  nou  pe  vine  în  noroiul  umed.  Dup  care  amă ă ă  
aşteptat.

Am aşteptat ziua întreag  şi nu s-a mai întâmplat nimic. Mi-auă  
schimbat  str jerii  în  dou  rânduri.  Din  nou,  eram ud  pân  laă ă ă  
piele, tremurând de frig şi de umezeal  şi fiind în pragul mor iiă ţ  
prin înfometare.

Deodat , la amurg, am auzit un r cnet în dep rtare. P rea să ă ă ă ă 
fie unul de profund  suferin .ă ţă

Unul dintre paznicii mei a scuipat în noroi.
— Un animal, nimic altceva, a rostit dispre uitor.ţ
Cu  toate  acestea,  experien a  mea  de  ucenic  de  vraci  îmiţ  

spunea c , mult mai probabil, fusese un urlet omenesc.ă
Din când în când, câte unul dintre magi se c ra pe meterezeăţă  

şi  privea cu aten ie prin noapte. Între timp, chiar dac  ineamţ ă ţ  
seama de altitudinea terenului, tot ar fi  trebuit s  vedem lunaă  
spre r s rit. Îns  norii grei promiteau şi mai mult  ploaie, şi cerulă ă ă ă  
nop ii devenea din ce în ce mai întunecat. Atârnaser  felinare deţ ă  
cârligele fixate în ziduri, îns , din cine ştie ce motiv, lumina dată ă 
de acestea era slab , de parc  însuşi întunericul ar fi fost vâscosă ă  
şi dens. Auzeam vocile magilor, îns  înfundate şi nedesluşite.ă

Deodat , s-a auzit un strig t puternic şi limpede de dincolo deă ă  
zid:

— Coborâ i frânghia!ţ
Am recunoscut vocea aceea profund  şi grosolan . Îi apar ineaă ă ţ  

M celarului. S -i fi fost încercarea încununat  de reuşit ? m-amă ă ă ă  
întrebat.

Unul dintre paznici a aruncat jos cap tul frânghiei şi, câtevaă  
clipe mai târziu, Doolan şi-a f cut apari ia pe metereze; soldatulă ţ  
a întins un felinar cât mai aproape de fa a lui. Doolan a pornitţ  
înainte, coborând treptele. Când a ajuns pe noroiul de jos şi s-a 
apropiat de cel dintâi felinar fixat de zid, am observat c  duceaă  
ceva în mâna stâng . Între timp, ap ruse şi  Shaun Sl b nogulă ă ă ă  
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din  coliba  aceea  de  form  rotund ,  urmat  îndeaproape  de  oă ă  
jum tate de duzin  de magi.ă ă

Au r mas to i s  aştepte în spatele meu, în timp ce Doolană ţ ă  
p şea  ap sat  prin  noroi.  Cu  mâna  dreapt ,  şi-a  scos  de  laă ă ă  
cing toare  un cu it  lung,  cu  lama p tat  de sânge;  în  stângaă ţ ă ă  
inea nep s tor de p r un cap retezat. Grea a mi s-a l sat pânţ ă ă ă ţ ă ă 

în fundul stomacului. M celarul l-a ridicat, astfel încât s -l poată ă ă 
vedea bine to i magii.ţ

Recunoşteam  chipul  –  deopotriv  frumos,  dar  şi  crud,  cuă  
pome ii înal i şi buzele vopsite cu negru.ţ ţ

— Iat ! Capul vr jitoarei! a urlat el.ă ă
Aveam în fa a ochilor chipul vr jitoarei asasine.ţ ă
Grimalkin era moart .ă
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Inima mi s-a pr buşit în ghete. Totul era pierdut. Singura meaă  
speran  de sc pare îmi fusese r pit . De asemenea, Grimalkinţă ă ă ă  
ne oferise unica şans  real  de a-l putea lega vreodat  pe Diavol.ă ă ă  
Sim eam în acelaşi timp şi triste e. Fusese o vr jitoare malefic ,ţ ţ ă ă  
asasina clanului Malkin, îns  luptaser m împreun , um r lângă ă ă ă ă 
um r. F r  ajutorul lui Grimalkin, aş fi fost mort deja.ă ă ă

— Scarabek unde e? s-a interesat Shaun Sl b nogul.ă ă
— E într-un loc destul de sigur, i-a r spuns Doolan, îns  a fostă ă  

r nit  în înc ierare. Eu am venit înainte, ca s  v  aduc ştirea. Mă ă ă ă ă ă 
las  cu toat  bucuria s  m  ocup eu de b iat  şi  s -i  d ruiescă ă ă ă ă ă ă  
moartea înceat  pe care o merit  pe drept. Şi voi începe chiară ă  
de-acum, a ad ugat el, ridicându-şi cu itul şi lingând sângele deă ţ  
pe lunga-i lam .ă

M-au smucit în picioare şi mi-au retezat leg turile. Apoi, Shaună  
m-a apucat de p r şi m-a târât spre c petenia magilor.ă ă

— A venit  moartea dup  tine,  b iete!  a  strigat  el.  Priveşte-iă ă  
înfricoş torul chip!ă

Doolan, M celarul, zâmbea necru tor. Apoi îns , a rostit cevaă ţă ă  
extrem de ciudat.

— Moartea şi-a trimis îngerul negru în locul ei!
Îngerul negru? Ce-o vrea s  spun ?ă ă
Mi-am întors privirea spre Doolan şi am constatat ceva bizar la 

el. Deasupra capului îi pâlpâia o lumin  purpurie, iar chipul parcă ă 
i se topea. Îşi schimba înf işarea. Acum, buzele îi erau negre. Şiăţ  
fruntea p rea s -i fie mai îngust , iar pome ii,  mai în l a i.  Nuă ă ă ţ ă ţ ţ  
mai era chipul c peteniei magilor.ă

Era al lui Grimalkin.
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Ca  de  obicei,  vr jitoarea  asasin  era  îmbr cat  pentruă ă ă ă  
înfruntarea  mor ii:  avea  trupul  br zdat  de  curele  din  piele,ţ ă  
fiecare dintre acestea sus inând mai multe teci; tecile îi g zduiauţ ă  
ucig toarele  lame,  ca  şi  foarfeca  întrebuin at  de  ea  pentruă ţ ă  
retezarea falangelor degetelor mari  ale duşmanilor înfrân i. Deţ  
um rul stâng avea atârnat un sac din cânep  groas . Acesta ceă ă ă  
nou  arm  o mai  con ine? m-am întrebat  în  sinea mea.  Aveaă ă ţ  
buzele pictate cu negru şi, când a deschis gura, i-am v zut din iiă ţ  
aceia înfricoş tori, pili i astfel încât s  aib  vârfuri ascu ite. Ar taă ţ ă ă ţ ă  
primejdioas , ucigaş  din cap pân -n picioare.ă ă ă

Vr jitoarea asasin  folosise o mantie de magie neagr  ca s -şiă ă ă ă  
am geasc  inamicul. M-am sim it inundat de un val de bucurie:ă ă ţ  
înc  nu eram mort. În mâna stâng , Grimalkin inea capul retezată ă ţ  
al  lui  Doolan,  pe  care  acum tocmai  îl  azvârlea,  cu  o  mişcare 
dispre uitoare,  în  noroi.  Dintr-o  singur  mişcare  cursiv ,  şi-aţ ă ă  
aruncat apoi cu itul spre mine cu o for  teribil . Îns  nu eu eramţ ţă ă ă  
inta, iar Grimalkin rareori d dea greş.ţ ă

Shaun Sl b nogul a scos un urlet, iar mâna i-a zvâcnit înainteă ă  
de a-mi da drumul la p r. Întorcându-m , l-am privit cum cade înă ă  
genunchi, în mâl, cu cu itul înfipt în piept pân -n pl sele. Magiiţ ă ă  
din jurul meu, cuprinşi de panic , au început s  se dea înd r t,ă ă ă ă  
îndep rtându-se de vr jitoare.ă ă

Grimalkin s-a n pustit înainte, m-a apucat de um rul stâng şiă ă  
m-a rotit ca pe un titirez pân  în spatele ei.ă

Am alunecat şi m-am pomenit în patru labe în noroi. Acum, ea 
se afla între mine şi duşmanii noştri, l sat  pe vine, preg tit  să ă ă ă ă 
atace.  Unul  dintre  solda i  a  aruncat  o  suli  spre  pieptul  ei.ţ ţă  
intise bine şi se mişcase iute, îns  în ultima clip  ea a împins-oŢ ă ă  

deoparte cu muchia palmei,  azvârlind în acelaşi  timp şi ea un 
cu it. Soldatul a murit chiar înainte ca suli a deviat  s  atingţ ţ ă ă ă 
p mântul. M-am gr bit s  m  ridic în picioare.ă ă ă ă

— D  fuga spre scar !  Foloseşte-te de frânghie! mi-a strigată ă  
vr jitoarea, ar tându-mi spre zid.ă ă

M-am  supus  poruncii  ei,  îns  dup  lungile  zile  şi  nop i  deă ă ţ  
captivitate şi  de rele tratamente,  nu eram deloc în form . Îmiă  
sim eam picioarele trândave, iar mâlul îmi sorbea cizmele şi-miţ  
întârzia înaintarea. Întorcând capul s  privesc în urm , am v zută ă ă  
c  Grimalkin nu încerca nicidecum s  m  urmeze. Ea se b tea cuă ă ă ă  
o  duzin  de  magi  şi  de  solda i,  r sucindu-se  şi  spintecând.ă ţ ă  
Auzeam urlete şi gemete de agonie în timp ce t işurile ei crestauă  
şi împungeau, mânându-şi înapoi inamicul.
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Ajungând la scar , am început s  urc treptele cât puteam deă ă  
repede, deşi picioarele îmi erau grele ca plumbul. Când am ajuns 
pe metereze, am privit iar înapoi, în jos. Grimalkin se afla în plină 
retragere şi se lupta acum lâng  stâlpul de fier de care era legată  
cap tul frânghiei.ă

Dintr-odat , am remarcat o mare primejdie. De îndat  ce şi-ară ă  
fi p r sit aceast  pozi ie şi ar fi încercat s  fug  şi ea, duşmanii i-ă ă ă ţ ă ă
ar fi retezat frânghia. Sigur o fi şi ea conştient  de pericol, m-amă  
gândit.  Aşa  c  m-am c rat  dincolo  de muchia  zidului  şi  amă ăţă  
început s  cobor. M  sim eam ame it şi m  tot roteam în jurulă ă ţ ţ ă  
frânghiei, fiindu-mi greu s  m  in de ea.ă ă ţ

Pân  la urm , r mas f r  suflu şi sl bit de efort, am ajuns laă ă ă ă ă ă  
sol  şi  am  privit  în  sus.  Se  auzeau  strig te  de  dincolo  deă  
metereze; apoi, Grimalkin şi-a f cut apari ia pe coama zidului şiă ţ  
şi-a început rapida coborâre. Îmi sim eam inima în gât, îns  amţ ă  
v zut-o dintr-odat  lâng  mine, ar tându-mi spre r s rit.ă ă ă ă ă ă

— Cea mai bun  şans  a noastr  e s  mergem pe-acolo, de-aă ă ă ă  
lungul coastei! mi-a zis ea.

Şi, f r  s  mai aştepte r spuns, a pornit în fug ; m-am inută ă ă ă ă ţ  
dup  ea  cât  am putut  de  bine,  îns  de  la  un  moment  dat  aă ă  
început s  se îndep rteze tot mai mult de mine. Pân  la urm , s-ă ă ă ă
a oprit şi a venit înapoi spre mine. Întorcând capul, puteam să 
z resc în dep rtare luminile tor elor.ă ă ţ

— Sunt prea mul i ca s  ne putem lupta cu ei, mi-a zis. În scurtţ ă  
timp, îşi vor trimite şi c l re ii. E cazul s  te mişti mai repede.ă ă ţ ă  
Vie ile noastre depind de asta.ţ

Mintea mea era dispus  s-o asculte, îns  trupul, pur şi simplu,ă ă  
nu era capabil s  se arate pe potriva cerin elor ei.ă ţ

— Nu pot, i-am r spuns. Am stat legat zile de-a rândul şi amă  
mâncat foarte pu in. Îmi pare r u, dar chiar n-am putere.ţ ă

F r  s  mai spun  o vorb , vr jitoarea m-a înşf cat de picioareă ă ă ă ă ă ă  
şi  m-a s ltat pe umerii  ei,  ca şi  cum n-aş fi  cânt rit  mai multă ă  
decât un sac cu puf. Dup  care a pornit spre est.ă

Grimalkin a mai alergat timp de cel pu in o or . La un momentţ ă  
dat, a s rit peste un curs de ap ; într-o alt  ocazie, a alunecat peă ă ă  
o pant  şi a c zut în genunchi. Nu mai ştiu altceva decât c  amă ă ă  
fost dus într-un soi de ad post şi l sat jos, pe p mânt. Apoi, amă ă ă  
c zut  într-un  somn adânc.  Când m-am trezit,  Grimalkin  g teaă ă  
ceva deasupra unui foc, iar fumul plutea în sus, spre un horn.

M-am ridicat încet în capul oaselor şi am privit în jur. Era ziuă 
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şi ne ad posteam într-o colib  p r sit . Nu reuşeam s  v d niciă ă ă ă ă ă ă  
urm  de mobil  şi era evident c  animalele se folosiser  înainteaă ă ă ă  
noastr  de refugiul acesta. Pe lespezile de piatr  din apropiereaă ă  
pragului se vedeau c c reze de oaie. Coliba nu mai avea uş  şiă ă ă  
singura ei fereastr  fusese spart . Era curent, dar bine m car că ă ă ă 
acoperişul p rea înc  întreg şi era uscat în untru.ă ă ă

Vr jitoarea asasin  st tea pe vine în fa a vetrei, r sucind cuă ă ă ţ ă  
încetineal  doi iepuri înfip i în câte-o frigare. Întorcându-se, mi-aă ţ  
adresat un zâmbet, sco ându-şi la iveal  din ii ascu i i.ţ ă ţ ţ ţ

Apoi, spre surprinderea mea, mi-am v zut toiagul rezemat deă  
perete în col ul cel mai îndep rtat al înc perii.ţ ă ă

— i-am recuperat toiagul din coliba lui Scarabek şi l-am l satŢ ă  
aici, în drumul meu spre Staigue. Te sim i mai bine acum? m-aţ  
întrebat.

Am încuviin at din cap.ţ
— Da, şi- i  mul umesc pentru c  mi-ai salvat via a.  ţ ţ ă ţ Din nou, 

am accentuat, dup  care am ar tat în direc ia focului. Nu- i faciă ă ţ ţ  
probleme din pricina fumului care iese pe coş? Au încetat s  neă  
mai caute?

— Nu, dar n-au cum s  ne g seasc  aici: am înv luit zona cu oă ă ă ă  
mantie  magic .  De  îndat  ce  se  las  noaptea,  ne  continu mă ă ă ă  
drumul.

— Încotro ne îndrept m? m-am interesat eu.ă
— Spre Kenmare, s - i întâlnim magistrul.ă ţ
— Ai stat deja de vorb  cu el?ă
— Da. A reuşit s  ajung  înapoi acolo… cu toate c  Alice n-aă ă ă  

mai fost cu el, şi eu n-am mai luat leg tura cu ea. Acum e foarteă  
departe de protec ia urciorului cu sânge.ţ

Mi-am l sat capul în jos.ă
— Urciorul cu sânge nu mai are cum s-o ajute acum, i-am zis 

întristat.  Scarabek,  vr jitoarea  celtic ,  i-a  dat-o  Diavolului  peă ă  
Alice, iar el a luat-o pe teritoriul lui.

— Biata fat , a zis Grimalkin. Atunci, e pierdut . Nu mai avemă ă  
nimic de f cut pentru ea. Mi-aş fi dorit s  fi ştiut asta. I-am dată ă  
drumul lui Scarabek. Îmi servise scopul: nu era decât mijlocul de 
a te elibera pe tine. Ar fi trebuit s-o omor!

Auzindu-i cuvintele, am sim it un junghi de durere în piept. Îmiţ  
confirmau  ceea  ce  deja  credeam  în  leg tur  cu  Alice;  îns ,ă ă ă  
venind  de  pe  buzele  vr jitoarei  asasine,  aveau  o  îngrozitoareă  
fermitate.

— Acum, c  e liber ,  Scarabek va porni din nou în c utareaă ă ă  
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mea, i-am zis lui Grimalkin. Eram cu Bill Arkwright atunci când el 
i-a omorât sora geam n . Ea caut  s  se r zbune şi abia apoi să ă ă ă ă ă 
m  d ruiasc  Diavolului.ă ă ă

— Nu trebuie s - i faci griji. Vei fi în siguran  avându-m  peă ţ ţă ă  
mine al turi, mi-a zis Grimalkin. În plus, am mai luat şi altcevaă  
din coliba vr jitoarei.ă

Atunci, mi-a întins sacul de cânep  pe care-l observasem maiă  
devreme. L-am desf cut şi, spre încântarea mea, am v zut c  înă ă ă  
el era lan ul meu de argint.ţ

— Pune-l deoparte, mi-a cerut Grimalkin. Chiar şi s -l ridic înă  
sac, şi tot mi-a ars degetele. Nu pot suporta s  fiu în apropiereaă  
lui!

Apoi, mi-a întins o frigare.
— M nânc . O s  ai nevoie de putere.ă ă ă
Un timp, am stat s  mestec m în t cere. Iepurele avea un gustă ă ă  

delicios.  Eram  lihnit  de  foame  şi-mi  tot  ardeam  gura  în 
ner bdarea mea de a-l înfuleca mai repede.ă

— Cum a primit magistrul t u ştirea despre urciorul cu sânge?ă  
m-a  întrebat  Grimalkin.  Mie  nu  mi-a  spus  prea  multe;  p reaă  
preocupat, adâncit în gânduri. Nu-i venea prea uşor s  accepteă  
faptul c  ucenicul lui se afl  sub protec ia magiei negre.ă ă ţ

— A primit-o foarte r u, i-am r spuns, pip ind instinctiv, s  v dă ă ă ă ă  
dac -l mai aveam în buzunar. Pentru o clip , am avut impresia că ă ă 
o s -l sparg  imediat… trimi ându-ne pe tustrei pentru totdeaunaă ă ţ  
în Întuneric, îns  apoi a l sat-o mai moale; a fost de parc  planulă ă ă  
t u  i-ar  fi  d ruit  noi  speran e.  Via a  i-a  dat  lovituri  grele  înă ă ţ ţ  
ultimele  luni.  Casa  şi  biblioteca  i-au  ars  pân  în  temelii  –ă  
moştenirea  pe  care  era  dator  s-o  p streze  în  bun  stare.  Deă ă  
atunci, n-a mai fost acelaşi.

— Ei bine, nu s-ar mai fi aşteptat nici s  fim alia i dup  ce-aă ţ ă  
fost în Grecia. Nici asta nu cred c  i-a venit uşor s-o accepte, aă  
observat ea.

— i-a spus Alice c  urciorul s-a cr pat şi c  efectul a începutŢ ă ă ă  
s -i dispar ?ă ă

Grimalkin a încuviin at.ţ
— Mi-a spus, şi  e de o importan  esen ial  s  rezolv m câtţă ţ ă ă ă  

mai curând posibil cu Diavolul.
— Cum ai reuşit s  scapi din Sco ia? m-am interesat.ă ţ
— Înfricoşând  un  biet  pescar  şi  convingându-l  s  m  aducă ă ă 

încoace,  mi-a  r spuns  ea  cu  un  zâmbet  aprig.  L-am  r spl tită ă ă  
cru ându-i via a.ţ ţ
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— Şi cum mai merg treburile prin Comitat? am mai întrebat-o, 
lingându-mi  degetele  de  ultimele  r m şi e  suculente  aleă ă ţ  
iepurelui.

— În clipa de fa , foarte r u. Oamenii nu mai au nimic: solda iiţă ă ţ  
duşmani le-au luat totul. Dar n-o s  mai reziste ei la nesfârşit.ă

— Totuşi, e posibil s  mai avem mult de aşteptat pân  s  neă ă ă  
putem aventura spre cas , am dedus eu.ă

Gândul mi-a zburat spre familia mea, r mas  în Comitat. Cumă ă  
reuşeau  s  supravie uiasc  ei  ocupa iei  inamice?  Era  foarteă ţ ă ţ  
posibil ca ferma s  fi fost devastat  şi animalele furate, ca s  fieă ă ă  
c s pite pentru hrana oştilor. Oare fra ii mei, Jack şi James, or fiă ă ţ  
încercat s  se împotriveasc ? Dac  da, atunci însemna c  erauă ă ă ă  
deja mor i.ţ

— Inamicul a înaintat prea departe: efectivele şi liniile lor de 
aprovizionare  s-au  întins  şi  s-au  sub iat  prea  mult,  a  afirmatţ  
Grimalkin.  Şi  înc  n-au  reuşit  s  înfrâng  comitatele  dină ă ă  
extremitatea nordic . Dincolo de ele se adun  sco ienii de la şes;ă ă ţ  
la prim var , lor li se vor al tura cei de la munte. Pe urm , seă ă ă ă  
vor avânta şi vor ataca împreun : noi, vr jitoarele, ne vom jucaă ă  
rolul nostru. Vor fi numeroase mor i. Vom împinge inamicul spreţ  
sud, apoi pe mare. Prezic toarele noastre au v zut deja asta.ă ă

Vr jitoarele  prezic toare  ă ă vedeau, într-adev r,  viitorul,  însă ă 
ştiam c  era  posibil  şi  ca  ele  s  se  înşele,  aşa  c  n-am maiă ă ă  
comentat. În schimb, i-am îndrumat gândurile lui Grimalkin c treă  
cel mai puternic dintre duşmanii noştri.

— Şi  tu  chiar  crezi  c  am putea  s -l  leg m pe  Diavol?  amă ă ă  
întrebat-o.

— Altfel  aş  mai  fi  b tut  tot  drumul  sta?  mi-a  replicat  ea,ă ă  
adresându-mi  un  zâmbet  scurt.  Cu  toate  c  e  necesar  să ă 
discut m totul cu John Gregory. Încercarea va fi primejdioas  şiă ă  
ne-ar putea aduce tuturor sfârşitul. E un risc mare… dar, da, eu 
chiar cred c  se poate înf ptui. Locul în care va fi legat Diavolulă ă  
este foarte important. Trebuie s  existe posibilitatea ascunderiiă  
lui fa  de cei care ar putea dori s -l descopere.ţă ă

— Prin magie neagr ?ă
Vr jitoarea asasin  a dat aprobator din cap.ă ă
— Da,  voi  înf şur  locul  cu o mantie  de magie  neagr .  Dară ă ă  

trebuie  s  fie  izolat:  nu  ne  putem permite  s  dea cineva dină ă  
întâmplare peste el.

* * *
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Dup  l sarea  întunericului,  ne-am  continuat  drumul  spreă ă  
Kenmare.  Acum,  m  sim eam  mult  mai  în  putere  şi  eramă ţ  
încântat s -mi simt toiagul în mân  şi s  aud familiarul clinchetă ă ă  
al argintului în buzunar. În cea mai mare parte a timpului, am 
mers  în  t cere,  um r  la  um r;  cu  toate  acestea,  fiindc  mă ă ă ă ă 
preocupau gândurile referitoare la soarta lui Alice, pân  la urmă ă 
am deschis din nou subiectul.

— Şi chiar nu exist  nicio speran  pentru Alice? am întrebat-o.ă ţă  
Nicio cale de a o readuce în lumea noastr ?ă

— M  tem  c  n-avem  nimic  de  f cut.  Mi-aş  fi  dorit  s  fieă ă ă ă  
altminteri.

— Dar dac  izbutim s -l leg m pe Diavol? Asta n-ar schimbaă ă ă  
situa ia?ţ

— Când vom distruge urciorul cu sânge, el va veni, disperat să 
te înha e. O va l sa acolo pe Alice şi acolo va r mâne. Ştiu c  eţ ă ă ă  
un fapt îngrozitor de acceptat… dar consoleaz -te cu gândul c ,ă ă  
de  îndat  ce  el  va  fi  legat  şi-i  vor  fi  retezate  leg turile  cuă ă  
teritoriul s u, suferin ele lui Alice în mod sigur se vor mai domoli.ă ţ  
El nu va mai fi acolo, s  i le produc .ă ă

Încercarea  lui  Grimalkin  de  a  m  consola  nu  avea  sor i  deă ţ  
izbând .  M-am  gândit  la  Alice,  prizonier  în  bezn ,  singur ,ă ă ă ă  
înfricoşat  şi  prad  unor  chinuri  inimaginabile.  Mi-am  amintită ă  
cuvintele lui Pan…

Diavolul  îşi  are  legea lui  şi  st pâneşte  peste  cel  mai  întinsă  
dintre teritorii. Este un loc îngrozitor în care s  se afle o fiină ţă  
muritoare, fie c  mai este sau nu în via .ă ţă

132



Am ajuns în  Kenmare  cam cu dou  ore  înainte  de r s ritulă ă ă  
soarelui  şi  eram aproape de zidul  înalt  care înconjura conacul 
fortificat  al  lui  Shey  când ne-au oprit  la  poart  câ iva  pazniciă ţ  
agresivi.  Grimalkin  a scos  la iveal  un pumnal  şi  şi-a  dezvelită  
din ii  ascu i i.  La  lumina  felinarului,  ar ta  întru  totul  ca  oţ ţ ţ ă  
vr jitoare  înfricoş toare  ce  era,  aşa  c  oamenii,  deşi  mă ă ă ă 
recunoscuser , manifestau pruden  în fa a ei şi erau preg ti i s-ă ţă ţ ă ţ
o atace.

Erau cinci  la  num r,  îns  nu le-aş  fi  dat  cine ştie  ce  şanseă ă  
împotriva  lui  Grimalkin.  Cu  toate  acestea,  ra iunea  a  ieşitţ  
biruitoare  şi  i-am  convins  s -l  trimit  pe  unul  dintre  ei  s -iă ă ă  
trezeasc  pe  Shey  şi  pe  Vraci.  Soldatul  s-a  întors  repede,ă  
morm ind cuvinte de scuz , şi am fost conduşi degrab  în untru.ă ă ă ă

Am avut  o  scurt  întrevedere  între  patru  ochi  cu  magistrulă  
meu  şi  i-am povestit  tot  ce  se  petrecuse.  Când  am  ajuns  la 
partea  cu  dispari ia  Diavolului,  care  se  întorsese  pe  t râmulţ ă  
Întunericului luând-o cu el şi pe îngrozita Alice, mi s-a pus un nod 
în gât şi am hohotit, cu ochii plini de lacrimi.

Vraciul m-a b tut cu blânde e pe um r.ă ţ ă
— Nu prea am ce s  spun ca s  te fac s  te sim i mai bine,ă ă ă ţ  

b iete. Tu doar încearc  s  fii tare.ă ă ă
Grimalkin şi  cu  mine ne-am al turat  Vraciului  şi  lui  Shey înă  

biroul din aripa de est a castelului, unde un foc din turb  ardea înă  
vatr .ă

Cred c  nu m  aşteptasem s -l mai v d vreodat  viu pe şefulă ă ă ă ă  
Alian ei Funciare, gândindu-m  c  sigur avea s  fie omorât dupţ ă ă ă ă 
ce inamicul  sp rsese zidurile castelului  Ballycarbery.  Totuşi,  elă  
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ne-a explicat c  pe magi nu-i interesase decât s  şi-l recuperezeă ă  
pe  confratele  lor,  luat  prizonier  de noi,  astfel  încât  s -l  poată ă 
sacrifica. Din moment ce-şi atinseser  scopul, încetaser  imediată ă  
asediul.

— Te-ai descurcat foarte bine, b iete! m-a felicitat Shey. Unaă  
dintre iscoadele noastre  mi-a adus vestea.  Magistrul  Doolan e 
mort. De unul singur, cu mâinile goale, ai pus cap t ritualului. i-ă Ţ
a trebuit ceva curaj ca s  eliberezi apul şi s -l împingi jos de peă ţ ă  
platform .ă

— În  realitate,  n-am fost  chiar  singur,  i-am m rturisit,  după ă 
care le-am explicat totul în leg tur  cu vizita mea în Dealurileă ă  
scobite şi rolul jucat de Pan în întreaga întâmplare.

M-au ascultat cu to ii în t cere, îns  când am încheiat, Shey şi-ţ ă ă
a întins bra ul şi m-a b tut prieteneşte pe spate.ţ ă

— Ai dat dovad  de un curaj incredibil, mi-a zis. Cei mai mul iă ţ  
s-ar fi l sat înnebuni i de el.ă ţ

— Într-adev r, îns  el, ca şi mine, e al şaptelea fiu al unui ală ă  
şaptelea  fiu,  i-a  explicat  Vraciul.  În  astfel  de  situa ii,  asta  neţ  
d ruieşte o for  care altora le lipseşte.ă ţă

— Poate,  a intervenit  Grimalkin,  îns  Tom e mai  mult  decâtă  
atât. Aminteşte- i, prin vene îi curge sângele mamei sale. Chiarţ  
ai  impresia c  Pan ar  fi  catadicsit  s  coopereze cu  ă ă tine, John 
Gregory, în felul sta? N-aş prea crede.ă

Vraciul nu i-a r spuns, îns  nici n-a contrazis-o. În loc de asta,ă ă  
s-a întins peste mas  şi a luat harta lui Shey, care înf işa inutulă ăţ ţ  
Kerry. Apoi, a desp turit-o şi a întins-o pe mas .ă ă

— Am dreptate dac  afirm c  sunte i iar într-un punct mort cuă ă ţ  
magii?  a  întrebat,  privindu-l  drept  în  ochi  pe  conduc torulă  
Alian ei Funciare.ţ

Shey a dat aprobator din cap.
— M  tem c  da. Chiar dac  ritualurile s-au sfârşit prematur, eiă ă ă  

tot au câştigat o oarecare putere… orice alt  atac pornit acum 
împotriva lor ar putea fi riscant.

— Ei bine, noi vom încerca un lucru extrem de primejdios, însă 
dac  ne reuşeşte, ar putea s -i fie de folos şi cauzei voastre, aă ă  
continuat  Vraciul.  Vom încerca s -l  captur m şi  s -l  leg m peă ă ă ă  
Diavol  –  pe  Necuratul  în  persoan .  Dac  vom  izbuti,  puterileă ă  
Întunericului  şi  ale tuturor  celorlal i  slujitori  ai  acestuia se  vorţ  
reduce. Da, da, şi aici sunt incluse şi cele ale magilor. Dar ceea 
ce ne trebuie este un loc izolat – unul potrivit pentru legarea lui. 
Acesta este inutul vostru… ce propune i? i-a întrebat, ar tându-iţ ţ ă  
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spre hart .ă
Shey s-a ridicat în picioare, s-a rezemat cu mâinile de t bliaă  

mesei şi a început s  studieze harta, trasând cu degetul ar t toră ă ă  
contururile coastei de sud-vest, spre Cahersiveen, înainte de a 
trece spre interior.

— Aici  e  o  biseric  ruinat ,  ne-a  informat,  împungând  cuă ă  
degetul un punct de pe hart . La Kealnagore. Localnicii cred c  eă ă  
bântuit , aşa c  se in departe de ea. N-a i putea s  alege i ună ă ţ ţ ă ţ  
loc mai bun ca sta.ă

— E  pu in  cam prea  aproape  de  fortul  Staigue,  a  remarcatţ  
Vraciul. Ultimul lucru pe care ni l-am dori ar fi ca tocmai un mag 
s  nimereasc  peste  el… mai  ales  în  timp ce  ne  ocup m deă ă ă  
legare.

Auzindu-l,  Shey şi-a mutat degetul spre est, cioc nind pesteă  
Kenmare.

— Atunci,  de  ce  n-a i  încerca  pe-aproape  de-aici?  Este,ţ  
probabil, regiunea în care este cel mai pu in probabil s  intervinţ ă ă 
magii. Şi exist  un loc pe care majoritatea localnicilor îl evit , ună ă  
cerc din pietre aflat în imediata apropiere a satului.

— E tot un loc bântuit? l-a întrebat Vraciul.
Shey a cl tinat din cap.ă
— Sigur e ceva acolo, dar poate c  nu o fantom . Am vizitată ă  

locul  o dat ,  pentru un r m şag,  şi  am sim it  eu însumi… cuă ă ă ţ  
toate c  n-am putut s  v d nimic. E un loc înfricoş tor, mai alesă ă ă ă  
dup  ce  se  las  întunericul.  Tremuram întruna… eram,  pur  şiă ă  
simplu, conştient de faptul c  e ceva prin apropiere, ceva imensă  
şi  îngrozitor.  Pân  şi  la lumina zilei,  oamenii  se in la distană ţ ţă 
destul de mare.

— Ei bine, atunci propun s  mergem s  vedem cercul acestaă ă  
din  pietre  despre  care  se  spune  c  ar  fi  bântuit,  a  conchisă  
zâmbind Vraciul. E posibil s  fie exact ce c ut m!ă ă ă

Era o diminea  luminoas  şi senin , iar p mântul era acoperitţă ă ă ă  
de chiciur . Deocamdat , soarele d dea prea pu in  c ldur , şiă ă ă ţ ă ă ă  
r sufl rile noastre produceau aburi în aerul rece. Cum cercul deă ă  
pietre nu se g sea departe de casa lui Shey, am pornit înainte deă  
micul dejun, de îndat  ce s-a luminat afar . Era o vreme perfectă ă ă 
pentru plimbare, aşa c  am luat şi câinii cu noi. Ei s-au pornit să ă 
alerge  înaintea  noastr ,  l trând  entuziasma i,  bucuroşi  s  seă ă ţ ă  
vad  din nou în câmp deschis şi împreun  cu noi.ă ă

În scurt timp, am z rit în dep rtare cercul de pietre. Era pe ună ă  
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mic  deal,  înconjurat  din  trei  p r i  de  copaci.  În  decursulă ţ  
c l toriilor  mele  împreun  cu  Vraciul,  mai  v zusem astfel  deă ă ă ă  
cercuri, alc tuite din pietre mult mai mari, aşezate în picioare.ă  
Unele dintre cele de aici nu erau mai mari decât nişte bolovani; 
le-am num rat, erau dou sprezece în total.ă ă

Când am ajuns la cerc, cei trei câini-lupi au început deodat  să ă 
chel l ie; apoi, s-au aşezat la marginea lui şi n-au vrut s  maiă ă ă  
înainteze.

Şi eu am sim it imediat ceva. Un frison rece mi-a str b tut şiraţ ă ă  
spin rii.  Ceva legat de Întuneric  era prin apropiere.  Îns ,  spreă ă  
surprinderea  mea,  magistrul  mi-a  adresat  unul  dintre  atât  de 
rarele lui zâmbete.

— Nici c  se putea s  nimerim mai bine, b iete! mi-a zis el.ă ă ă  
Ceea  ce  avem noi  aici  este  un  dragon,  şi  înc  unul  cu  totulă  
special! Acesta este bârlogul dragonului!

L-am urmat în untrul cercului de pietre. Shey p rea îngrijorat.ă ă  
Pân  şi Grimalkin ar ta încordat ,  inându-şi mâna pe mânerulă ă ă ţ  
celui mai mare cu it al ei. Mi-am amintit vag c  citisem despreţ ă  
astfel de creaturi în Bestiarul Vraciului.

— Cei mai mul i oameni cred c  un dragon nu e altceva decâtţ ă  
o uriaş  şopârl  care scoate fum şi foc pe n ri, îns  un dragonă ă ă ă  
veritabil este un elemental, ne-a explicat Vraciul. Sunt spirite ale 
aerului,  invizibile,  îns  de  dimensiuni  imense.  Acesta  de  faă ţă 
este, probabil, încol cit în interiorul dealului. Ei îşi duc vie ile într-ă ţ
un ritm cu totul diferit fa  de cel al nostru, al oamenilor. Pentruţă  
ei, o via  de-a noastr  dureaz  cât o clipire din ochi. Majoritateaţă ă ă  
oamenilor  cu  greu  ar  sim i  m car  prezen a unui  dragon,  însţ ă ţ ă 
acesta  de-aici  este  mai  puternic  decât  în  mod  obişnuit.  Nu-l 
sim i i cât este de malefic? Suficient cât s -i in  la distan  peţ ţ ă ţ ă ţă  
oameni… iar asta e exact ceea ce vrem. Pe urm , încruntându-ă
se, s-a întors cu fa a spre Shey. Cu toate acestea, pe un adev ratţ ă  
slujitor  al  Întunericului  nu  l-ar  îngrijora.  Nu  putem garanta  că 
regiunea aceasta va r mâne pe veşnicie sigur  şi sub st pânireaă ă ă  
voastr .ă

— O pot înv lui cu o mantie, a propus Grimalkin. Chiar dacă ă 
magii şi-ar aşeza tab ra în vecin tatea pietrelor, n-ar b nui ceă ă ă  
anume a fost aici. Desigur, mai exist  şi al i slujitori puternici aiă ţ  
Întunericului care ar putea s  z reasc  dincolo de magia mea…ă ă ă  
Dar s  începem cu începutul…ă

— Da, n-are rost s  mai amân m, a aprobat-o Vraciul. S  neă ă ă  
pornim preg tirile. Vom încerca s -l leg m aici, chiar în centrulă ă ă  
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cercului, unde este încol cit dragonul. Acum, voi avea nevoie deă  
serviciile unui pietrar, dar şi de ale unui bun maşinist. Trebuie să 
fie meşteri în care s  avem încredere c -şi vor ine gurile închise.ă ă ţ  
Ai  putea s -mi g seşti  aşa ceva? a întrebat,  întorcându-se dină ă  
nou spre Shey.

— Ştiu  un  pietrar  excelent  prin  p r ile  locului,  i-a  r spunsă ţ ă  
acesta. E posibil s  fie ceva mai dificil cu maşinistul, îns  o s  facă ă ă  
cercet ri.ă

— Iar eu am nevoie de altceva de la dumneata, a intervenit 
Grimalkin. Trebuie s  meşteresc epuşe şi piroane cu care s -lă ţ ă  
leg m pe Diavol. Am observat c  ai grajduri întinse în spateleă ă  
casei; ai cumva şi o forj ?ă

— Da, şi un fierar excelent, pe care vi-l voi pune la dispozi ie.ţ
— Fier ria în sine mi-ar fi de ajuns. Eu lucrez singur , a replicată ă  

Grimalkin încruntându-se. Aş prefera s -mi încep cât mai curândă  
posibil munca.

— Desigur…  v  conduc  îndat  într-acolo,  a  r spuns  agitată ă ă  
Shey, în mod evident intimidat de vr jitoare.ă

— Aşa,  a  încuviin at  Vraciul;  între  timp,  eu  şi  b iatul  vomţ ă  
începe s  ne ocup m de groap .ă ă ă

Dup  ce ne-am întors acas  şi am mâncat un mic dejun uşor,ă ă  
ne-am luat sacii şi dou  cazmale zdravene, pentru s pat. P reaă ă ă  
foarte probabil ca vremea s  r mân  frumoas  pentru tot restulă ă ă ă  
zilei. Era cazul s  ne începem treaba. N-ar fi avut niciun haz să ă 
s p m pe ploaie.ă ă

— Bun, a rostit Vraciul dup  ce am l sat jos sacii şi cazmalele,ă ă  
aproape de centrul cercului alc tuit  din pietre. E un loc foarteă  
bun. D -mi o cazma, b iete! A înfipt unealta adânc în p mântulă ă ă  
moale şi a scos un morm it de satisfac ie. S patul ar trebui s  fieă ţ ă ă  
relativ  uşor.  Dar,  mai  întâi,  voi  însemna  marginile  gropii,  a 
hot rât el, sco ând din sac un metru pliant. Ar fi de preferat s-oă ţ  
facem înc p toare; nu m  îndoiesc c  Diavolul îşi va face apari iaă ă ă ă ţ  
sub aceeaşi form  ca data trecut , aşa c  trebuie s  fie de celă ă ă ă  
pu in  trei  ori  mai  mare  decât  o  groap  pentru  duhuri.ţ ă  
N d jduiesc c  i-ai rec p tat for ele dup  suferin ele îndurate,ă ă ă ţ ă ă ţ ă ţ  
b iete.ă

Asta însemna c  aveam de scos o gr mad  de p mânt. F ră ă ă ă ă ă 
îndoial  c  mie  avea  s -mi  revin  cea  mai  mare  parte  aă ă ă ă  
s patului, chiar dac  înc  m  sim eam sl bit, şi c  m  voi alegeă ă ă ă ţ ă ă ă  
cu febr  muscular  şi dureri de spinare.ă ă
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L-am urm rit  cu privirea pe Vraci  cum marcheaz  cu foarteă ă  
mare precizie pe p mântul gol dimensiunile gropii, folosindu-seă  
de mici ruşi de lemn şi de sfoar . Dup  ce a terminat, am luatţă ă ă  
de  jos  cea mai  mare dintre  cazmalele aduse şi  m-am pus pe 
munc . Aveam în fa a mea o zi lung . În cea mai mare parte aă ţ ă  
timpului,  magistrul meu n-a f cut decât s  m  priveasc , însă ă ă ă ă 
cam dup  fiecare or  îmi d dea câte o pauz  şi începea s  sapeă ă ă ă ă  
el însuşi.

La început,  în timp ce lucram, m  tot  gândeam la s rmanaă ă  
mea Alice, îns  dup  o vreme mintea mi s-a golit de gânduri,ă ă  
l sând s  prevaleze amor itoarea paralizie a s patului din greu.ă ă ţ ă  
La  un  moment  dat,  m-am  oprit  s -mi  trag  sufletul  şi  m-amă  
rezemat, greoi, în coada cazmalei.

— Dar  ce  facem  cu  lespedea  de  piatr  cu  care  trebuie  să ă 
acoperim groapa? m-am interesat. Va fi mult mai grea decât de 
obicei şi aici nu avem nicio creang  de pe care s-o coborâm.ă

Când  legam  duhurile  rele,  maşinistul  obişnuia  s  fixezeă  
lespedea de o creang  şi s  se foloseasc  de ea la coborâreaă ă ă  
pietrei. Acesta era şi motivul pentru care ne s pam întotdeaunaă  
gropile sub câte un copac mare.

— Maşinistul va trebui s  construiasc  un pod rulant zdrav n,ă ă ă  
din lemn, b iete, cu o grind  de care s  atârne lespedea. Astaă ă ă  
face ca treaba s  devin  şi mai grea şi s  cear  timp în plus. Nuă ă ă ă  
doar c  avem nevoie de un maşinist priceput în meşteşugul lui şiă  
capabil s -şi in  gura închis  pe urm ; pe lâng  asta, atât el, câtă ţ ă ă ă ă  
şi ajutorul lui vor trebui s  fie viteji. i-aduci aminte ce a p ită Ţ ăţ  
s rmanul Billy Bradley?ă

Billy  fusese  ucenicul  lui  John  Gregory  înaintea  mea. 
Îmboln vindu-se, Vraciul se v zuse nevoit s -l trimit  pe Billy deă ă ă ă  
unul singur s  lege un primejdios duh spintec tor. Dar lucrurileă ă  
nu  merseser  cum  trebuia.  Lespedea  de  piatr  îi  prinseseă ă  
degetele  lui  Billy  şi  dup  ce  terminase  sângele  din  vasul-ă
momeal ,  spintec torul  îi  înfulecase  degetele.  Billy  murise  caă ă  
urmare a şocului şi a pierderii de sânge.

Am încuviin at cu triste e.ţ ţ
— Maşiniştii au intrat în panic , mi-am amintit.ă
— Aşa a fost, b iete. Dac  şi-ar fi p strat cump tul, maşinistulă ă ă ă  

şi ajutorul lui ar fi putut s  ridice în doar câteva clipe lespedea deă  
pe degetele lui Billy, iar el ar mai fi  fost viu şi  în ziua de azi. 
Avem nevoie de un maşinist experimentat,  care s  nu se laseă  
înfricoşat prea lesne!
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Dintr-odat , m-a izbit un gând – cioplirea pietrei…ă
— Unde ne vom l sa semnul dup  ce se va s vârşi legarea? l-ă ă ă

am întrebat. S  cioplim un simbol pe partea de deasupra, iar subă  
el  s  ne trecem numele, ca s  ar t m cine l-a legat pe însuşiă ă ă ă  
Diavolul?

— Ar  fi,  f r  îndoial ,  apogeul  operei  mele  de-o  via ,  mi-aă ă ă ţă  
r spuns magistrul meu. Îns , de data asta, n-o s  l s m niciună ă ă ă ă  
semn. Nimeni nu trebuie s  ştie c  el e acolo. Peste lespede o să ă ă 
punem  un  bolovan.  Aşa,  lumea  din  anii  care  vor  veni  va 
presupune doar  c  face  parte  din  aşezarea pietrelor  şi  nu vaă  
avea de gând s-o tulbure.  În  orice  caz,  b iete,  a  continuat  elă  
apoi, te-ai odihnit destul, aşa c  hai s  punem cap t specula iiloră ă ă ţ  
f r  rost şi s  ne întoarcem la munc ! În loc ca doar s  cresteziă ă ă ă ă  
dimensiunile gropii, ce-ar fi s -i încerci adâncimea cam în locul înă  
care stai acum?

Pân  în momentul acela, lucrasem metodic, urmând semneleă  
trasate de Vraci şi p strând nivelul s p turilor mai mult sau maiă ă ă  
pu in uniform. Îns  ceea ce propunea acum era logic. Era un sfatţ ă  
bun de înscris în carne elul meu, pentru viitoare consult ri; unţ ă  
lucru pe care, f r  doar şi poate, magistrul meu îl înv ase dină ă ăţ  
experien .  Trebuia  s  afl m  dac  reuşeam  s  atingemţă ă ă ă ă  
adâncimea necesar . Aşa c  m-am apucat s  sap mai adânc.ă ă ă

Am  început  s  simt  un  fior:  oare  s  fi  fost  dragonul,  careă ă  
sim ea c -i tulbur bârlogul?ţ ă
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A doua zi, am dat destul de repede peste stânc  masiv  şi n-ă ă
am  putut  continua  mai  în  adânc.  Speram  c  groapa  va  fiă  
îndeajuns  de  mare  pentru  scopul  urm rit  de  noi.  Cam  pe  laă  
jum tatea  dup -amiezii,  când  eram  pe  sfârşite,  ne-a  vizitată ă  
Grimalkin. Ducea pe um r ceva înf şurat în pânz  de sac – f ră ă ă ă ă 
îndoial , epuşele pe care le meşterise.ă ţ

— Va fi îndeajuns de mare? a întrebat, coborându-şi privirea 
înc rcat  de îndoial  spre fundul gropii.ă ă ă

— Aşa sper. Aş fi vrut s-o fac mai adânc , dar stânca asta m-aă  
f cut s  m  opresc, i-am spus.ă ă ă

Grimalkin a p rut îngrijorat .ă ă
— L-am  v zut  pe  Diavol  ar tând  mai  mare  decât  atât.  Eraă ă  

gigantic, monstruos.
— Dac-o fi atât de mare, atunci nu mai avem ce s  facem, amă  

zis eu.
— Aminteşte- i, am dat naştere copilului s u… copilul pe careţ ă  

l-a ucis, spuse Grimalkin. El nu se poate apropia de mine decât 
dac  doresc eu. Asta ar putea s  reprezinte ultima noastr  linieă ă ă  
de ap rare.ă

A  zâmbit,  r sfrângându-şi  buzele  de  peste  din ii  ascu i iă ţ ţ ţ  
precum vârfurile de ac.

— Şi poate c  stratul sta de piatr  va fi în folosul nostru, aă ă ă  
continuat  ea.  Am  meşterit  epuşe,  dar  şi  ceva  piroane  maiţ  
scurte. Stânca ne va oferi un fundament solid pentru legare.

— Ei  bine,  a  conchis  Vraciul,  acum  suntem  preg ti i:  maiă ţ  
preg ti i  de  atât  n-am  putea  s  fim  vreodat .  Putem  s  neă ţ ă ă ă  
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odihnim şi  s  ne  adun m puterile  pentru  truda noastr  de  laă ă ă  
noapte.

Grimalkin a cl tinat din cap.ă
— Nu, mai întâi mai avem treburi de f cut, l-a contrazis ea.ă
Îngenunchind,  şi-a  desf şurat  pânza de sac  pe p mânt şi  aă ă  

scos la iveal  epuşele şi piroanele. Nu vedeam nici urm  de aliajă ţ ă  
cu argintul. Toate p reau s  fie f urite din o el pur.ă ă ă ţ

— Am nevoie de argint pe care s -l amestec în o el, ne-a zisă ţ  
ea.

Ştiam c  nu am de ales. Eram nevoit s -mi jertfesc lan ul deă ă ţ  
argint.  Pentru un vraci,  este o unealt  de o importan  vital ,ă ţă ă  
plus c -l primisem cadou de la mama, îns  renun area la el aveaă ă ţ  
s  fac  posibil  legarea Diavolului.ă ă ă

— Po i s -l foloseşti pe- sta, i-am zis, dând s  i-l înmânez.ţ ă ă ă
Vraciul îns  s-a încruntat.ă
— Noo, b iete, a zis el, vei mai avea nevoie de el într-o bună ă 

zi.  Îl  vom folosi  pe-al  meu.  Ce întrebuin are  mai  potrivit  i-aşţ ă  
putea da? În plus,  fostul  meu magistru,  Henry Horrocks,  avea 
propriul lan , pe care l-am moştenit dup  moartea lui. Acum eţ ă  
afar  din calea r ului,  la fratele meu, Andrew, în Adlington, laă ă  
atelierul lui de l c tuşerie. Într-o zi, când ne vom putea întoarceă ă  
în deplin  siguran  în Comitat, vom trece s -l lu m.ă ţă ă ă

În timp ce vorbea, am desluşit pe chipul Vraciului o urm  deă  
triste e. Lan ul îi slujise foarte bine de-a lungul anilor. Îi  veneaţ ţ  
greu s  renun e la el.ă ţ

* * *
Grimalkin  a  avut  nevoie  de  dou  zile  ca  s  meşterească ă ă 

armele  într-un  chip  satisf c tor  pentru  ea.  Auzeam  forja  dină ă  
spatele  casei  r sunând de bubuiturile  ritmice ale barosului  ei.ă  
Topise lan ul de argint al magistrului meu, dup  care îl  f cuseţ ă ă  
fâşii,  iar  pe  acestea  le  introdusese,  cu  îndemânare,  în  fierul 
epuşelor şi al piroanelor cu floarea lat .ţ ă

În  dup -amiaza celei  de-a doua zile,  unul  dintre slujitorii  luiă  
Shey mi-a adus de veste c  Grimalkin voia s  stea de vorb  cuă ă ă  
mine între patru ochi. Am intrat în magazia care g zduia forjaă  
unde lucra ea. Temându-m  s  nu-i tulbur cumva concentrarea,ă ă  
n-am  spus  nimic,  ci  am  aşteptat  r bd tor  într-un  ungher,ă ă  
urm rind-o  cum meşterea  o  epuş .  Purta  m nuşi  groase  dină ţ ă ă  
piele, menite s -i apere pielea de vr jitoare de fier şi de argint.ă ă  
Lunga şi ascu ita epuş  din mâinile ei era modelat  într-o spiralţ ţ ă ă ă 
supl , un fin aliaj r sucit din argint şi fier. Era ultima dintre celeă ă  
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patru; piroanele fuseser  deja terminate.ă
Satisf cut  în cele din urm , a aşezat arma terminat  pe oă ă ă ă  

banc , aproape de nicoval ,  dup  care s-a întors cu fa a spreă ă ă ţ  
mine, sus inându-mi privirea.ţ

— Ascult ,  mi-a  zis,  cu  ochii  aruncând  fl c ri  roşii,  fiindcă ă ă ă 
reflectau luminile forjei. Disear  îl leg m… orice-ar fi. Mi-aş da şiă ă  
via a ca s  reuşim, dac  va fi nevoie.ţ ă ă

Am încuviin at.ţ
— M  tem c , în clipa în care Diavolul îşi va da seama c  e înă ă ă  

groap , va opri timpul. Şi eu nu voi avea suficient  for  ca s -lă ă ţă ă  
împiedic… cu toate c , jur, o s  m  str duiesc pân  la moarte.ă ă ă ă ă

— M-am gândit adesea la Diavol şi la puterile lui, mi-a r spunsă  
Grimalkin,  încruntându-se.  În  trecut,  când  a  mai  oprit  timpul, 
ini iativa  i-a  apar inut.  Aşa  c  mai  degrab  decât  s  stai  înţ ţ ă ă ă  
defensiv ,  încercând s -l  împiedici,  n-ar  fi  mai  bine s -l  ataci,ă ă ă  
oprind tu însu i timpul înc  din clipa în care îşi face apari ia?ţ ă ţ

— Am reuşit asta de dou  ori în trecut, îns  efectul n-a fost deă ă  
durat . Totuşi, o s  fac tot posibilul, am asigurat-o.ă ă

— Dac  reuşeşti,  timpul  se  va  opri  pentru  to i  cei  afla i  înă ţ ţ  
vecin tatea  gropii…  pentru  to i  în  afar  de  tine.  Diavolul  vaă ţ ă  
în elege repede situa ia,  îns  între  timp tu  îi  vei  fi  înfipt  dejaţ ţ ă  
adânc epuşa în pielea lui spurcat .ţ ă

Am aprobat-o. Era posibil chiar s  dea roade. Grimalkin aveaă  
dreptate. De data asta, aveam s  iau eu ini iativa şi s  lovescă ţ ă  
primul.

Am f cut tot posibilul s  prindem câteva ore de somn înainteă ă  
de l sarea întunericului. Aveam nevoie s  fim puternici, odihni iă ă ţ  
şi ageri pentru misiunea care ne aştepta. Nu m-am mai obosit să 
m  dezbrac; cu toate acestea, am verificat la repezeal  prezen aă ă ţ  
urciorului meu cu sânge în buzunar. Deşi cr pat, p rea s -l ină ă ă ţ ă 
înc  la distan  pe Diavol.  Pe urm , m-am întins pe deasupraă ţă ă  
cuverturilor şi am închis ochii.

Curând,  m-am cufundat  într-un  somn adânc,  f r  vise,  însă ă ă 
când  am  sim it  ceva  ciudat,  m-am  smuls  din  toropeal ,ţ ă  
ridicându-m  brusc în capul oaselor.ă

Oglinda de pe m su a de toalet  pâlpâia. Apoi, în ea a ap rută ţ ă ă  
un chip. Era al lui Alice! Avea ochii mari de groaz ; mi se rupeaă  
inima v zând-o într-un asemenea hal.ă

Oglinda s-a înce oşat. Alice suflase pe suprafa a celei folositeţ ţ  
de ea. A început s  scrie,  iar mesajul  ei  şi-a f cut apari ia cuă ă ţ  
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încetul.

Literele îmi ap reau de-a-ndoaselea pe sticl : ă ă Ajut -m , Tom!ă ă  
Pot s  m  întorc cu ajutorul t u!ă ă ă

Oare ea chiar putea s  evadeze de pe t râmul Întunericului?ă ă  
m-am mirat  eu.  Dintr-odat ,  m-am sim it  inundat  de speran eă ţ ţ  
proaspete.  Am  suflat  repede  peste  oglind  şi  mi-am  scrisă  
r spunsul pe sticla aburit .ă ă

Cum pot s  te ajut?ă

Alice a început iar s  scrie, îns  cuvintele îmi ap reau cu mareă ă ă  
încetineal . S  fi fost prad  suferin elor? Ce se petrecea?ă ă ă ţ

Pe acesta l-am descifrat cu uşurin , în mai pu in timp decât îiţă ţ  
trebuise ei ca s -l scrie: ă Pan mi-a g sit o poart  prin care s  mă ă ă ă  
pot întoarce. Dar nu pot s  trec de una singur  prin ea, nu? Amă ă  
nevoie de ajutorul t u, Tom.ă

Chiar  era  cu  putin  s  existe  o  poart  de  întoarcere  spreţă ă ă  
lumea noastr ? Mai mult ca sigur, Pan o ajuta pe Alice ca s  mă ă ă 
r spl teasc  pentru  ajutorul  dat  împotriva  magilor.  Totuşi,  îmiă ă ă  
spusese c  nu ă poate s  m  ajute… c  Diavolul era prea puternic.ă ă ă  
Şi cum era cu putin  s  te foloseşti de o oglind  ca s  comuniciţă ă ă ă  
de  pe  t râmul  Întunericului?  Toate  aceste  întreb ri  mă ă ă 
fr mântau. Poate de-aia îi lua atât de mult pân  s  scrie fiecareă ă ă  
cuvânt! Am suflat repede în oglind  şi am scris iar.ă

Unde e poarta. Alice?
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R spunsul ei a sosit mai repede de data asta.ă

În bârlogul dragonului? Aşa numise Vraciul cercul din pietre în 
care speram s -l leg m pe Diavol.ă ă

Te referi la cercul din pietre de la Kenmare?

Oglinda a pâlpâit şi s-a întunecat. Inima mi s-a îngreunat şi mi 
s-a pr buşit în ghete. Alice disp ruse înainte ca eu s  pot ob ineă ă ă ţ  
de  la  ea  aceast  informa ie  de  importan  vital .  Dar  tocmaiă ţ ţă ă  
când începea s  m  cuprind  disperarea, oglinda s-a umplut dină ă ă  
nou de lumin , iar degetul lui Alice a început s  caligrafieze cuă ă  
foarte mare încetineal .ă

Îmi  cerea  s  vin  singur  –  era  destul  de  logic.  Grimalkin  îiă  
spusese  Vraciului  c  Pan  nu  discuta  decât  cu  mine,  şi  astaă  
datorit  mamei mele. Era primejdios s  m  duc de capul meu,ă ă ă  
îns  dac  era singura cale însemna c  nu aveam de ales.ă ă ă

Tr gând perdeaua într-o parte, am privit afar , pe fereastr .ă ă ă  
Era amurgul; curând, avea s  se întunece de tot. Îl auzeam peă  
Vraci  foindu-se  în  camera  vecin .  Mi-am  umplut  degrabă ă 
buzunarele cu sare şi pilitur  de fier luate din pungile din saculă  
meu. Pe urm , mi-am luat lan ul din argint şi  mi l-am legat înă ţ  
jurul mijlocului, ascunzându-l pe sub c maş .ă ă

Cu ghetele într-o mân  şi toiagul în cealalt , am ieşit pe uş  înă ă ă  
vârful picioarelor şi am izbutit s  ajung jos f r  s  m  întâlnescă ă ă ă ă  
cu cineva. Unul dintre slujitori m-a v zut în timp ce st team peă ă  
treapta  din  fa a  uşii  şi-mi  tr geam  ghetele  în  picioare.  M-aţ ă  
salutat printr-o înclinare a capului şi i-am r spuns întocmai, după ă 
care  m-am ridicat,  am pornit  pe potec  şi  am ieşit  pe poartaă  
principal .ă

N-am reuşit s  z resc pe nimeni dintre paznicii lui Shey, dară ă  
ştiam  c  obişnuiesc  s  se  men in  nev zu i.  Probabil  c  seă ă ţ ă ă ţ ă  
ascunseser  prin copaci şi m  urm reau, dar n-avea importan .ă ă ă ţă  
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Li se spusese şi lor un pic despre ce aveam noi de gând s  facemă  
la cercul din pietre, îns  nu destul cât s -i însp imânte prea tare.ă ă ă  
Ei credeau c  era vorba despre un soi de ritual menit s  combată ă ă 
puterile întunecate ale magilor; când m-au v zut îndreptându-mă ă 
în  direc ia  aceea,  probabil  au  crezut  c  porneam  cu  pu inţ ă ţ  
înaintea celorlal i.ţ

Foarte curând, ajunsesem s  trec printre copaci,  apropiindu-ă
m  de pietre – de bârlogul dragonului. Când c lcam pe p mântulă ă ă  
moale, t lpile mele f ceau uneori s  trosneasc  câte o creang .ă ă ă ă ă  
O  cea  alburie  se  l sase  pân  aproape  de  sol,  îns  tot  eraţă ă ă ă  
destul  lumin  cât s  pot evita s  m  ciocnesc de un trunchi deă ă ă ă ă  
copac sau s  m  împiedic de vreo buturug . Am ieşit din p dureă ă ă ă  
la poalele dealului, privind în sus spre pietrele aşezate în pozi ieţ  
vertical , abia vizibile pe fundalul cerului lipsit de nori. Cele maiă  
str lucitoare dintre stele erau deja pe cer, îns  luna nu avea să ă ă 
apar  decât peste câteva ore.ă

Inima îmi b tea cu iu eal . Oare chiar voi fi în stare s-o aducă ţ ă  
înapoi pe Alice?
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Am urcat într-un ritm neab tut dealul, cutremurat de un fioră  
care mi-a str b tut brusc şira spin rii. Era obişnuitul semnal careă ă ă  
m  prevenea c  se apropia ceva legat de Întuneric, îns  nu i-amă ă ă  
acordat  cine  ştie  ce  aten ie,  concentrat  fiind  asupra  scopuluiţ  
meu.

Câteva  clipe  mai  târziu,  st team  în  picioare  în  interiorulă  
cercului din pietre, aproape de groapa pe care o s pasem pentruă  
Diavol.  Nu auzeam nimic altceva decât propriile b t i  repeziteă ă  
ale inimii şi r suflarea precipitat . Cea a p rea s  se îngroaşe şiă ă ţ ă ă  
s  se  înal e  în  fuioare  şerpuite.  M-am r sucit  lent  pe c lcâie,ă ţ ă ă  
cercetând totul împrejur. Cea a p rea s  se ridice de la sol şi eraţ ă ă  
din  belşug.  Pur  şi  simplu,  nu  mi  se  p rea  normal.  S  fi  fostă ă  
r suflarea dragonului? m-am întrebat.ă

Nu, era ceva absurd.  Dragonii  nu scoteau foc pe n ri  şi  nuă  
aveau r suflarea fierbinte; nu erau altceva decât uriaşe spiriteă  
elementale ale aerului. Nu era decât o cea  obişnuit .ţă ă

Deodat , am v zut aerul pâlpâind brusc drept înaintea mea,ă ă  
de cealalt  parte a gropii. Eram fa  în fa  cu Alice. Inima mi-aă ţă ţă  
zvâcnit, îns  apoi am v zut c  ea nu zâmbea; nu p rea câtuşi deă ă ă ă  
pu in încântat  s  m  vad … ar ta îngrozit ! Avea fa a n cl itţ ă ă ă ă ă ă ţ ă ă ă 
de un strat de noroi din care i se vedeau albul ochilor înnebuni i,ţ  
p rul încâlcit şi gura schimonosit  într-o strâmb tur  de groaz .ă ă ă ă ă  
D dea impresia c  st  chiar în spatele acelei perdele pâlpâitoare.ă ă ă  
Iar aceasta p rea atât de fragil ! Sigur nu mi-ar fi fost deloc greuă ă  
s  trec prin ea…ă

Cu un gest brusc, Alice şi-a repezit mâna stâng  spre mine,ă  
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p trunzând drept în lumea în care m  aflam.ă ă
— Ajut -m , Tom! a strigat. P rea c  strig , îns  vocea îi eraă ă ă ă ă ă  

în buşit  şi firav . Trebuie s  m  tragi încolo! Eu nu pot s  trecă ă ă ă ă ă  
de una singur !ă

F r  vreo clip  de şov ial ,  i-am apucat mâna cu fermitate,ă ă ă ă ă  
stânga  mea  strângând  stânga  ei…  care  mi  se  p rea  atât  deă  
rece… Parc  aş fi inut de mân  o moart .ă ţ ă ă

Am tras cu putere, îns  Alice p rea s  se împotriveasc . S  fiă ă ă ă ă  
fost în epenit  acolo? O inea ceva din spate? Am smucit şi maiţ ă ţ  
tare,  îns  atunci  strânsoarea  asupra  mâinii  mele  s-a  înte it,ă ţ  
provocându-mi o veritabil  durere. Parc  Alice s-ar fi str duit s -ă ă ă ă
mi  zdrobeasc  oasele  mâinii!  Şi  apoi,  în  timp  ce  eram  târâtă  
înainte f r  voia mea, chipul lui Alice a început s  se transforme.ă ă ă  
Nu era al ei. Era al lui Scarabek!

Am încercat s  m  împotrivesc, îns  iarba era alunecoas , aşaă ă ă ă  
c  t lpile mele şi-au pierdut aderen a, iar toiagul mi-a zburat dină ă ţ  
mân … şi m-am pomenit tras prin perdeaua aceea pâlpâitoare,ă  
prin poarta c tre Întuneric.ă

A urmat un fulger str lucitor de lumin  g lbuie, iar Scarabekă ă ă  
mi-a smucit  bra ul,  dup  care  mi-a dat  drumul  din  strânsoareţ ă  
foarte brusc, f cându-m  s  m  învârtesc ca titirezul pe lângă ă ă ă ă 
ea. M-am izbit cu putere de p mânt şi m-am rostogolit de câtevaă  
ori înainte de a m  opri în trunchiul unui copac, ciocnire care mi-ă
a f cut s -mi ias  tot aerul din pl mâni.ă ă ă ă

M-am  ridicat  în  genunchi,  icnind  dup  aer,  şi  m-am  uitată  
repede în jur. Eram într-o p dure şi to i copacii p reau enormi.ă ţ ă  
Era şi-aşa destul de ciudat, îns  totul era sc ldat într-o lumină ă ă 
argintie.  Era ca şi  cum ar  fi  radiat  din orice –  din copaci,  din 
p mânt  şi  din  cer  –  şi  un  singur  lucru  ştiam  cu  certitudine:ă  
l sasem cu mult în urm  lumea cunoscut  mie.ă ă ă

Brusc,  mi-am dat  seama de adev r.  Acesta  nu  era  t râmulă ă  
Întunericului.  M  aflam  din  nou  în  Tech  Duinn,  în  Dealurileă  
scobite – locul în care m  dusese Pan cu spiritul.ă

Mi-am ridicat privirea spre Scarabek. Ea mi-a r spuns cu ună  
zâmbet plin de r utate, îns  contururile p reau c  i se şterg. Mi-ă ă ă ă
am amintit de ce ne povestise Shey: vr jitoarele nu puteau să ă 
stea mult timp aici.

— Te las aici, b iete! Te dau în seama lui Morrigan. Ea va veniă  
dup  tine  la  cea  de-a  dou sprezecea  b taie  a  clopotului  deă ă ă  
miezul nop ii! Iar asta n-o s-o ui i, sunt sigur ! Şi încearc  s  nuţ ţ ă ă ă  
ui i  nici  ţ cine eşti! mi-a strigat Scarabek pe un ton înc rcat deă  
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batjocur .ă
Dup  care a disp rut, l sându-m  în voia sor ii preg tite de ea.ă ă ă ă ţ ă
M-am ridicat în picioare, cu ultimele ei cuvinte învârtindu-mi-se 

în cap. Uitarea! Aceasta era o primejdie adev rat . Nu aşa îmiă ă  
spusese Pan?

Amintirile se scurg în lumina aceea argintie şi se pierd pentru 
totdeauna. Numai eroii pot s  suporte…ă

Era  vorba  despre  eroii  Irlandei  –  cei  vechi,  marii  eroi,  cum 
fusese  Cuchulain.  Cu  toate  puterile  ei  magice,  nici  m car  oă  
vr jitoare celtic  n-avea cum s  reziste aici prea mult timp. Prină ă ă  
urmare, eu ce şanse aveam? M  aflam aici, pe Lumea cealalt ,ă ă  
atât  cu  trupul,  cât  şi  cu  sufletul.  Cum puteam s  sper  c  voiă ă  
sc pa viu de Morrigan? Aveam în buzunare sare şi pilitur  de fieră ă  
şi lan ul meu din argint legat în jurul mijlocului. Cu toate acestea,ţ  
astfel  de  arme  n-aveau  cum  s -i  fac  r u  unei  zei e.  Mi-amă ă ă ţ  
amintit de lupta mea cu Ordeen, de mai demult, în Grecia: cum 
se scuturase, pur şi simplu, de lan ul pe care-l aruncasem asupraţ  
ei.

Nu  prea  mai  ştiu  ce  s-a  petrecut  mai  departe,  îns  m-amă  
pomenit dintr-odat  târându-m  în patru labe în loc s  merg peă ă ă  
dou  picioare şi m  sim eam buim cit şi dezorientat. Îmi c utamă ă ţ ă ă  
toiagul, care-mi fusese smuls din mân . Unde o fi? Aveam nevoieă  
disperat  de o arm ; ştiam instinctiv c  f r  o arm  n-aş mai fiă ă ă ă ă ă  
putut sc pa cu via .ă ţă

Miezul  nop ii  se apropia cu repeziciune şi  atunci  o cumplitţ ă 
creatur  avea s  vin  s -mi ia via a. Dar ce anume s  fie ea? Ună ă ă ă ţ ă  
soi  de  demon?  Tot  ce  puteam  s -mi  mai  amintesc  era  c  oă ă  
vr jitoare fusese cea care mi-o trimisese. Voia r zbunare pentruă ă  
ce-i f cusem eu. Dar ce anume îi f cusem? Despre ce s  fi fostă ă ă  
vorba?

De ce nu puteam s -mi aduc aminte de toate aceste lucruriă  
aşa cum se cuvenea? În minte mi se învârtejeau fragmente de 
amintiri – frânturi pe care nu reuşeam s  le potrivesc cap la cap.ă  
Oare eram deja sub influen a vreunui soi de descântec de magieţ  
neagr ? m-am întrebat. Dintr-odat , mi s-a f cut frig, foarte frig.ă ă ă  
Ceva venit din Întuneric se apropia acum din ce în ce mai mult.

Cuprins de panic , am âşnit în picioare şi am început s  alergă ţ ă  
disperat printre copaci, împiedicându-m  de crengi şi de tufişuriă  
spinoase, care m  ag au şi m  zgâriau, dar f r  ca mie s -miă ăţ ă ă ă ă  
pese. Eu doar trebuia s  m  îndep rtez.ă ă ă

Acum chiar  auzeam cum m  urm reşte  ceva,  dar  nu era  oă ă  
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vietate care alerga pe picioare. Ceea ce se auzea era fâlfâitul 
furios al unor aripi gigantice. Am aruncat o privire înapoi peste 
um r şi,  imediat,  mi-am dorit  s  n-o fi  f cut,  fiindc  imagineaă ă ă ă  
z rit  n-a reuşit decât s -mi sporeasc  groaza şi panica.ă ă ă ă

Eram h ituit de o imens  cioar  neagr .ă ă ă ă
O frântur  din memoria mea f râmi at  s-a întors la locul ei.ă ă ţ ă
Enorma cioar  era Morrigan, vechea zei  însetat  de sânge aă ţă ă  

vr jitoarelor celtice. Ea îşi zgâria victimele, însemnându-le pentruă  
moarte.  Bântuia  pe  câmpurile  de  b t lie  şi  le  ciugulea  ochiiă ă  
muribunzilor.

Un  al  doilea  fragment  de  amintire  s-a  potrivit  în  pozi iaţ  
corect .ă

Acesta m-a umplut de speran . Ştiam c  mai am înc  o firavţă ă ă ă 
şans  de a sc pa de ea. În fa  era un fel de biseric ; odat  ajunsă ă ţă ă ă  
în untru, aveam s  fiu la ad post fa  de zei . Oare puteam să ă ă ţă ţă ă 
ajung  la  ea  înainte  s  fiu  înşf cat  de  Morrigan?  Visasem  deă ă  
atâtea ori situa ia asta, îns  acum se întâmpla cu adev rat. Dacţ ă ă ă 
n-ar  fi  fost  acel  coşmar  repetitiv  al  meu,  lumea  luminat  înă  
argintiu a Dealurilor scobite mi-ar fi r pit pân  şi ultima frântură ă ă 
de amintire. Chiar m-am întrebat dac  priceperea de a înv a dină ăţ  
propriile vise o fi un alt dar moştenit de la mama mea.

În mod obişnuit,  bisericile  nu erau locuri  de refugiu fa  deţă  
creaturile Întunericului. Oricât ar fi crezut preo ii asta, vracii cuţ  
certitudine nu le împ rt şeau p rerile.ă ă ă

Chiar şi-aşa, ştiam totuşi cumva c  la cea de dinaintea meaă  
trebuia s  ajung… sau s  înfrunt moartea.ă ă

Alergam din  r sputeri,  luând prea pu in în  seam  obstacoleă ţ ă  
precum trunchiurile pr buşite sau r d cinile ieşite la suprafa .ă ă ă ţă  
Inevitabil, pân  la urm  m-am împiedicat şi am c zut. Ridicându-ă ă ă
m  în genunchi, m-am uitat la urm ritoarea mea.ă ă

În fa a mea st tea o creatur  înfricoş toare, purtând o rochieţ ă ă ă  
neagr , însângerat , care-i ajungea pân  la glezne: era jum tateă ă ă ă  
femeie, jum tate cioar . Avea picioarele goale, cu gheare în locă ă  
de unghii – ca şi în cazul unghiilor de la mâini –, un cap enorm, 
acoperit cu pene, şi un plisc ucig tor.ă

Deodat ,  a  început  s -şi  schimbe  înf işarea.  Pliscul  i  s-aă ă ăţ  
micşorat,  iar  ochii  de  pas re  i  s-au  transformat  pân  cândă ă  
întregul cap i-a dobândit o înf işare omeneasc .ăţ ă

O a treia frântur  de amintire mi-a revenit.ă
Era un chip pe care-l cunoşteam. Îi apar inea vr jitoarei celticeţ ă  

pe  nume  Scarabek.  F r  îndoial  c  Morrigan  îi  preluaseă ă ă ă  
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înf işarea ca s -mi aminteasc  de crima mea comis  împotrivaăţ ă ă ă  
vr jitoarelor care o venerau.ă

Deodat , în dep rtare am auzit dang tul unui clopot. S  fi fostă ă ă ă  
un clopot de biseric ? Dac  da, atunci puteam s  urmez sunetulă ă ă  
pân  la locul s u de provenien  şi s -mi g sesc refugiul!ă ă ţă ă ă

Merita încercat, aşa c , la auzul celei de-a doua b t i, am s rită ă ă ă  
în picioare şi am început s  alerg în direc ia din care se auzise.ă ţ  
Dintr-odat , am început s  m  întreb cât o fi de departe. Oareă ă ă  
puteam s  ajung acolo la timp? O a treia b taie a r sunat foarteă ă ă  
aproape,  îns  sim eam prezen a  lui  Morrigan  în  spatele  meu,ă ţ ţ  
plutind din ce în ce mai aproape cu fiecare pas iute al ei. Privind 
înapoi,  am  remarcat  c  fa a  îi  fusese  din  nou  înlocuit  deă ţ ă  
enormul  cap  de  cioar .  Pliscul  ascu it  îi  era  larg  c scat,  iară ţ ă  
ghearele t ioase i se avântau spre mine, preg tite s -mi sfâşieă ă ă  
carnea,  s -mi  sfârtece trupul  şi  s -mi  risipeasc  oasele f cuteă ă ă ă  

nd ri.ţă ă
Îns  acum z ream printre copaci contururile argintii  ale uneiă ă  

cl diri. Era cu pu in mai mare decât o capel  şi avea o clopotniă ţ ă ţă 
m runt . M car de-aş putea s  ajung la ea!ă ă ă ă

Pe  m sur  ce  m  apropiam,  contururile  au  început  s -iă ă ă ă  
tremure,  iar  forma  s  i  se  preschimbe  cu  încetul.  Ascu imeaă ţ  
muchiilor s-a îndulcit, turla a disp rut şi  ă pân  la urm  a c p tată ă ă ă  
forma unui  gorgan funerar.  Mai  mult  decât  atât  –  sub  cupola 
boltit  a  acoperişului  învelit  de  un  strat  de  iarb  se  afla  oă ă  
construc ie dintr-o piatr  str lucitor de alb . Acum, puteam sţ ă ă ă ă 
v d şi o uş  deschis , cu un prag de piatr  sculptat complicat;ă ă ă ă  
dincolo de el aştepta o bezn  absolut .ă ă

Ghearele lui Morrigan au greblat aerul spre um rul meu stâng,ă  
îns  eu m-am r sucit într-o parte şi m-am aruncat prin intrareaă ă  
aceea mic  şi p trat , în refugiul cel întunecat. Când m-am izbită ă ă  
de sol, mi s-a p rut moale; era acolo un culcuş din paie galbeneă  
şi m-am rostogolit pe el de vreo dou  ori pân  s  m  opresc. Mi-ă ă ă ă
am l sat ochii  s  se adapteze cu încetul  la întuneric şi  foarteă ă  
curând am fost în m sur  s  disting ce m  înconjura.ă ă ă ă

Am  inspirat  adânc  de  vreo  dou  ori,  dup  care  am  luat  oă ă  
pozi ie  ghemuit  şi  am privit  în  jurul  meu.  În  centrul  înaltuluiţ ă  
tavan  al  misterioasei  capele  atârna  un  candelabru  de  aur  cu 
şapte bra e, lumân rile sub iri şi albastre fiind aproape str vezii.ţ ă ţ ă  
Îns  lumina slab  nu ajungea în cele patru col uri ale înc perii,ă ă ţ ă  
unde bezna se aduna în por iuni impenetrabile.ţ

Cu toate acestea, am nuntul cel mai semnificativ era aceia ă că 
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misterioasa lumin  argintie disp ruseă ă  în totalitate.  Capela era, 
într-adev r,  un loc de refugiu fa  de  ă ţă creaturile  de pe Lumea 
cealalt ,ă  iar mintea mea, care devenise din ce în ce mai trândavă 
şi  mai  uituc ,  era  acum  din  ă nou ascu it  şi  limpede  şi-miţ ă  
aminteam tot ce se petrecuse.

S-a auzit un mârâit gros, iar apoi lip itul unor picioare ă greoaie. 
Dintre  umbre  a  r s rit  un  dul u  monstruos.  Am  ă ă ă început să 
tremur. Ghear  şi puii ei, ajunşi acum  ă mari, erau bestii feroce, 
îns  dul ul sta era mare cât un cal de trac iune din Comitat şi laă ă ă ţ  
fel de masiv şi de puternic ca to i cei trei câini-lupi ai noştri la unţ  
loc.

S  fi  ă fost p zitorul acestui loc?ă  Dac  da, aveam prea pu ineă ţ  
şanse în fa aţ  unei astfel de viet i. Îns  n-am mai avut nevoie săţ ă ă 
m  ap r, fiindc  un monstru înc  şi mai mare şi-a f cut apari iaă ă ă ă ă ţ  
din  penumbr  şi  şi-a  l sat  o  mân  ă ă ă enorm  ă pe capul  câinelui, 
potolindu-l.
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Era un b rbat uriaş, cu o coam  s lbatic  de p r roşu şi aspru.ă ă ă ă ă  
În mâna dreapt  avea o suli , iar la cing toare purta o spad .ă ţă ă ă

P rul lui izbitor de roşu mi-a atras brusc din nou aten ia. Cuă ţ  
toate c  nu era nici cea mai mic  adiere de vânt, p rul d deaă ă ă ă  
impresia c  i se mişc . Îi st tea ridicat vâlvoi şi i se unduia încet,ă ă ă  
precum se mişc  trestiile sub ap  prinse de un vârtej.ă ă

— Aici eşti la ad post, b iete, mi-a zis el cu o voce profund ,ă ă ă  
bubuitoare, în timp ce se aşeza lâng  câinele acela magnific deă  
vân toare.  Fiara asta n-o s  se ating  de tine. De ceea ce teă ă ă  
aşteapt  afar  ar trebui s  te temi. Şi eu m  tem de Morrigan,ă ă ă ă  
îns  ea nu poate s  p trund  aici.  Acesta e un  ă ă ă ă sidhe – un loc 
pentru refugiu. Ai un nume?

Îmi  sim eam gâtul  uscat  şi  am fost  nevoit  s  înghit  în  secţ ă  
înainte de a putea vorbi.

— Tom Ward, i-am r spuns.ă
— Şi cu ce te ocupi, Tom? Ce te aduce aici?
— Sunt  ucenic  de  vraci.  Magistrul  meu  şi  cu  mine  lupt mă  

împotriva  Întunericului.  Am  fost  înşelat  de  o  vr jitoare  şiă  
ademenit s  ajung pe Lumea cealalt … ea vrea ca Morrigan să ă ă 
m  h ituiasc .ă ă ă

— Ei bine, atât timp cât r mâi în interiorul acestui ă sidhe, ea nu 
se poate atinge de tine. Nici m car o zei  nu poate s  p trund .ă ţă ă ă ă  
Îns  n-ar fi în elept s  stai prea mult. Aici, timpul trece cu totulă ţ ă  
altfel. Nu se scurge în acelaşi ritm ca pe p mânt. Înainteaz  înă ă  
salturi mari. Acum, ne apropiem de miezul nop ii. Foarte curând,ţ  
clopotele vor bate ora. La cea de-a dou sprezecea b taie, timpulă ă  
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va zvâcni  brusc  înainte:  într-o  singur  secund  petrecut  aici,ă ă ă  
dincolo, în lumea ta, vor trece mul i ani. To i cei pe care-i cunoştiţ ţ  
vor muri. Aşa c  du-te repede, cât mai ai la ce s  te întorci.ă ă

— Eu vreau s  m  întorc, dar nu ştiu drumul. Şi cum aş puteaă ă  
s  trec de Morrigan?ă

— Po i s  te lup i cu ea. Eu m-am mai luptat cu ea pân  acum,ţ ă ţ ă  
dar de fiecare dat  se sfârşeşte cu suferin e şi m  trezesc aici,ă ţ ă  
aşteptând s -mi revin  puterile…ă ă

— Dar cine eşti? l-am întrebat.
— Odinioar , mi se spunea Dul ul din Calann, pentru c  l-amă ă ă  

omorât pe dul ul din fa a ta cu mâinile goale. Acum, în via a deă ţ ţ  
dup , suntem lega i unul de cel lalt.ă ţ ă

Mi-am amintit de povestea istorisit  de Shey.ă
— Prin urmare, eşti Cuchulain… unul dintre cei mai mari eroi ai 

Irlandei…
Uriaşul a zâmbit.
— Aşa m  descrie lumea, Tom? Asta-mi place. Şi ce altceva seă  

mai spune despre mine?
— Se spune c  te odihneşti  aici  şi  c  te vei  întoarce atunciă ă  

când Irlanda va avea nevoie de tine.
Cuchulain a izbucnit în râs.
— Eu… s  m  întorc? Nu prea cred! O via  mi-a fost de-ajuns,ă ă ţă  

oricât de scurt . M-am s turat s  omor oameni. Nu, n-o s  mă ă ă ă ă 
mai întorc, asta-i sigur. Dar m  gândesc foarte serios s  te ajută ă  
pe  tine s  te  întorci.  Am chef  de  o  înc ierare… cu  toate  c ,ă ă ă  
trebuie s  te previn, nu sunt cel mai potrivit dintre înso itori. Înă ţ  
decursul b t liei, m  cuprinde o furie grozav  şi o cea  roşie îmiă ă ă ă ţă  
întunec  vederea.  Când  sunt  în  starea  asta,  omor  prieteni  şiă  
duşmani  deopotriv .  Am  regretat  pe  urm ,  dar  asta  nu  maiă ă  
desface tot ce-a fost f cut. Nu-i mai aduce înapoi pe mor i. Aşaă ţ  
c  fii  cu  luare-aminte!  Totuşi,  oferta  mea  r mâne  valabil :ă ă ă  
accep i sau refuzi. Dar acum nu e momentul s  pierzi prea multţ ă  
timp stând pe gânduri.

Uriaşul dul u s-a întins pe jos şi a închis ochii şi peste mine şiă  
Cuchulain s-a aşternut t cerea. Dup  câteva clipe, şi lui i-a c zută ă ă  
capul în piept şi i s-au închis ochii.

Dac  era s  accept oferta de ajutor a eroului, nu aveam nicioă ă  
garan ie c  el chiar m-ar putea ap ra de Morrigan. Nu spuseseţ ă ă  
abia adineauri c , ori de câte ori se lupta cu ea, sfârşea cu dureriă  
şi  suferin e?  Mereu  pierdea.  Şi,  pe  urm ,  mai  era  şi  nebuniaţ ă  
aceea care-l cuprindea în focul b t liei: în timp ce se lupta cu ă ă ea, 
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putea la fel de lesne s  m  omoare pe ă ă mine. Îns , m-am gândit,ă  
dac  r mâneam  aici,  eram  ca  şi  mort.  N-aveam  s  mai  v dă ă ă ă  
niciodat  pe cineva dintre cei la care ineam. Deşi ştiam acum că ţ ă 
Alice  era  pierdut  pentru  mine,  îmi  r mânea  înc  familia.  Şiă ă ă  
Vraciul, şi Grimalkin. Pân  şi şansa mea de a-l lega pe Diavol s-ară  
fi  risipit,  iar eu n-aş fi  fost altceva decât un str in într-o lumeă  
necunoscut . Aveam datoria s  m  lupt cu Întunericul. Trebuiaă ă ă  
s -mi  des vârşesc  preg tirea  şi  s  ajung  Vraci  cu  drepturiă ă ă ă  
depline. Nu, trebuia s  plec din acest  ă sidhe… şi cât mai curând 
cu putin , oricare ar fi fost riscurile.ţă

— Cunoşti  vreun  drum  de  întoarcere  în  lumea  mea?  l-am 
întrebat pe Cuchulain.

Dul ul  a  mârâit  prin  somn,  iar  uriaşul  l-a  mângâiat  pe cap,ă  
inându-şi înc  ochii închişi.ţ ă

— Cunosc câteva por i care duc înapoi – cea mai apropiat  seţ ă  
afl  nu  departe  de  aici.  Am putea  ajunge  pân  la  jum tateaă ă ă  
drumului  înainte  ca  zei a  s -şi  dea  m car  seama  c  ne-amţ ă ă ă  
p r sit refugiul.ă ă

— Trebuie s  scap, i-am zis. Vrei s  m  aju i?ă ă ă ţ
Cuchulain a deschis un ochi şi mi-a adresat un zâmbet pieziş.
— B t ile inimii mi s-au iu it! a strigat el. Simt mirosul sângeluiă ă ţ  

lui Morrigan. Merit  încercat. De data asta, s-ar putea s  înving.ă ă  
De  data  asta,  s-ar  putea  s -i  zbor  capul!  Vezi  tu,  a  ad ugată ă  
hohotind, eu sunt un veşnic optimist.  Niciodat  s  nu renun i!ă ă ţ  
Asta-i  adev rata  calitate  care  te  scoate  în  eviden  ca  erou.ă ţă  
Niciodat  s  nu  renun i,  nici  m car  când  situa ia  pare  f ră ă ţ ă ţ ă ă 
speran . Şi eu cred c  şi tu ai calitatea asta, b iete. Şi tu eşti unţă ă ă  
erou!

— Eu nu cred, am zis cl tinând din cap. Nu sunt decât ucenică  
de vraci… adesea mi se face fric  atunci când înfrunt Întunericul.ă

— Pân  şi  eroilor  li  se face câteodat  fric ,  Tom, mi-a spusă ă ă  
zâmbind  Cuchulain.  E  nevoie  de  vitejia  unui  erou  ca  s - iă ţ  
recunoşti  frica.  În  plus,  tu te afli  aici,  în  sidhe, şi  respiri  înc .ă  
Dac  n-ai fi avut calit i de erou, ai fi fost nimicit înc  din clipa înă ăţ ă  
care ai p truns aici.ă

Ridicându-se  în  picioare,  şi-a  luat  enorma  suli  şi  m-aţă  
întrebat:

— Ai arme, Tom?
— De obicei, folosesc un toiag de vraci, îns  mi l-am pierdută  

când  am  fost  tras  încoace  din  lumea  mea,  pe  poarta  aceea. 
Acum, nu am nimic altceva decât sare şi pilitur  de fier şi lan ulă ţ  
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meu de argint…
— Pe  Morrigan  n-au  cum  s-o  deranjeze  prea  tare  sarea  şi 

pilitura de fier, iar lan ul n-ar putea s-o lege decât pentru câtevaţ  
clipe. Şi-ar schimba înf işarea şi s-ar strecura afar  din el cât aiăţ ă  
clipi din ochi. Uite… ia pumnalul sta, mi-a zis, vârându-şi mânaă  
pe sub vesta lui din piele şi întinzându-mi apoi un cu it. Loveşte-oţ  
cât po i de tare cu el. O s  simt , ine minte ce- i spun.ţ ă ă ţ ţ

Pentru Cuchulain, putea s  fi fost un pumnal, îns  el era ună ă  
b rbat  gigantic,  de  dou  ori  şi  ceva  cât  fierarul  satuluiă ă  
Chipenden. Iar arma pe care mi-o înmânase era o spad . P reaă ă  
s  fie  una  cu  totul  special ,  f r  doar  şi  poate  meşteşugită ă ă ă ă 
pentru un rege. Avea garda împodobit , în forma capului unui soiă  
de fiar . Am recunoscut-o şocat. Era o lipitoare, o vietate care seă  
ascunde prin cr p turile p mântului din apropierea apelor, după ă ă ă 
care iese fuga de-acolo ca s  bea sângele victimelor sale. Botulă  
lung al lipitorii alc tuia lama zim at  a spadei; ochii îi erau două ţ ă ă 
rubine mari. Era logic – în Irlanda se g sesc nenum rate mlaştiniă ă  
şi ape, gazde ale lipitorilor, aşa c  spada fusese modelat  în chipă ă  
asem n tor cu aceast  vietate.ă ă ă

Am apucat-o de mâner cu mâna stâng  şi am cânt rit-o. P reaă ă ă  
s  fie numai bun , aproape de parc  ar fi fost meşterit  specială ă ă ă  
pentru mine.

Apoi, am observat c  lama propriu-zis  fusese f urit  dintr-ună ă ă ă  
aliaj de argint. O astfel de arm  era capabil  s  nimiceasc  ună ă ă ă  
demon. Cu toate c  nu era eficient  împotriva unui Vechi Zeu,ă ă  
lama putea oricum s-o r neasc  pe Morrigan şi s  ne aduc  ună ă ă ă  
pre ios câştig de timp, în care eu s  pot sc pa.ţ ă ă

Deodat ,  am observat c  din spad  picura sânge, care dejaă ă ă  
începea s  formeze o mic  b ltoac  roşie pe p mânt. Pentru oă ă ă ă ă  
clip , m-am gândit c  m  t iasem în lama ei ascu it ; pe urmă ă ă ă ţ ă ă 
îns , spre marea mea uluire, mi-am dat seama c  sângele picuraă ă  
din cei doi ochi din rubine.

Cuchulain mi-a zâmbit.
— Îi place de tine, b iete! a exclamat el. Îi place foarte mult deă  

tine! Prima oar  când am inut-o în mân , a v rsat un pic deă ţ ă ă  
sânge.  Niciodat  atât  de  mult  ca  în  clipa  asta!  Tu  îi  ă apar iiţ  
spadei. Ea e st pânaă  ta. Şi-i vei apar ine pân  în ziua mor ii tale.ţ ă ţ

Cum ar fi  fost posibil  ca o arm  s  fie  ă ă st pânaă  mea? m-am 
întrebat atunci. Oare nu eu eram st pânulă  ei? Cu toate acestea, 
nu era momentul potrivit ca s -l contrazic pe Cuchulain.ă

— Eşti gata, Tom? m-a întrebat el.
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Am dat aprobator din cap.
— Trebuie  s  ne mişc m repede.  De îndat  ce  am ieşit  dină ă ă  

sidhe, coteşti  scurt  la  stânga.  Dup  vreo  cincizeci  de  paşi,ă  
ajungem la  un  vad.  Traversarea  nu  e  uşoar ,  îns  de  parteaă ă  
cealalt  se g seşte o peşter . Fugi drept c tre ea şi intr  f r  s -ă ă ă ă ă ă ă ă
i domoleşti goana. Peretele din partea cealalt  este poarta deţ ă  

întoarcere  în  lumea  oamenilor,  dar  ca  s  po i  trece  prin  ea,ă ţ  
trebuie s  goneşti cât te in picioarele. Ai în eles?ă ţ ţ

I-am f cut un nou semn de încuviin are.ă ţ
— Sunt gata, i-am zis apoi.
Atunci, Cuchulain şi-a înşf cat suli a şi a ieşit în fug  din ă ţ ă sidhe, 

cu uriaşul lui dul u al turi.  Am alergat în urma lor, inându-miă ă ţ  
spada preg tit .  Din  nou,  eram sc lda i  în  acea boln vicioasă ă ă ţ ă ă 
lumin  argintie. M-am for at s  m  concentrez, temându-m  să ţ ă ă ă ă 
nu-mi pierd memoria.

Când  am ajuns  afar ,  nu  se  vedea  nici  urm  de  Morrigan.ă ă  
Cuchulain şi  dul ul se îndep rtau, aşa c  m-am str duit s  ină ă ă ă ă ţ  
pasul cu ei. Am z rit râul în fa ,  ca un şarpe gras şi  argintiuă ţă  
printre  copaci.  Deodat ,  m-am  pomenit  al turi  de  Cuchulain.ă ă  
Izbutisem cumva s -mi iu esc paşii sau şi-i încetinise el?ă ţ

Privind  spre  dreapta,  am  observat  c  se  cl tina.  Cândă ă  
ieşiser m  din  ă sidhe, um rul  şi  bra ul  lui  stâng  îi  fuseseră ţ ă 
puternice,  musculoase.  Acum,  erau  ofilite,  într-atât  de  slabe, 
încât de-abia mai putea ine suli a în mân . În timp ce-l priveam,ţ ţ ă  
şi-a  trecut  arma în mâna dreapt  şi  a  continuat  s  înainteze,ă ă  
împleticindu-se,  încetinind  cu  fiecare  pas,  parc  gata  s  seă ă  
pr buşeasc  în orice clip . Mi-am amintit de povestea lui Shey:ă ă ă  
pe  timpul  vie ii,  lui  Cuchulain  puterile  îi  fuseser  sl bite  deţ ă ă  
blestemul unei vr jitoare. Oare acum Morrigan îşi exercita magiaă  
asupra lui, reînnoind vraja?

Atunci, am auzit un zgomot nou: cronc nitul aspru al ciorilor.ă  
Crengile copacilor din fa a noastr  erau încovoiate de greutateaţ ă  
p s rilor negre. Oare Morrigan se afla printre ele? m-am întrebat.ă ă  
Şi r spunsul a sosit degrab .ă ă

Nu! O cioar  monstruoas ,  mare cât  Cuchulain, zbura dreptă ă  
spre noi, cu ghearele întinse şi pliscul c scat. În timp ce Morrigană  
s geta printre copaci, eu am s rit brusc spre stânga; în schimb,ă ă  
Cuchulain şi-a s ltat suli a şi  a împuns-o. Au zburat pene prină ţ  
aer, iar zei a a scos un ip t. O r nise şi o f cuse s  cad  greoaieţ ţ ă ă ă ă ă  
la p mânt, îns  în clipa imediat urm toare, ea deja zbura din nouă ă ă  
spre el, şfichiuind cu ghearele.
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M-am întors, preg tit s -i sar în ajutor lui Cuchulain, strângândă ă  
cu  putere  mânerul  spadei.  Erau  încleşta i  într-o  lupt  corp  laţ ă  
corp,  ghearele  ei  sfârtecându-i  carnea,  îns  am v zut  şi  peneă ă  
însângerate pe p mânt.ă

Amândoi sângerau. Morrigan ipa ca o vr jitoare banshee, iarţ ă  
Cuchulain urla şi zbiera ca o fiar  s lbatic .ă ă ă

M-am apropiat mai mult, aşteptând ocazia de a o str punge cuă  
spada. Am observat c  şi dul ul urm rea lupta. De ce nu s reaă ă ă ă  
s -şi ajute st pânul? L-am privit mai cu aten ie pe Cuchulain şiă ă ţ  
mi-am dat seama c  începea s  se transforme. Furia b t liei seă ă ă ă  
ab tea asupra lui. Unul dintre ochi p rea s -i ias  din orbit , iară ă ă ă ă  
p rul  i  se ridicase vâlvoi,  îngroşându-se precum acele ascu iteă ţ  
ale unui arici. Pielea de pe fa  îi frem ta, dantura i se dezgoliseţă ă  
într-un mârâit, de parc  ar fi vrut s  smulg  dintr-o muşc tură ă ă ă ă 
capul ciorii care-l înfrunta.

Am pornit în fug  înainte, ridicându-mi spada ca s-o lovesc peă  
zei .  Din fericire,  n-am ajuns suficient de aproape pentru aşaţă  
ceva, c ci mi-aş fi g sit sfârşitul. Turbat de furie, Cuchulain şi-aă ă  
întins mâna stâng  şi-a înşf cat dul ul de ceaf . Cu tot bra ul luiă ă ă ă ţ  
ofilit, furia dement  îi d dea for . Dintr-o zvâcnire, l-a repezit peă ă ţă  
uriaşul  câine  în  trunchiul  celui  mai  apropiat  copac.  Masivul 
trunchi s-a cutremurat de for a impactului, îns  easta dul ului s-ţ ă ţ ă
a f râmat precum coaja unui ou, împroşcând lemnul şi p mântulă ă  
cu buc i de creier şi cheaguri roşii de sânge.ăţ

Cuchulain a azvârlit cât colo trupul f r  via , dup  care şi-aă ă ţă ă  
rotit privirea feroce în jur. Pentru o clip , ochii s-au oprit asupraă  
mea şi groaza m-a f cut s  încremenesc pe loc. Apoi, şi-a mutată ă  
privirea mai departe, îns  în loc s  se abat  asupra lui Morrigană ă ă  
cu o furie reînnoit , a atacat un stejar vânjos! Şi-a avântat suli aă ţ  
spre  el,  înc  o  dat ,  şi  înc  o  dat ,  loviturile  r sunând  prină ă ă ă ă  
p dure.  Crengile  se  frângeau  şi  c deau  sf râmate  pe  iarbaă ă ă  
argintie. Pe urm , a început s -şi înfig  vârful ascu it al suli ei înă ă ă ţ ţ  
trunchi.  Cu  fiecare  lovitur ,  arma  p trundea  tot  mai  adânc,ă ă  
f când aşchiile s  zboare prin aer. Îns  acum privirea mea nuă ă ă  
mai era îndreptat  spre Cuchulain. Acum m  holbam la uriaşaă ă  
cioar , care-şi preschimba înf işarea chiar sub ochii mei.ă ăţ

Înc  o dat , Morrigan lua forma lui Scarabek. Zâmbindu-mi, aă ă  
pornit  spre  mine.  Distras  de  propria-i  furie,  Cuchulain  nu  mai 
reprezenta un pericol pentru ea. Acum, ea venea s  m  atace peă ă  
mine!

M-am întors şi  am rupt-o la fug  în direc ia râului,  aşa cumă ţ  
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fusesem înv at. Când am ajuns la mal, am constatat cu mareăţ  
necaz c  apa era adânc  şi  curgea cu iu eal  – era un torentă ă ţ ă  
argintiu  pe  care  nu-l  puteam traversa.  Unde s  fi  fost  vadul?ă  
Acum, Morrigan venea spre mine în pas de plimbare, aproape 
nep s toare,  de  parc  ar  fi  avut  la  dispozi ie  tot  timpul  dină ă ă ţ  
lume…

Tot  timpul  din  lume? Era  exact  ceea  ce  eu  nu aveam.  Se 
apropia miezul  nop ii  şi  de îndat  ce clopotul  avea s  bat  şiţ ă ă ă  
pentru a dou sprezecea oar , acas , în lumea mea, treceau aniă ă ă  
cu duiumul. Scrutând cu aten ie malul, am descoperit pietrele peţ  
care puteai c lca. Erau în stânga mea: opt la num r, partea loră ă  
superioar  abia ieşind la iveal  din ap .ă ă ă

Morrigan a v zut încotro m  îndrept şi  a pornit în fug  spreă ă ă  
mine, îns  tot eu am ajuns primul la vad şi am f cut un salt mareă ă  
spre cea dintâi piatr . Era umed  şi alunecoas  şi am fost cât peă ă ă  
ce s -mi pierd echilibrul. Cu toate acestea, am reuşit s  sar până ă ă 
pe a doua, apoi pe a treia. Când am ajuns la a cincea, am privit 
înapoi.  Morrigan  s rea,  la  rândul  ei,  de  pe  o  piatr  pe  alta.ă ă  
Sperasem întrucâtva ca ea s  nu poat  traversa apa curg toare.ă ă ă  
Îns , cu toate c  se deghizase sub înf işarea unei vr jitoare, eaă ă ăţ ă  
r mânea  o  zei ,  aşa  c  torentul  nu  se  dovedea  un  obstacolă ţă ă  
pentru ea. Nu mai aveam decât o piatr , dup  care puteam să ă ă 
sar  pe  cel lalt  mal  al  râului.  Totuşi,  Morrigan  era  acum preaă  
aproape de mine.

N-aş fi avut cum s  reuşesc. Aşa c  m-am întors cu fa a spreă ă ţ  
ea şi mi-am în l at spada, preg tit s  m  ap r.ă ţ ă ă ă ă

S-a  aruncat  asupra  mea,  cu  mâinile  întinse,  cu  ghearele 
sclipindu-i.  Mi-am  ab tut  spada  cu  toat  puterea.  Am  lovit-oă ă  
destul de tare în um rul stâng. A âşnit sânge, iar ea, sco ând ună ţ ţ  
ip t, a c zut în ap , cu un plesc it formidabil. Aceasta era şansaţ ă ă ă ă  

mea! Am izbutit s  sar pân  pe cea din urm  piatr  alunecoas ,ă ă ă ă ă  
apoi pe mal, cu inima bubuindu-mi în piept.

Z ream în fa  intrarea în peşter  ca o gur  larg c scat  înă ţă ă ă ă ă  
faleza argintie. M-am zorit în direc ia ei. La un moment dat, amţ  
privit înapoi. Morrigan se ridicase şi pornise din nou în urm rireaă  
mea. Nici m car nu alerga. Oare credea c  nu voi fi în stare s -iă ă ă  
scap?

Peştera  era  întunecoas ,  dar  nu  într-atât  pe  cât  p ruse  laă ă  
prima vedere; str lucea de acelaşi misterios lic r argintiu careă ă  
ilumina toat  Lumea cealalt ,  în afar  de  ă ă ă sidhe. Am examinat 
peretele din fund. P rea s  fie dur… şi solid. Am alergat spre el,ă ă  
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aşa cum m  pov uise  Cuchulain,  îns  în  ultimul  moment amă ăţ ă  
încetinit pu in şi-am şov it, anticipând impactul.ţ ă

M-am izbit de stânca solid  – o lovitur  formidabil , care m-aă ă ă  
zguduit din cap pân -n picioare. M-am tras înapoi, împleticindu-ă
m , iar spada mi-a zburat din mân  şi am r mas întins pe loc,ă ă ă  
n ucit. M  dureau capul şi genunchii. Sim eam în gur  gust deă ă ţ ă  
sânge.

Unde greşisem? Poate c  Morrigan întrebuin ase cine ştie ceă ţ  
soi  de  farmec,  m-am  gândit.  Oare  de-asta  venise  atât  de 
nep s toare spre mine, f r  s  se sinchiseasc  m car s  alerge?ă ă ă ă ă ă ă ă  
M-am ridicat  în  genunchi  şi  m-am târât  spre  locul  în  care-mi 
c zuse spada. Am apucat-o cu mâna stâng  şi am reuşit s  mă ă ă ă 
pun pe picioare, apoi am f cut câ iva paşi len i şi dureroşi c treă ţ ţ ă  
gura peşterii. Când am ajuns la ea, zei a era la numai vreo zeceţ  
paşi distan , înaintând f r  z bav .ţă ă ă ă ă

Am tras aer adânc în piept, ca s -mi potolesc temerile, şi mi-ă
am preg tit spada în mân . Îns  cu cât Morrigan se apropia maiă ă ă  
mult de mine, cu atât încrederea în propriile for e îmi sc dea. Amţ ă  
remarcat c  rochia îi era neatins : nu se z rea nici urm  din ranaă ă ă ă  
pe care i-o provocasem. O zei  dotat  cu o asemenea putereţă ă  
era capabil  s  se vindece repede. Lama din argint  putea s-oă ă  
r neasc  şi s -i încetineasc  înaintarea, dar nu s-o nimiceasc .ă ă ă ă ă  
Tot ce puteam ob ine era s  câştig pu in timp…ţ ă ţ

Timp! Nici nu mi-a ap rut bine gândul acesta în minte, c  s-a şiă ă  
auzit în dep rtare prima b taie a clopotului vestind miezul nop ii.ă ă ţ  
Ştiam  c  atunci  când  o  s  r sune  cea  de-a  dou sprezecea,ă ă ă ă  
timpul de acolo, de pe p mânt, avea s  zvâcneasc  înainte. Mă ă ă ă 
întrebam, cuprins de disperare, ce-aş putea s  fac mai departe şiă  
atunci  mi-a revenit  în  minte  ceea ce-mi  spusese Cuchulain  în 
leg tur  cu poarta.ă ă

S-a auzit r sunând cea de-a doua b taie…ă ă
S  goneşti cât te in picioareleă ţ  – trebuia s  alergi din r sputeri,ă ă  

cu toat  viteza, spre acel perete din fundul peşterii. Numai c  euă ă  
încetinisem şi  şov isem în  ultima  clip .  Îmi  venea greu  s -miă ă ă  
imaginez un impact mai puternic decât cel suferit de mine, însă 
trebuia s-o fac.  Era singura mea şans  de a ajunge înapoi,  înă  
lumea pe care o cunoşteam. Mai întâi îns , trebuia s  m  ocupă ă ă  
de Morrigan…

Acum, ea alerga spre mine cu ghearele întinse şi ochii arzând 
de  o  furie  feroce.  În  timp ce se  arunca asupr -mi,  clopotul  aă  
b tut pentru cea de-a treia oar . M-am r sucit spre stânga şi eaă ă ă  
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nu m-a nimerit, iar ghearele ei au râcâit stânca în dreptul capului 
meu.

Pe  urm ,  am izbit-o  cu  spada,  îns  lovitura  a  fost  dat  cuă ă ă  
stâng cie şi în grab . Lama s-a lovit z ng nind de peretele solidă ă ă ă  
al stâncii, f cându-mi bra ul s  vibreze. Şi clopotul a b tut înc  oă ţ ă ă ă  
dat …ă

Urm toarele câteva secunde au trecut ca prin cea  şi ştiamă ţă  
c  trebuie s  închei mai repede lupta. Pe deasupra zgomoteloră ă  
r sufl rii mele chinuite, a mârâitului lui Morrigan şi a târşâituluiă ă  
t lpilor mele pe solul  stâncos,  puteam s  aud şi  b t ile lente,ă ă ă ă  
neab tute, ale clopotului. Numai c  între timp le pierdusem şirul.ă ă  
Cât s  mai fie pân  la cea de-a dou sprezecea b taie?ă ă ă ă

Gândul mi s-a îndreptat iar spre peretele din fundul peşterii: 
trebuia s  ă cred c  pot trece prin el. Am început s -mi concentreză ă  
gândurile. Ciudat lucru: în timp ce f ceam asta, am sim it spadaă ţ  
vibrându-mi în mân  şi o singur  pic tur  de sânge a c zut dină ă ă ă ă  
rubinul ochiului drept.

Când zei a  a dat  din  nou buzna spre mine,  am fentat  spreţ  
stânga, dup  care am schimbat brusc cu o lovitur  din dreapta,ă ă  
ab tându-mi cu iu eal  t işul spadei, aproape orizontal, spre ea.ă ţ ă ă  
A fost o lovitur  perfect . Ca şi cum aş fi t iat un calup de unt,ă ă ă  
spada i-a retezat capul de pe umeri. A c zut pe p mânt cu ună ă  
scrâşnet îngre oş tor, îns  apoi a început s  se suceasc  şi s  seţ ă ă ă ă ă  
rostogoleasc  la vale, c tre râul argintiu de jos.ă ă

Pentru o clip , trupul decapitat al lui Morrigan a r mas pe loc,ă ă  
cl tinându-se, cu gâtul împroşcând sânge. Apoi, în loc s  cad , aă ă ă  
pornit împleticindu-se la vale, în urma propriului cap. Mi se p reaă  
pu in probabil s -l prind  înainte de a se rostogoli în apele râului.ţ ă ă

F r  s  mai pierd vremea, m-am zorit înapoi în peşter . Amă ă ă ă  
alergat din ce în ce mai repede drept spre peretele din stâncă 
solid ,  care m  aştepta. Am avut nevoie de întreaga putere aă ă  
voin ei ca s  nu încetinesc, s  nu ezit sau s  m  abat din drum.ţ ă ă ă ă  
Tot am sim it o izbitur  colosal  – dup  care totul s-a întunecat.ţ ă ă ă

Am auzit în dep rtare un ultim dang t al clopotului. Pe urm ,ă ă ă  
t cere.ă
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Chiar înainte s  deschid ochii, am sim it un vânt rece pe fa  şiă ţ ţă  
iarba sub trupul meu lungit pe jos.

M-am ridicat în şezut şi am privit în jur; mi-am dat seama că 
înc  ineam  în  mân  spada  însângerat .  Acum  era  aproapeă ţ ă ă  
întuneric. M  aflam în centrul cercului alc tuit din pietre verticaleă ă  
de  la  Kenmare.  Dar  m  întorsesem  oare  la  timp?  Cât  s  fiă ă  
trecut… un secol?

M-am ridicat în picioare şi am pornit în direc ia gropii. Era greuţ  
s -mi dau seama în lumina s r c cioas , îns  p rea s  arate laă ă ă ă ă ă ă ă  
fel. Dac-ar fi fost abandonat , m-am gândit, chiar şi trecerea aă  
doar câteva luni ar fi umplut-o de ierburi şi de buruieni.

Apoi,  mi-am  v zut  toiagul  z când  pe  p mânt.  Imagineaă ă ă  
aceasta a fost ca o str fulgerare a adev ratei speran e. Vraciulă ă ţ  
ar fi venit în c utarea mea. El ar fi g sit toiagul şi l-ar fi luat… nuă ă  
l-ar fi l sat s  zac  în locul acesta.ă ă ă

Aşa c  mi-am luat toiagul şi am pornit spre casa lui Shey. Cândă  
am ajuns la poart , pe-acolo patrulau doi paznici, dar mi-au f cută ă  
semn s  intru ca şi cum nimic nu s-ar fi întâmplat.ă

Când  am intrat  în  vestibul,  Vraciul  şi  Grimalkin  erau  acolo. 
Vr jitoarea asasin  avea epuşele la ea, înf şurate în pânza deă ă ţ ă  
sac, iar Vraciul îşi inea toiagul în mân . M-am sim it nespus deţ ă ţ  
uşurat.  Era  limpede  c  aici  trecuse  mai  pu in  timp  decât  peă ţ  
Lumea cealalt . Amândoi m-au privit ului i.ă ţ

— Eşti r nit, b iete? m-a întrebat magistrul meu.ă ă
Am cl tinat din cap.ă
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— Câteva t ieturi şi vân t i, dar nimic serios.ă ă ă
— Ce s-a întâmplat? Unde ai fost? m-a luat el la rost.
— Ce  spad !  a  exclamat  Grimalkin,  f când  ochii  mari  deă ă  

uimire, înainte ca eu s  pot r spunde. D -mi voie s-o v d!ă ă ă ă
Şi-a l sat jos bocceaua cu epuşe, iar eu i-am înmânat spada.ă ţ  

Vr jitoarea asasin  a examinat-o îndeaproape, îns  a evitat s -iă ă ă ă  
ating  lama din aliaj de argint.ă

Apoi, şi-a întors privirea spre mine.
— Tu  ştii  ce-i  asta?  a  strigat,  privind  încordat  straniileă  

însemne gravate pe gard  şi pip ind capul de lipitoare sculptat.ă ă
Am cl tinat din cap. La ce se referea?ă
— Este o „spad  pentru eroi” f urit  de unul dintre Vechii Zei,ă ă ă  

pe numele s u Hefaistos,  m-a informat ea. Numai trei  au fostă  
create vreodat , iar asta e cea mai bun  dintre ele!ă ă

I-am r spuns cu un zâmbet.ă
— Eu  l-am  cunoscut  pe  erou!  i-am  confirmat.  Am  fost  pe 

Lumea cealalt  şi el mi-a d ruit spada lui. F r  ea, n-aş mai fiă ă ă ă  
fost aici. M-a atacat Morrigan, dar eu i-am retezat capul.

— Morrigan  se  va  vindeca,  m-a  asigurat  Grimalkin.  Po i  sţ ă 
contezi pe asta. Îns  eu m  gândesc la viitoarea noastr  b t lieă ă ă ă ă  
împotriva Diavolului. Arma asta ne d  şanse mult mai mari deă  
reuşit .  Mai  are şi  un alt  nume specific  –  şi  poate unul  care-iă  
defineşte mai bine menirea. A fost numit  „Sabia Destinului”. Celă  
care o mânuieşte duce la îndeplinire scopul pentru care a fost 
n scut.ă

— Eu nu sunt de acord cu asta, a întrerupt-o Vraciul. Noi ne 
model m viitorul cu fiecare dintre faptele noastre.  Destinul nuă  
exist . Nu e decât o iluzie – ceva despre care ne închipuim că ă 
putem vedea retrospectiv.

— Te contrazic, a zis Grimalkin.
— Mda,  m-am  gândit  c  aşa  o  s  faci,  motiv  pentru  careă ă  

propun s  c dem de acord c  avem opinii  diferite,  i-a replicată ă ă  
magistrul meu. Acum, b iatul e r nit şi istovit. Şi cu to ii avemă ă ţ  
nevoie s  fim în cea mai bun  form , dac  vrem s -l leg m peă ă ă ă ă ă  
Diavol. În consecin , s-o l s m pe mâine.ţă ă ă

Grimalkin şi-a exprimat încuviin area dând afirmativ din cap.ţ
— Prin  urmare,  fuga  în  pat,  b iete,  mi-a  poruncit  Vraciul,ă  

privindu-m  cu  severitate.  Iar  diminea  ne  vei  putea  istorisiă ţă  
întreaga poveste.

M-am trezit, conştient de faptul c  se afla cineva – sau ceva –ă  
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la mine în camer . Chiar z ream o siluet  înalt  profilându-se peă ă ă ă  
fundalul luminii cenuşii  a zorilor,  strecurate printre perdele. M-
am ridicat repede în capul oaselor şi mi-am dat seama c  eraă  
Grimalkin.

— Sus, b iete! mi-a ordonat ea. Avem multe de f cut ast zi.ă ă ă
Adormisem deasupra  cuverturii,  înc  îmbr cat  cu  c maşa şiă ă ă  

n dragii mei. Am s rit în picioare, aşa cum îmi comandase ea.ă ă  
Vr jitoarea s-a apropiat de mine; m  domina cu statura ei, fiindă ă  
cu un cap mai înalt .ă

— Scoate- i c maşa.ţ ă
V zându-m  c  ezit, Grimalkin a cl tinat din cap şi a zâmbit,ă ă ă ă  

buzele ei vopsite cu negru dep rtându-se suficient cât s  z rescă ă ă  
din ii ascu i i de dincolo de ele.ţ ţ ţ

— Am mai v zut eu piele şi oase la via a mea! mi-a zis pe ună ţ  
ton zeflemitor.

Şi atunci am remarcat c  inea în mâna stâng  un veşmânt deă ţ ă  
culoare cenuşie.

Mi-am  descheiat  c maşa  şi  am  dezbr cat-o.  Grimalkin  aă ă  
început s -mi înf şoare, cu mişc ri  experte, veşmântul în jurulă ă ă  
pieptului. La un moment dat, s-a oprit, remarcându-mi semnul de 
pe bra , din locul în care Alice îmi înfipsese o dat  unghiile înţ ă  
carne.

— E semnul lui Alice, nu-i aşa? m-a întrebat.
Am încuviin at, sim indu-mi inima grea la gândul c  n-aveamţ ţ ă  

s -mi mai v d niciodat  prietena.ă ă ă
Mi-am  îndreptat  aten ia  asupra  veşmântului  pe  care  mi-lţ  

aranja  Grimalkin.  Era  un  soi  de  c maş ,  îns  p rea  s  fieă ă ă ă ă  
c ptuşit  la umeri. Mai exista o por iune c ptuşit , mergând peă ă ţ ă ă  
diagonal  de la um rul meu drept în jos, pân  la şoldul stâng.ă ă ă  
Vr jitoarea mi-a încheiat repede nasturii c m şii cu degetele eiă ă ă  
agile,  dup  care a scos o foarfec  dintr-o teac  fixat  pe unaă ă ă ă  
dintre cureluşele de piele care-i br zdau trupul.ă

Am tres rit şi am f cut un pas înapoi. Era foarfeca de care seă ă  
folosea ca s  reteze falangele degetelor mari ale duşmanilor s i.ă ă  
Unii spuneau c  f cea asta cât ei înc  respirau.ă ă ă

Îns  nu oasele mele şi le dorea ea. Cu mişc ri iu i, a început să ă ţ ă 
taie din materialul c m şii, ajustând-o în partea de jos şi apoi laă ă  
mâneci, scurtându-le pân  deasupra coatelor.ă

— Asta este o flanel  de corp c ptuşit , mi-a explicat apoi. Oă ă ă  
por i ca nu cumva s  te road  curelele şi tecile.ţ ă ă

Acum, inea în mân  o fâşie lung  de piele; de ea era prins  oţ ă ă ă  

163



teac  asem n toare cu cele purtate de ea. Imediat, s-a apucat s-ă ă ă
o ajusteze. Dup  ce i-a potrivit mai ă întâi lungimea cu foarfeca, a 
luat un ac cu a  şi a îns ilat-o de flanela de corp din doar douţă ă ă 
împuns turi îndemânatice.ă

Când a fost gata, Grimalkin a luat spada şi mi-a întins-o.
— Pune-o în teac ! mi-a ordonat.ă
— Trebuie s-o folosesc cu mâna dreapt ? m-am interesat eu.ă
— Î i vei folosi oricare dintre mâini, dar din moment ce arma taţ  

principal  este toiagul, pe care-l mânuieşti cu stânga, va trebuiă  
s  tragi spada cu cealalt .ă ă

Mi-am strecurat spada în teac .ă
— Acum, scoate-o cât po i de repede!ţ
I-am executat ordinul.
— Pune-o în teac  şi scoate-o iar…ă
Dup  ce am f cut ceea ce-mi ceruse, Grimalkin a repozi ionată ă ţ  

cureluşa de piele şi, de data asta, a prins-o mai bine de flanela 
de corp, folosind mai multe cus turi.ă

— Şi-acum,  m-a  anun at  cu  un  zâmbet  aspru,  e  timpul  sţ ă 
coborâm în beci…

Beciul  era  situat  mult  dedesubtul  spa iilor  pentru  locuit  aleţ  
casei.  Ascult tor,  am urmat-o pe Grimalkin pe lunga spiral  aă ă  
treptelor  de  piatr .  În untrul  beciului,  podeaua  acoperit  cuă ă ă  
lespezi era goal , excep ie f când o mas  împins  pân  lâng  celă ţ ă ă ă ă ă  
mai apropiat perete. Suprafa a era luminat  de circa o duzin  deţ ă ă  
tor e  fixate  în  suporturile  de  pe  pere i.  Ar ta  ca  şi  cum  seţ ţ ă  
m turase de curând.ă

Grimalkin a închis uşa masiv  de lemn în urma noastr , după ă ă 
care a r sucit cheia în încuietoare, a scos-o de acolo şi a azvârlit-ă
o pe mas .ă

— De ce-a trebuit s  coborâm aici? am întrebat-o, sim indu-miă ţ  
brusc gura uscat .ă

— În primul rând, pentru c  avem spa iu din plin, mi-a r spunsă ţ ă  
ea. Dar nu numai de-asta: aici, jos, în beci, nimeni n-o s  te-audă ă 
ipând.ţ

Am f cut un pas înapoi. Grimalkin a f cut unul spre mine.ă ă
— N-ai  unde  s  fugi,  Thomas  Ward,  mi-a  zis  ea  cu  o  voceă  

sc zut  şi plin  de r utate. M-ai str puns odat  cu toiagul t u. i-ă ă ă ă ă ă ă Ţ
am r mas  datoare  pentru  asta  –  şi  eu  îmi  pl tesc  totdeaunaă ă  
datoriile. Nu-mi va fi de ajuns nimic altceva decât via a ta, aşa cţ ă 
scoate- i spada şi ap r -te… dac  eşti în stare!ţ ă ă ă
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Era adev rat  c  odat  îi  înfipsesem lama toiagului  în  um r,ă ă ă ă  
intuind-o  de  un  copac.  Dar  atunci  ac ionasem  în  legitimţ ţ ă 

ap rare – ea m  h ituia, preg tindu-se s -mi ia via a. De atunciă ă ă ă ă ţ  
încoace îns , luptaser m împreun , unul al turi  de cel lalt; euă ă ă ă ă  
îmi  închipuisem  c  suntem  alia i  şi  c  Grimalkin  venise  laă ţ ă  
Kenmare ca s  ne ajute s -l leg m pe Diavol. S  fi fost totul doară ă ă ă  
o minciun ? m-am întrebat. Oare nevoia ei de r zbunare s  fieă ă ă  
atât  de  important ?  M  salvase  din  fort  doar  ca  s -mi  poată ă ă ă 
aduce sfârşitul aici, în beciul sta, cu mâinile ei?ă

Eram înfricoşat  şi  începuser  s -mi  tremure genunchii.  Abiaă ă  
am mai izbutit s -mi scot spada din teac  pân  s  m  atace ea.ă ă ă ă ă  
Sco ându-şi dou  cu ite dintr-odat , Grimalkin s-a repezit dreptţ ă ţ ă  
spre mine. Mi-am ridicat Sabia Destinului şi am reuşit s  devieză  
arma din mâna ei  stâng ,  r sucindu-m  în acelaşi  timp astfelă ă ă  
încât cealalt  lam  s -mi treac  pe lâng  ureche la mai pu in deă ă ă ă ă ţ  
doi centimetri.

Pân  s -mi recap t echilibrul aşa cum se cuvenea, s-a r sucită ă ă ă  
din  nou  spre  mine.  Cuprins  de  panic ,  mi-am avântat  spada,ă  
c utând s -i retez capul, îns  ea a parat lovitura şi mi-a zâmbită ă ă  
cu  asprime  înainte  de  a-mi  inti  um rul  stâng.  N-am  fostţ ă  
îndeajuns de iute şi am sim it o durere ascu it  când lama mi-aţ ţ ă  
p truns în carne. Cât de grav m-o fi r nit? Am aruncat o privireă ă  
spre ran  şi am v zut sângele şiroindu-mi în jos, spre cot.ă ă

Faptul c  am vrut s  verific cât de grav  îmi era v t m tura aă ă ă ă ă ă  
fost o greşeal  prosteasc  – una care era cât pe ce s  m  costeă ă ă ă  
via a.  În  clipa în care am privit  în jos,  Grimalkin a profitat  deţ  
neaten ia mea şi a lansat un atac decisiv. Asaltul ei violent m-aţ  
dezechilibrat, dar lamele ei nu m-au nimerit.

M-am rostogolit într-o parte şi am s rit în picioare. Grimalkin s-ă
a apropiat  din nou de mine, cu ochii  scânteindu-i  şi  gura larg 
deschis ,  de parc  ar  fi  vrut  s  muşte din carnea mea.  Din iiă ă ă ţ  
aceia, pe care şi-i pilise pân  când le f cuse vârfuri ucig tor deă ă ă  
ascu ite,  reprezentau  una  dintre  cele  mai  însp imânt toareţ ă ă  
caracteristici ale vr jitoarei asasine.ă

Începeam s  m  simt cuprins de disperare. Ce şanse aveam euă ă  
împotriva lui Grimalkin? Cum puteam s  sper c-o voi înfrânge peă  
cea mai implacabil  asasin  din clanul Malkin ap rut  vreodat ?ă ă ă ă ă  
Mi-am dat seama c  nu aveam decât o singur  şi firav  speran .ă ă ă ţă  
Cumva,  în  fierbin eala  încleşt rii,  trebuia  s -mi  concentrezţ ă ă  
gândurile şi s  încerc încetinirea scurgerii timpului. Darul acesta,ă  
moştenit de la mama, îmi salvase via a nu o dat . Trebuia s  oţ ă ă  
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fac şi acum.
Înainte s -mi pot duce planul la îndeplinire, Grimalkin a atacat.ă  

Un val  brusc de mânie m-a str b tut.  Ce tot  f cea ea? Eu nuă ă ă  
meritam s  mor în beciul  sta!  Şi,  dac  ea m-ar omorî  acum,ă ă ă  
Diavolul ar fi la pând , aşteptând s -mi tortureze sufletul. Cu oă ă  
explozie  de  nou-descoperit  încredere  în  for ele  mele,  amă ţ  
început  s  înaintez  şi  mi-am avântat  spada spre ea din  toateă  
puterile, for ând-o s  se lase pe spate la repezeal , dup  care sţ ă ă ă ă 
fac  un  pas  în  lateral.  Am  atacat-o  din  nou,  de  data  astaă  
schimbându-mi spada din mâna dreapt  în cea stâng . Era ună ă  
truc  pe  care-l  înv asem  de  la  Vraci  în  timp  ce  exersam  cuăţ  
toiegele noastre. Aşa izbutisem s-o r nesc şi data trecut .ă ă

Cât pe ce s-o prind descoperit  şi  acum, îns  a reuşit s  seă ă ă  
eschiveze,  dup  care  a  înaintat  din  nou.  Atunci,  am  inspirată  
adânc şi  am început  s  m  concentrez,  atr gându-mi  puterileă ă ă  
care z ceau în adâncurile fiin ei mele.ă ţ

Concentreaz -te!  Comprim  timpul.  Încetineşte-l.  F -l  s  seă ă ă ă  
opreasc !ă

Grimalkin venea spre mine, iar  înaintarea ei  aproape c  luaă  
forma unui dans. Se leg na pe degetele de la picioare şi-şi îndoiaă  
genunchii, f când un salt spre stânga şi ridicându-şi bra ul ca s -ă ţ ă
mi administreze o lovitur  fatal  drept în inim . Îns  mişc rile iă ă ă ă ă  
se încetineau din ce în ce mai mult, în timp ce eu eram tot mai 
iute. Spada mea i-a oprit pumnalul din mişcare şi i l-a f cut s -iă ă  
zboare din mân .ă

Sclipind în lumina tor elor, pumnalul asasinei s-a învârtit prinţ  
aer o dat  şi înc  o dat , uşor ca fulgul, c zând lent spre lespezi.ă ă ă ă  
Deodat , s-a oprit de tot. A r mas nemişcat, încremenit în spa iu,ă ă ţ  
plutind deasupra podelei. Chiar izbutisem s  opresc timpul!ă

Mi-am inversat atunci mişcarea spadei, spintecând aerul c treă  
gâtul vr jitoarei. Grimalkin era neputincioas  – biruisem.ă ă

Mi-am privit spada repezindu-se spre gâtul ei lipsit de ap rare.ă  
Îns  chiar  atunci  am observat  un  alt  am nunt.  Grimalkin  eraă ă  
încremenit  în timp, neputincioas , îns  m  privea în ochi… şiă ă ă ă  
zâmbea! Îmi zâmbea în timp ce t işul spadei mele era la doară  
câ iva centimetri de gâtul ei!ţ

În ultima clip , am deviat mişcarea spadei în sus, astfel încâtă  
s  n-o ating . Pe urm , m-am îndep rtat şi m-am l sat pe vine.ă ă ă ă ă  
De  ce  n-am  omorât-o  atunci  când  avusesem  ocazia?  Ce  se 
petrecea cu mine? Pe insula Mona, nu fusesem capabil s-o omor 
pe Osoasa Lizzie când avusesem ocazia. M  re inuse faptul că ţ ă 
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era mama lui Alice. Dar acum, care s  fi fost problema? m-amă  
întrebat eu.

Şi, deodat , am ştiut r spunsul. Destinzându-m , i-am permisă ă ă  
timpului  s -şi  reia  scurgerea.  Iar  Grimalkin  şi-a  vârât  repedeă  
cel lalt cu it în teac  şi a înaintat spre mine. Zâmbea înc .ă ţ ă ă

Atunci, mi-am dat seama c  totul fusese un fel de încercare.ă  
Ea m  verificase. Apoi, a început s  vorbeasc .ă ă ă

— Am consultat-o odat  pe Martha Ribstalk, pe atunci cea maiă  
însemnat  dintre  prezic toarele  din  Pendle,  mi-a  explicată ă  
Grimalkin, iar ea mi-a spus c  tocmai ce se n scuse un copil careă ă  
reprezenta  o  for  capabil  s-o  contracareze  cumva pe  cea aţă ă  
Diavolului. Oricât de puternic  ar fi fost îns  Martha, cineva i-lă ă  
ascundea vederii. Acum, cred c  mama ta i-a fost protectoarea;ă ţ  
tu  eşti  copilul  acela…  şi  aliatul  meu  în  lupta  asta  împotriva 
duşmanului meu de moarte. Împreun , vom reuşi. Aşa este sortită  
s  fie. Destinul nostru este s -l nimicim pe Diavol.ă ă

Mâinile  au  început  s -mi  tremure  uşor.  Acum,  c  totul  seă ă  
terminase, m-am sim it inundat de un val de uşurare.ţ

— Am vrut s  bag frica în tine. Aveam nevoie s  te pun subă ă  
presiune, astfel încât s  te lup i ca şi  cum i-ar fi  via a în joc.ă ţ ţ ţ  
Acum am avut ocazia s - i studiez şi stilul de folosire a spadei şiă ţ  
ştiu ce ai nevoie ca s  i-l îmbun t eşti.  Am stat de vorb  cuă ţ ă ăţ ă  
John Gregory şi i-am explicat c -mi trebuie cel pu in o s pt mână ţ ă ă ă 
ca s  te preg tesc. El a fost de acord. De îndat  ce vei atingeă ă ă  
standardul cerut, vom încerca s -l leg m pe Diavol. E cea maiă ă  
bun  şans  a noastr .ă ă ă

— Şi-o s  m  lupt cu Diavolul cu spada asta?ă ă
Grimalkin mi-a zâmbit iar.
— Nu  tocmai…  îns  ceea  ce  te  voi  înv a  eu  va  fi  de  oă ăţ  

importan  vital ,  fiindc  to i  cet enii  Întunericului,  slujitoriiţă ă ă ţ ăţ  
Diavolului, te vor c uta mai apoi. Vor încerca s  te vâneze, aşaă ă  
c  vei avea nevoie de pricepere în mânuirea spadei. Ea ar puteaă  
face diferen a dintre via  şi moarte. Dup  cum i-am spus, armaţ ţă ă ţ  
mai poart  şi un alt nume – Sabia Destinului – şi, în ciuda celoră  
afirmate  de  magistrul  t u,  fiecare  dintre  posesorii  ei  îşiă  
împlineşte destinul, adic  scopul pe care i-a fost dat s -l ating  înă ă ă  
via , cât timp o poart  cu el.ţă ă

— Asta  seam n  prea  mult  cu  soarta,  i-am  zis;  cu  teoriaă ă  
conform c reia viitorul ne este prestabilit.  Aici,  sunt de parteaă  
Vraciului.  Consider  c  fiecare  dintre  noi  are,  într-o  oarecareă  
m sur , liber-arbitru, o anume putere de a alege.ă ă

167



— Copile, poate c  este adev rat, îns  eu chiar cred c  tu aiă ă ă ă  
un  destin:  tu  te-ai  n scut  ca  s -l  nimiceşti  pe  Diavol.  Şi  eştiă ă  
vân torul Întunericului. Acum, c  ai în st pânire şi spada asta,ă ă ă  
Întunericul  va  începe  s  se  team  cu  adev rat  de  tine!  Î iă ă ă ţ  
aminteşti cum i-ai retezat capul lui Morrigan?

Dintr-odat , am în eles ce aştepta Grimalkin de la mine.ă ţ
— Tu vrei s  fac asta şi cu Diavolul?ă
— Îl str pungem şi apoi îl decapit m. Pe urm , eu îi voi îngropaă ă ă  

capul în alt loc. Asta î i va da timpul necesar ca s  descoperi oţ ă  
solu ie definitiv , prin care el s  fie nimicit pentru totdeauna.ţ ă ă

— Adineauri a fost cât pe ce s  te omor, i-am zis. Încercarea aă  
mers prea departe…

Grimalkin a cl tinat din cap.ă
— Eu ştiu când mi-e dat s  mor. Martha Ribstalk mi-a spus-o şiă  

pe-asta. Nu mi-e scris s  mor aici, de mâna ta.ă
Am încuviin at. Ştiam c  Vraciul ar fi considerat încrederea luiţ ă  

Grimalkin în aceast  profe ie cu adev rat nes buit .ă ţ ă ă ă
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Bill Arkwright îşi petrecuse odinioar  şase luni preg tindu-m ,ă ă ă  
punând accentul pe aspectele fizice ale meşteşugului de vraci, în 
mod special pe lupta cu ajutorul toiagului. Fusese un instructor 
aspru, ajungând uneori pân  la grani a cruzimii, şi m  umplusemă ţ ă  
de vân t i. Fusese o experien  dureroas  şi epuizant .ă ă ţă ă ă

Totuşi,  acea perioad  nu însemnase nimic în  compara ie  cuă ţ  
cele prin care am trecut în s pt mâna petrecut  sub obl duireaă ă ă ă  
lui Grimalkin. O mare parte a suferin elor mi-a fost provocat  deţ ă  
groaza pur  pe care o resim eam, luptându-m  parte-n parte cuă ţ ă  
vr jitoarea asasin . Pe lâng  c  avea înf işarea aceea de natură ă ă ă ăţ ă 
s  te  înfricoşeze,  ochii  îi  dogoreau  de  o  ferocitate  menit  să ă ă 
intimideze şi nu ştiam niciodat  care arm  o s  ias  la iveal  dină ă ă ă ă  
numeroasele teci prinse de trupul s u.ă

De asemenea, Grimalkin avea o for  fizic  pe care n-o puteamţă ă  
înc  egala.  Eram  nevoit  s  m  men in  în  afara  razei  ei  deă ă ă ţ  
ac iune. Cum reuşea s  pun  mâna pe mine, m  pomeneam înţ ă ă ă  
mod  invariabil  trântit  pe  spate,  cu  tot  aerul  scos  afar  dină  
pl mâni şi un cu it la beregat .ă ţ ă

M-a şi t iat, şi nu o dat ; mi-ar fi prins bine acum s-o am laă ă  
îndemân  pe  Alice,  cu  plantele  şi  prişni ele  ei  t m duitoare.ă ţ ă ă  
Durerea provocat  de pierderea celei mai bune prietene nu seă  
domolise; t işurile ascu ite ale lamelor lui Grimalkin nu însemnauă ţ  
nimic în compara ie cu ea.ţ

În scurt timp, am devenit îndemânatic în mânuirea spadei – pe 
care o sim eam acum ca pe o extensie a propriului corp –, însţ ă 
vr jitoarea  asasin  mi-a  spus  imediat  c  asta  nu  reprezentaă ă ă  
decât începutul a ceea ce aveam nevoie s  cunosc. Sus inea c  oă ţ ă  
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s  devin tot mai bun de fiecare dat  când luptam pentru propriaă ă  
via  cu  un  potrivnic  care  c uta  s  m  omoare  –  astaţă ă ă ă  
presupunând,  evident,  c  sc pam  cu  via  din  respectivaă ă ţă  
întâlnire.

Una dintre deprinderile pe care eram pus s  mi le exersez iară  
şi iar era cea de a face s  se opreasc  timpul într-o lupt . Peă ă ă  
m sur  ce  trecea  s pt mâna,  controlul  meu  se  îmbun t ea.ă ă ă ă ă ăţ  
Dup  cum demonstrasem deja, folosindu-m  de asta puteam să ă ă 
fiu pe potriva unui adversar redutabil ca Grimalkin.

Dar  s pt mâna  aceasta  de  antrenamente  intense  şi-a  aflată ă  
prea curând sfârşitul,  iar acum eram preg ti i  s  înfrunt m cuă ţ ă ă  
to ii cea mai mare provocare din câte întâlniser m vreodat .ţ ă ă

De cum a apus soarele, am plecat din casa lui Shey şi ne-am 
dus spre groap . Nu eram decât noi trei: Vraciul, Grimalkin şi cuă  
mine. Eu eram înveşmântat cu obişnuita pelerin , îns  pe sub eaă ă  
aveam Sabia Destinului, b gat  în teac . Urciorul cu sânge era înă ă ă  
buzunarul  n dragilor.  Cât  timp m  antrenasem cu vr jitoarea,ă ă ă  
Vraciul mai f cuse ad ugiri în Bestiarul lui, actualizându-l acoloă ă  
unde era cu putin  şi completându-l cu un nou capitol despreţă  
preg tirile noastre pentru legarea Diavolului.ă

În anii pe care-i petrecusem al turi de Vraci, m  aşteptasemă ă  
întotdeauna ca  şi  Alice  s  joace un rol  în  îndeplinirea acesteiă  
misiuni  –  îns  acum nu mai  era cazul.  Acum, ea era pierdută ă 
pentru  totdeauna,  iar  eu trebuia s  înv  s  accept  realitateaă ăţ ă  
aceasta.

Maşinistul şi ajutorul lui ne aşteptau lâng  un imens cadru deă  
lemn  pe  care-l  ridicaser  deasupra  gropii.  Amândoi  ar tauă ă  
înfricoşa i,  îns  pân  acum f cuser  treab  bun :  atârnat  deţ ă ă ă ă ă ă ă  
palan, suspendat  în plan orizontal, era o enorm  piatr  turtit ,ă ă ă ă  
care avea s  astupe groapa. Într-o parte aştepta greul bolovană  
care urma s  fie plasat deasupra. Introduseser  în el un belciug,ă ă  
ca s  poat  fi ridicat mai lesne.ă ă

Aproape de groap  era îngr m dit mormanul de p mânt peă ă ă ă  
care trudisem atât de mult s -l scot din groap . În el fuseseră ă ă 
amestecate cantit i  mari  de sare  şi  de pilitur  de fier.  Nu teăţ ă  
puteai aştepta ca substan ele acestea s  aib  cine ştie ce putereţ ă ă  
împotriva Diavolului, îns  Vraciul considera c  şi dac  nu f ceauă ă ă ă  
decât  s -i  sl beasc  oricât  de pu in for a,  tot  merita  încercat;ă ă ă ţ ţ  
dac  reuşeam  s -l  leg m,  amestecul  acesta  urma  s  umpleă ă ă ă  
groapa.
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Dac  d deam greş… Diavolul nu va întârzia s -şi ia revanşaă ă ă  
pentru ceea ce i-am f cut; se va ocupa mai întâi de mine şi abiaă  
apoi îi va ucide pe Vraci şi pe Grimalkin. Dup  aceea, sufleteleă  
noastre vor avea de înfruntat chinurile veşnice.

Am remarcat c  Grimalkin ducea cu ea doi saci – unul con ineaă ţ  
epuşele şi piroanele, cel lalt era confec ionat din piele şi p reaţ ă ţ ă  

s  fie gol. Ar ta destul de nou… oare s -l fi cusut ea îns şi? m-ă ă ă ă
am întrebat. Şi-a l sat ambii saci pe jos şi, purtând deja m nuşileă ă  
ei de piele, a despachetat cu precau ie cele patru epuşe lungi.ţ ţ  
Pe lâng  acestea erau mai multe piroane din aliaj de argint, lungiă  
şi cu floarea lat , precum şi dou  baroase cu coad  scurt , cuă ă ă ă  
care s  le poat  bate în carnea Diavolului. Pe unul dintre ele i l-aă ă  
înmânat Vraciului.

Deja  c zuser m  de  acord  ca  eu  şi  Vraciul  s  ne  ocup mă ă ă ă  
pozi iile în untrul gropii, preg ti i s -l atac m pe Diavol de jos, înţ ă ă ţ ă ă  
timp ce, de deasupra, Grimalkin va încerca s -i str pung  inimaă ă ă  
cu epuşa. Pe urm , dac  ne reuşea totul, urma s -l batem înţ ă ă ă  
piroane de stânc .ă

Între timp, soarele apusese şi lumina începuse s  scad , însă ă ă 
groapa era luminat  de şapte felinare; trei dintre acestea erauă  
suspendate de podul  rulant  de lemn, iar  celelalte,  aşezate pe 
p mânt, aproape de fiecare dintre cele patru col uri ale ei.ă ţ

Vraciul  a  coborât  în  groap ,  iar  eu  l-am  urmat.  În  ciudaă  
funda iei  solide  reprezentate  de  stânca  din  cauza  c reia  îmiţ ă  
oprisem s p turile, era destul de adânc , creştetul Vraciului abiaă ă ă  
ajungând  pân  la  buz .  Vr jitoarea  asasin  ne-a  înmânată ă ă ă  
fiec ruia  câte  o  epuş .  Acestea  erau  suple  şi  flexibile,  cuă ţ ă  
vârfurile ascu ite.  Pe urm , eu şi  Vraciul  ne-am luat în primireţ ă  
pozi iile  din  dou  col uri  opuse  ale  gropii.  Deasupra  noastr ,ţ ă ţ ă  
Grimalkin inea o a treia epuş  cu ambele mâini – cea de-a patraţ ţ ă  
era pe p mânt, lâng  ea – şi privea concentrat  în jos.ă ă ă

Vraciul a tuşit, dregându-şi glasul.
— Acesta  este  momentul  pe  care  l-am  aşteptat  cu  to ii,  aţ  

anun at el cu solemnitate. Unul sau mai mul i dintre noi ar puteaţ ţ  
s -şi  piard  via a.  Dar va merita cu vârf  şi  îndesat,  dac  vomă ă ţ ă  
izbuti  s -l  leg m  pe  Diavol.  Împ rt şim  acelaşi  el  şi  vă ă ă ă ţ ă 
mul umesc amândurora pentru faptul c -mi sta i al turi!ţ ă ţ ă

Era o declara ie uluitoare din partea magistrului meu. El chiarţ  
îi mul umise unei vr jitoare pentru faptul c  lucra împreun  cuţ ă ă ă  
el!  Grimalkin  i-a  r spuns  printr-un  zâmbet  abia  schi at  şi  şi-aă ţ  
înclinat capul spre el, semn c  luase cunoştin  de afirma ie.ă ţă ţ
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— A sosit timpul, ne-a zis Vraciul întorcându-şi fa a spre mine.ţ  
D -mi urciorul cu sânge!ă

Aveam gura uscat  şi-mi tremurau mâinile, îns  eram hot râtă ă ă  
s  fac ceea ce era necesar. M-am concentrat ca s -mi controleză ă  
respira ia  şi  s  m  calmez.  Emo ionat,  mi-am scos urciorul  cuţ ă ă ţ  
sânge din buzunar, am traversat pân  de cealalt  parte a gropiiă ă  
şi i l-am înmânat Vraciului. Cât de ciudat era c  eu şi cu Alice neă  
petrecuser m atât timp f cându-ne griji  cu privire la faptul  că ă ă 
urciorul  cr pat  ar  putea  s -şi  piard  puterea  şi  s -i  permită ă ă ă ă 
Diavolului  s  ne  înha e,  iar  acum  Vraciul  se  preg tea  s -lă ţ ă ă  
distrug !ă

M-am întors  repede la postul  meu. Pentru o clip ,  Vraciul  aă  
fixat micul urcior din lut cu o privire dezgustat , dup  care l-aă ă  
ridicat.

— Cr p tura urciorului i-a permis Diavolului s  se apropie deă ă ă  
tine  în  mai  multe  rânduri,  a  rostit  el.  B nuiesc  c  el  se  află ă ă 
totdeauna  prin  apropiere,  aşteptând  s  vin  şi  s -şi  duc  laă ă ă ă  
îndeplinire r zbunarea. În consecin , m  aştept ca el s -şi facă ţă ă ă ă 
apari ia  înc  din  clipa  în  care  urciorul  va  fi  spart.  Aşa  c  fiiţ ă ă  
preg tit!ă

Cu o subit  mişcare convulsiv , Vraciul l-a azvârlit în sus, afară ă ă 
din  groap ,  drept  într-unul  dintre  solizii  stâlpi  de  lemn  careă  
sus ineau podul rulant. Sco ând un pocnet ascu it, micul vas s-aţ ţ ţ  
sf râmat, iar mie aproape c  mi-au cedat genunchii.ă ă

Gata.  Diavolul  avea  s  soseasc  în  câteva  clipe.  Aliceă ă  
sus inuse mereu c ,  dac  s-ar sparge urciorul, reac ia lui ar fiţ ă ă ţ  
imediat .ă

Cu toate acestea, secundele s-au transformat în minute… şi 
tot nu s-a întâmplat nimic. Începeam s  m  simt stânjenit. Poateă ă  
c  aveau s  treac  zile întregi pân  la sosirea lui. Dac  aşa era,ă ă ă ă ă  
atunci  ne  va  fi  greu  s  ne  men inem  vigilen a.  Nu  neă ţ ţ  
aşteptaser m la aşa ceva.ă

Apoi,  deodat ,  am  sim it  o  puternic  vibra ie  sub  t lpi.ă ţ ă ţ ă  
P mântul  se  mişca.  Brusc,  luminile  felinarelor  au  pâlpâită  
amenin tor  şi  au  început  s  scad .  Au pierit  aproape  de tot,ţă ă ă  
pân  la nivelul unui firav lic r, şi unul dintre maşinişti a scos ună ă  
puternic ip t de spaim . Drept deasupra noastr  s-a auzit  unţ ă ă ă  
sunet ca bubuitul tunetului şi pentru o clip  am fost cufunda iă ţ  
într-o bezn  des vârşit .ă ă ă

Diavolul se apropia.
Am  început  s  m  concentrez,  adunându-mi  toate  for ele.ă ă ţ  
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Dac  opream timpul prea devreme, Diavolul n-ar mai fi putut să ă 
ajung  în  groap ;  dac  izbuteam prea  târziu,  el  ar  fi  preluată ă ă  
controlul asupra situa iei… iar eu aveam s  devin prizonierul ţ ă lui, 
captiv ca o musc  lipit  de r şin , în vreme ce el şi-ar dezl n uiă ă ă ă ă ţ  
asupra mea toate relele.

Felinarele au mai str lucit puternic înc  o dat  şi, cu un r cnetă ă ă ă  
îngrozitor,  care  p rea  capabil  s  zgâl âie  lumea  întreag ,ă ă ţ ă  
Diavolul şi-a f cut apari ia în groap , între mine şi Vraci. Radia elă ţ ă  
însuşi o lumin  de un roşu sângeriu. Cu toat  groaza mea, m-amă ă  
sim it şi inundat de speran . El venise. Se ţ ţă putea face.

Concentreaz -te! Comprim  timpul! F -l s  se opreasc !ă ă ă ă ă
Diavolul era de trei ori mai mare decât Vraciul, avea pieptul 

lat, o coad  lung , copitele despicate şi coarnele încovoiate, caă ă  
de berbec, şi era acoperit de o blan  deas , neagr . Pupilele îiă ă ă  
erau  dou  fante  verticale  şi  emana  o  puternic  duhoare  deă ă  
animal, care-mi întorcea stomacul pe dos. Îns , cu toat  groazaă ă  
resim it , am constatat uşurat c  groapa avea s  fie suficient deţ ă ă ă  
mare.

Diavolul  nu  se  mişca  –  acum,  controlul  asupra  timpului  îmi 
devenise ca o a doua natur  –, îns  acelaşi lucru era valabil şiă ă  
pentru Vraci, şi pentru Grimalkin. Totul era nemişcat şi t cut. Mieă  
înc  îmi b tea inima, înc  respiram. Oprisem timpul înc  o dat .ă ă ă ă ă  
Iar acum, trebuia s -l str pung cu epuşa…ă ă ţ

M-am apropiat de el, vrând s -l înjunghii, îns  epuşa mea seă ă ţ  
mişca  prea  încet.  Ba,  mai  r u  de-atât,  b t ile  inimii  d deauă ă ă ă  
impresia c  mi se încetinesc, fiecare b taie trudit  având nevoieă ă ă  
de mai mult timp decât cea de dinainte ca s  se aud . Diavolulă ă  
riposta, încercând s  m  încremeneasc  pe ă ă ă mine în timp şi s  seă  
elibereze pe sine.

S  fi  întârziat  eu  prea  mult?  Cum de  sperasem s -i  fiu  peă ă  
potriv ? Abia acum îmi puneam întreb rile. Dar trebuia s  încerc.ă ă ă  
Nu se putea s  renun  tocmai acum.ă ţ

Scrâşnind  din  din i,  mi-am îndreptat  epuşa  de  argint  c treţ ţ ă  
pântecul lui – îns  am v zut-o c  se mişc  din ce în ce mai încet.ă ă ă ă  
Dac  d deam greş cu mişcarea asta, Diavolul avea s  ne pună ă ă ă 
cap t vie ilor. Asta ar însemna sfârşitul a tot ce încercaser m să ţ ă ă 
facem. Mi-am repezit arma spre el din toate puterile, adunându-
mi întreaga capacitate de concentrare în mişcarea aceasta, însă 
acum eu p ream s  fiu încremenit.ă ă

Grimalkin… mi-a  trecut  prin  minte.  Ea  n-ar  putea  s -l  facă ă 
disp rut prin puterea voin ei?ă ţ
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Speran a  aceasta  mi-a  fost  imediat  sugrumat .  Cum  ar  fiţ ă  
putut? Ea se afla în exact aceeaşi situa ie ca mine, captiv  într-oţ ă  
secund  a trecerii timpului, întrebându-se cu disperare ce ar maiă  
putea fi de f cut. N-avea cum s  şi-l doreasc  disp rut pe Diavol,ă ă ă ă  
fiindc  atunci  ar  fi  sc pat  de  epuşele  ei.  Grimalkin  aveaă ă ţ  
încredere în mine; se baza pe capacitatea mea de a-l înfrânge pe 
Diavol. Dar dac  nu eram în stare?ă

Şi atunci, vederea a început s  m  p r seasc .ă ă ă ă ă
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Chiar în timp ce vederea mi se înnegura, am continuat s  lupt,ă  
adunându-mi înc  o dat  toat  puterea de concentrare.  Nu seă ă ă  
putea  s  renun .  Nu  acum.  Mi-am amintit  sfatul  pe  care  mi-lă ţ  
d duse  Cuchulain:  trebuie  s  lupt  mai  departe,  oricât  deă ă  
disperat  ar p rea situa ia. Iar gândul la ce-i f cea Diavolul luiă ă ţ ă  
Alice m-a determinat s  încerc o ultim  sfor are. Chiar dac  peă ă ţ ă  
ea nu puteam s-o aduc înapoi, m car puteam s -i fac lui r u, s -lă ă ă ă  
pun s  pl teasc . Şi dac  era s  pierd, m car s  m  lupt pân  laă ă ă ă ă ă ă ă ă  
amarul final.

Dar tocmai atunci, exact când toate speran ele p reau s  se fiţ ă ă  
n ruit,  s-a produs o schimbare subit .  Am sim it cum ceva seă ă ţ  
destinde extrem de uşor. Inima a început s -mi bat  înfundat înă ă  
piept  –  la  început,  mai  cu  încetineal ,  apoi  din  ce  în  ce  maiă  
repede! De ineam din nou controlul, iar sângele îmi n v lea prinţ ă ă  
vene. Diavolul era în fa a mea, în picioare, masiv şi înfricoş tor…ţ ă  
dar nemişcat. Acum, el era cel încremenit, iar eu m  mişc m!ă ă

I-am repezit în coaste epuşa de argint. Pentru o clip , ceva aţ ă  
opus rezisten , dup  care a âşnit un şuvoi de sânge negru. Amţă ă ţ  
împins şi mai tare, cât mai adânc prin blana lui stufoas . Diavolulă  
a scos un urlet, un zgomot care parc  mi-a perforat timpanele,ă  
un ip t de durere şi de mânie capabil s  despice p mântul înţ ă ă ă  
dou  sub noi şi s  fac  s  sângereze pân  şi pietrele. M-a izbită ă ă ă ă  
într-atât de tare, încât mi-am pierdut concentrarea… şi controlul 
asupra timpului.

Dintr-odat ,  Diavolul  a  sc pat  de  sub  st pânirea  mea;  s-aă ă ă  
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r sucit  spre mine şi  şi-a trântit  enormul pumn în jos,  ca pe oă  
coas . M-am eschivat şi l-am sim it cum îmi atinge, în treac t,ă ţ ă  
p rul.ă

Îns  timpul curgea acum din nou liber, aşa c  şi ceilal i erauă ă ţ  
capabili s  atace. Diavolul a scos un al doilea zbieret în clipa înă  
care  Vraciul  i-a  împlântat  propria  epuş  în  pântecul  p ros,ţ ă ă  
f cându-l s  cad  în genunchi.ă ă ă

Deasupra  noastr ,  un fulger  înfurcat  a  br zdat  cerul,  urmată ă  
imediat de huruitul profund al tunetului. Furtuna a izbucnit f ră ă 
întârziere,  o  ploaie  toren ial  începând  s  r p ie  pe  p mânt.ţ ă ă ă ă ă  
P rea s  fi venit de nic ieri.ă ă ă

Ridicându-mi  privirea,  am  v zut-o  pe  Grimalkin  stând  înă  
echilibru  pe  vârfurile  picioarelor  şi  intind  cu  mare  grij .ţ ă  
Vr jitoarea asasin  nu greşea inta niciodat … doar nu avea s-oă ă ţ ă  
rateze de data asta? Îmi sim eam inima în gât, îns  nu era cazulţ ă  
s -mi fac griji. Mâna i s-a repezit în jos cu o mişcare energic , iară ă  
epuşa i-a str puns Diavolului spinarea. I-a str b tut corpul dintr-ţ ă ă ă

o parte în cealalt  şi, într-o explozie de sânge negru închegat,ă  
vârful  ei  însângerat  i-a  ieşit  la  iveal  prin  piept.  Grimalkin  îiă  
str punsese inima cu argint. Dar oare avea s  fie suficient?ă ă

Fulgerul  a  br zdat  din nou cerul,  despicându-l  în  dou ,  şi  oă ă  
ploaie furioas  s-a n pustit peste groap  în timp ce vr jitoareaă ă ă ă  
asasin  azvârlea cea de-a doua epuş , care i-a str puns trupulă ţ ă ă  
Diavolului la vreo doi centimetri dep rtare de prima. Inima lui eraă  
acum perforat  de dou  epuşe de argint. Sco ând un geam tă ă ţ ţ ă  
puternic  de  durere,  s-a  aplecat  în  fa ,  sângele  şi  salivaţă  
curgându-i din gura deschis . Acum, Grimalkin a s rit în groap ,ă ă ă  
în stânga lui. Într-o mân  inea barosul, în cealalt , înm nuşat ,ă ţ ă ă ă  
un pumn de piroane din argint. Între timp, Vraciul s-a deplasat 
spre mâna dreapt  a Diavolului.ă

Diavolul ajunsese acum s  stea în patru labe, smucind din capă  
ca  un  taur  r nit  şi  urlând  de  durere.  Vr jitoarea  asasin ,ă ă ă  
profitând de ocazie, i-a înfipt un piron în mâna stâng , dup  careă ă  
i-a lovit floarea lat  de trei ori cu barosul, f cându-l s  treac  prină ă ă ă  
carne şi intuind laba aceea enorm  şi p roas  drept de stânc .ţ ă ă ă ă  
Diavolul şi-a sucit capul, a c scat larg gura şi s-a avântat spreă  
ea, ca şi cum ar fi vrut s -i desprind  capul de pe trunchi dintr-oă ă  
muşc tur . Îns  ea, cu sprinteneala unei pisici, s-a ferit de guraă ă ă  
aceea  ucig toare  şi  şi-a  repezit  cu  putere  barosul  în  fa a  lui,ă ţ  
sf râmându-i  din ii  din  fa  în  mici  buc ele  şi  l sându-i  doară ţ ţă ăţ ă  
cioturile sparte, însângerate.
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L-am  urm rit  cu  privirea  pe  magistrul  meu  cum  înfige  laă  
repezeal  un piron în mâna dreapt  a Diavolului,  to i  muşchiiă ă ţ  
um rului încordându-i-se în timp ce-şi avânta barosul greu într-ă
un ritm şi cu o for  care nu-i tr dau vârsta. Câteva clipe maiţă ă  
târziu,  lucrând  în  echip ,  Vraciul  şi  Grimalkin  izbutiser  să ă ă 
str pung  fiecare, cu câte un piron, gleznele Diavolului. Printreă ă  
r cnetele de durere ale acestuia, Grimalkin mi-a f cut un semn.ă ă

— Capul! mi-a strigat ea. Acum! Taie-i capul! F -o imediat!ă
Am scos din teac  spada eroului şi m-am apropiat de Diavol; înă  

timp ce mergeam, din ambele rubine în chip de ochi a început să 
picure  sânge.  Am  ridicat-o  cât  am putut  de  sus,  am inspirat 
adânc, mi-am încordat muşchii, dup  care am ab tut t işul spreă ă ă  
gâtul lui. Sângele negru a âşnit în sus când lama i-a spintecatţ  
carnea,  îns  bra ul  mi-a  tremurat  când am dat  peste  oase  şiă ţ  
tendoane. Diavolul a scos un zbieret, lama spadei mi s-a poticnit 
şi am avut nevoie de vreo dou  secunde pân  s-o pot elibera deă ă  
acolo.

— Mai loveşte o dat ! a strigat Grimalkin. Haide!ă
Înc  o dat , mi-am repezit spada în jos, spre acelaşi loc dină ă  

gât. De data aceasta, rezisten a a fost mult mai slab  şi spada i-ţ ă
a retezat Diavolului enormul cap de pe umeri, l sându-l s  seă ă  
rostogoleasc  în groap , ajungând pân  la urm  la picioarele luiă ă ă ă  
Grimalkin.

I-am întâlnit privirea Vraciului, îns  n-am z rit în ochii lui vreună ă  
semn de triumf. Doar mi-a f cut un semn aprobator.ă

Grimalkin  a  luat  capul  de  coarnele  lui  r sucite  şi  l-a  inută ţ  
ridicat.  Din  el  picura  sânge  negru,  iar  buzele  umflate  ale 
Diavolului  se  mişcau  peste  din ii  sf râma i,  ca  şi  cum  ar  fiţ ă ţ  
încercat s  spun  ceva. Îns  ochii i se d duser  deja peste cap;ă ă ă ă ă  
nu se mai vedea decât albul lor. Atunci, Grimalkin a s rit afară ă 
din groap  şi a îndesat capul în sacul ei nou de piele. Dup  ce l-aă ă  
legat bine la gât, s-a întors la groap , unde trupul decapitat ală  
Diavolului înc  se cutremura şi se zvârcolea.ă

Eu şi Vraciul ne-am luat cazmalele şi am început degrab  să ă 
umplem groapa cu amestecul de p mânt cu sare şi pilitur  deă ă  
fier. Mi-am ridicat privirea spre podul rulant. Maşinistul şi ajutorul 
lui nu erau de v zut pe nic ieri. Fugiser .ă ă ă

Sub  ploaia  toren ial  care  c dea  înc ,  am  aruncat  tustreiţ ă ă ă  
p mânt în  groap  cât  am putut de repede.  Uzi  pân  la piele,ă ă ă  
munceam cu iu eal , cuprinşi de frenezie, gr bi i s  ascundemţ ă ă ţ ă  
monstruoasa bestie, fiindc  nu ştiam înc  de ce-ar mai putea fiă ă  
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capabil . Chiar m-am întrebat dac  şi aşa, decapitat , n-ar maiă ă ă  
putea cumva s  se elibereze. Dar, treptat, zbaterile i s-au maiă  
domolit; gemetele capului din sac erau acum mai slabe.

Mai  târziu,  maşinistul  şi  ajutorul  lui  s-au  întors.  Între  timp, 
acoperiser m aproape de tot  trupul  decapitat  al  Diavolului,  cuă  
toate c  p mântul înc  zvâcnea şi tres lta. Cu chipurile ruşinate,ă ă ă ă  
cei  doi  şi-au  b lm jit  scuzele.  Vraciul  le-a  r spuns  simplu,ă ă ă  
b tându-i  amical  pe  spate.  Acum,  cu  mâna  de  lucruă  
suplimentar , munca noastr  a înaintat mai repede, cu toate că ă ă 
ne-a  luat  aproape  înc  o  or  pân  ca,  în  sfârşit,  s  umplemă ă ă ă  
groapa  şi  s  b t torim  p mântul  cu  picioarele.  Treaba  fiindă ă ă ă  
încheiat , am r mas pe loc, privind în jos, piepturile tres ltându-ă ă ă
ne  înc  de  pe  urma  efortului.  În  sfârşit,  venise  vremea  să ă 
coborâm lespedea grea peste groap .ă

Între  timp,  ploaia  încetase,  îns  p mântul  de  sub  picioareă ă  
devenise alunecos, aşa c  trebuia s  avem mare grij . În timp ceă ă ă  
maşinistul  se  ocupa  de  scripete,  eu  şi  Grimalkin  am  apucat 
lespedea de o parte, iar Vraciul şi ajutorul maşinistului ineau deţ  
cealalt . Piatra a coborât lin şi ne-am tras to i mâinile în ultimaă ţ  
clip , l sând-o s  cad  la locul ei, unde s-a potrivit de minune.ă ă ă ă

Pe urm , ajutorul maşinistului a tras lan ul mai aproape şi aă ţ  
fixat cârligul în belciugul bolovanului.

În  scurt  timp, acesta era ridicat  în aer şi  apoi  l sat  la loculă  
stabilit,  în  centrul  lespezii.  Pe  urm ,  treaba  fiind  terminat ,ă ă  
maşinistul  a deşurubat belciugul  de fier.  În cele din urm , amă  
îngr m dit p mântul r mas peste lespede şi în jurul bolovanului.ă ă ă ă  
De  îndat  ce  va  creşte  iarba,  nu  va  ar ta  decât  ca  o  aă ă  
treisprezecea  piatr  vertical ,  pozi ionat  în  centrul  celorlalteă ă ţ ă  
dou sprezece care o înconjoar . Iar lumea nu va şti niciodat  că ă ă ă 
trupul  decapitat  al  Diavolului  zace  acolo,  îngropat  în untrulă  
cercului de pietre de la Kenmare.

Îns  Grimalkin  nu  terminase  înc .  Pe  lâng  primejdiaă ă ă  
reprezentat  de dragon,  înv luise locul  cu un farmec de-al  ei,ă ă  
astfel  încât  s  ascund  prezen a  Diavolului  de  slujitoriiă ă ţ  
Întunericului.  Vraciul  s-a  întors  cu  spatele  cât  timp  şi-a 
desf şurat ea ritualul, ocolind de trei ori prin exterior cercul dină  
pietre; în timp ce mergea, îşi intona puternicul descântec.

La urm ,  a venit  lâng  noi.  Se p rea c  reuşiser m.  Uriaşaă ă ă ă ă  
bestie era legat ; în ciuda tuturor sfor rilor sale, nu reuşise să ţă ă 
se elibereze. Am mai r mas un timp acolo, în picioare, f r  să ă ă ă 
scoatem o  vorb ,  abia  venindu-ne  s  credem ceea ce tocmaiă ă  
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izbutiser m.ă
— Diavolul  nu  e  legat  totuşi  pentru  veşnicie,  aşa  e?  am 

îndr znit s  întreb pân  la urm , cu o voce abia şoptit . Într-ună ă ă ă ă  
fel sau în altul, într-o zi tot va fi liber…

— Nimic nu d inuieşte o veşnicie, b iete, mi-a r spuns Vraciulă ă ă  
încruntându-se. Îns  acum el nu-şi poate p r si forma asta, dină ă ă  
cauz  c  i-a  fost  str puns  carnea cu argint  şi  c  e  legat  deă ă ă ă ă  
piatr . Iar desp r irea capului de trup face ca legarea s  devină ă ţ ă ă 
chiar mai puternic . Va r mâne aici pân  când vom g si o caleă ă ă ă  
prin care s -i aducem sfârşitul. Dar temerea mea cea mai mareă  
este c  altceva ar putea s -l elibereze. Asta e acum primejdiaă ă  
cea mai important .ă

— Aşa ceva n-o s  se-ntâmple,  l-a  asigurat  Grimalkin.  După ă 
cum spui, atât timp cât capul şi trupul sunt desp r ite, Diavolulă ţ  
va r mâne legat. La început, aveam de gând s  îngrop capul înă ă  
cu totul alt loc… poate chiar undeva, departe, dincolo de mare. 
Dar acum m-am gândit la o metod  mai bun . Grimalkin ne-aă ă  
privit pe rând, apoi a continuat. Acum, capul îmi apar ine. Eu îiţ  
voi fi custode. Am de gând s  m  întorc în Comitat şi s -l p streză ă ă ă  
aproape de mine tot timpul. Locuitorii Întunericului vor vrea să 
m  vâneze.  Vor  veni  dup  mine  s -i  recupereze  capul  şi  s -lă ă ă ă  
aduc  înapoi aici, îns  eu îi voi omorî unul câte unul. Îl voi p straă ă ă  
atât  timp cât  voi  putea – rostind acestea,  Grimalkin şi-a l sată  
privirea în jos –, cu toate c , e adev rat, nici eu nu pot s  fug şiă ă ă  
s  m  ascund la nesfârşit. Vor fi prea mul i şi pân  la urm  totă ă ţ ă ă  
m  vor prinde. Şi-a întors fa a spre mine şi m-a privit drept înă ţ  
ochi. Cât timp îi in eu pe loc, tu g seşte o cale de a-l da gata oţ ă  
dat  pentru totdeauna.ă

Am tras spada din teac  şi  am întins-o spre ea, cu mânerulă  
înainte.

— Ia spada, i-am propus. Î i va fi de folos!ţ
Grimalkin a cl tinat din cap.ă
— Nu, am armele mele, iar nevoia ta va fi mai mare. Nu uita că 

slujitorii  Diavolului  te  vor  urm ri  şi  pe  tine.  Ei  vor  şti  ce  s-aă  
înf ptuit  şi- i  vor  cunoaşte  rolul  jucat  în  toat  întâmplarea.  Înă ţ ă  
plus,  acum tu  eşti  p str torul  S biei  Destinului.  Vei  şti  singură ă ă  
când  va  veni  vremea  s  o  d ruieşti  altcuiva.  În  timp  ceă ă  
str pungeam trupul Diavolului cu epuşele de argint, înfigeam oă ţ  
aşchie de fric  în to i locuitorii de pe t râmul Întunericului, oricâtă ţ ă  
de puternici ar fi ei. Acum, ştiu cu to ii ce înseamn  s - i fie fric .ţ ă ă ţ ă  
Iar din momentul în care i-ai retezat capul Diavolului, destinul iţ  
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s-a schimbat.  Dac  odat  ai  fost  vânatul,  acum eşti  vân torulă ă ă  
celor de pe t râmul Întunericului!ă

Acestea fiind spuse, f r  s  mai arunce m car o privire înapoi,ă ă ă ă  
Grimalkin şi-a ridicat sacul de piele, şi l-a s ltat pe um rul stângă ă  
şi a pornit în fug  prin noapte.ă

Vraciul m-a fixat cu o privire cât se poate de serioas .ă
— Ar  fi  de  preferat  s -i  primeşti  sfatul  cu  destule  rezerve.ă  

Adev rul este c , dup  nes buitul t u pact, ai fost norocos c  iă ă ă ă ă ă ţ  
s-a mai oferit o a doua şans , b iete, mi-a zis cl tinând din cap.ă ă ă  
Totuşi,  ea are dreptate dintr-un punct de vedere: vom avea o 
ultim  socoteal  de  încheiat  cu  Diavolul;  pân  atunci,  ne-amă ă ă  
câştigat dreptul la un mic r gaz. Şi trebuie s -l folosim cum seă ă  
cuvine.
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Am r mas în casa lui Shey pân  când mugurii m ceşilor s-auă ă ă  
desf cut  şi  soarele  a  convins  cele  dintâi  flori  şov ielnice  deă ă  
prim var  s  se deschid . Vânturi turbulente înc  aduceau dină ă ă ă ă  
când în când rafale vijelioase de ploaie dinspre apus, îns  atunciă  
când  soarele  str lucea  ă de-a  binelea r spândea  cu  adev rată ă  
c ldur .ă ă

Veşti bune au sosit din Comitat. Aşa cum prezisese Grimalkin, 
atât  sco ienii  din  inuturile  joase,  cât  şi  cei  de  la  munte  seţ ţ  
al turaser  unei  coali ii  a  comitatelor  nordice  libere.  O  mareă ă ţ  
b t lie se purtase la nord de Kendal. Inamicul fusese mânat spreă ă  
sud, îns  conflictul era, deocamdat , departe de a se fi încheiat.ă ă  
Oştile duşmane se regrupaser  în  apropiere de Priestown şi  oă  
nou  încleştare  devenise  iminent .  În  fiecare  zi  aşteptam  cuă ă  
ner bdare, sperând c  vor veni şi alte veşti. Îmi doream s  mergă ă ă  
acas .ă

Num rul celor care p zeau în jurul casei a fost dublat de cândă ă  
unul dintre ei a disp rut în chip misterios, f r  s  lase nici ceaă ă ă ă  
mai  mic  urm .  inusem  minte  sfatul  lui  Grimalkin,  îns  nuă ă Ţ ă  
observasem vreun semn de slujitori  de-ai  Întunericului.  Lungul 
r zboi dintre magi şi proprietarii de p mânturi ajunsese înc  oă ă ă  
dat  în  acea  stânjenitoare  situa ie  de  impas  care  d inuia  deă ţ ă  
secole.  Cu toate  sfor rile  noastre,  nimic  nu  se  schimbase  cuţă  
adev rat.ă

Într-o  diminea ,  devreme,  când  soarele  str lucea  pe  cerulţă ă  
complet lipsit de nori, m  plimbam pe-afar  şi f ceam exerci iiă ă ă ţ  
cu câinii. Avusesem o noapte proast  şi nu dormisem deloc bine.ă  
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M  tot gândisem la Alice. Pierderea ei era o durere care m  ineaă ă ţ  
înc  treaz.ă

Câinii au sim it primii c  se întâmpla ceva. Tustrei au încetatţ ă  
s  mai latre şi s-au oprit brusc din alergat… Priveau int  spre oă ţ ă  
p dure  aflat  la  aproximativ  un  kilometru  spre  vest.  Apoi,ă ă  
deodat , cu Ghear  în frunte, s-au n pustit într-acolo, chel l indă ă ă ă ă  
agita i. I-am chemat înapoi, dar nu m-au luat în seam , aşa c  n-ţ ă ă
am avut de ales şi a trebuit s  fug dup  ei.ă ă

M-am gândit c  e destul de pu in probabil s  fi fost doar ună ţ ă  
iepure. Ghear , Sânge şi Oase erau, de obicei, câini ascult tori şiă ă  
indiferent cât de puternic ar fi fost mirosul pe care-l prindeau, de 
îndat  ce  primeau  comanda,  veneau  imediat  la  picior.  Ce  seă  
petrecea acum cu ei?

Pân  s  ajung  eu  în  dreptul  primilor  copaci,  câinii  deja  oă ă  
luaser  cu  mult  înainte,  afundându-se  adânc  în  p dure.  Leă ă  
auzeam l tratul din ce în ce mai slab. Iritat, am încetinit la pas.ă  
Imediat,  am remarcat c  sub bolta de frunze verzi,  proaspete,ă  
era foarte mult  linişte. Vântul se oprise şi nu se auzeau p s riă ă ă  
cântând.  Nimic  nu  se  clintea  din  loc.  Şi  atunci,  l-am  auzit… 
îndep rtatul  sunet  al  fluierului.  Mai  auzisem muzica  asta.  ă Era 
Pan!

Am reînceput s  fug. Cu fiecare pas cu care înaintam, muzicaă  
se auzea din ce în ce mai tare. Dup  câteva clipe, am dat buznaă  
într-un  luminiş.  Zeul  luase  din  nou  înf işarea  unui  b iatăţ ă  
înveşmântat în verde şi st tea pe o buturug , cu un zâmbet peă ă  
fa .  În  jurul  lui  se  adunaser  în  cerc  numeroase  animaleţă ă  
fermecate:  hermeline,  dihori,  iepuri,  plus  cei  trei  câini  ai  mei; 
toate  îl  priveau  concentrate.  Deasupra  lor,  crengile  copacilor 
erau ticsite de p s ri.  Iar la picioarele lui st tea întins  o fată ă ă ă ă 
într-o rochie alb , stropit  de noroi.ă ă

St tea întins  pe spate, cu capul rezemat de buturug . Deşiă ă ă  
tân r ,  avea p rul  alb.  Nu era de un blond-cenuşiu dr gu ,  ciă ă ă ă ţ  
albul ca de scrobeal  al b trâne ii.  În picioare avea pantofi  cuă ă ţ  
botul ascu it. Şocat, am recunoscut-o deodat : era Alice.ţ ă

Pan s-a oprit  din cântat  şi  şi-a  l sat  fluierul  în  jos.  Imediat,ă  
toate  animalele,  cu  excep ia  celor  trei  câini  ai  mei,  au  fugitţ  
printre copaci. Deasupra capului am auzit b t i din aripi, p s rileă ă ă ă  
risipindu-se la rândul lor. Ghear ,  Sânge şi Oase au venit spreă  
mine  şi  au  început  s  scânceasc  încetişor.  Acum,  c  muzicaă ă ă  
încetase, li se f cuse fric .ă ă

Am privit-o fix pe Alice în timp ce un amestec de gânduri şi de 
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sentimente mi se învolbura pe din untru. Pe de-o parte, eramă  
plin de bucurie. Ea se întorsese, deşi nu m  mai aşteptasem s-oă  
rev d  vreodat .  Îns  se  vedea  limpede  c  era  şi  ceva  înă ă ă ă  
neregul , iar asta m  f cea s  m  simt alarmat.ă ă ă ă ă

Înainte s  pot spune eu ceva, a vorbit Pan.ă
— N-am uitat nici de tine, nici de ce mi-ai cerut; prin urmare, în 

semn de recunoştin  pentru faptul c  m-ai  eliberat din trupulţă ă  
apului, i-am adus înapoi prietena, mi-a zis el pe un ton s lt re .ţ ţ ă ă ţ  

Atunci  când  l-ai  legat  pe  Diavol,  zidurile  teritoriului  i  s-au 
şubrezit,  aşa c  am fost  capabil  s  p trund acolo.  Ceea ce aiă ă ă  
f cut tu a fost un act de vitejie, dar şi de nes buin . Slujitorii luiă ă ţă  
alearg  acum dup  capul ă ă t u.ă  Mai devreme sau mai târziu, tot îl 
vor ob ine.ţ

Mai  multe  sentimente  contradictorii  se  învârtejeau  în  mine: 
bucuria c  Alice se întorsese; spaima pentru ceea ce-i f cuser .ă ă ă

— Ce s-a întâmplat cu ea? am murmurat, îngenunchind al turiă  
de Alice, cu fericirea domolit  de schimb rile pe care le vedeam.ă ă

I-am  mângâiat  fa a,  îns  a  tres rit  la  atingerea  mea,ţ ă ă  
îndep rtându-se ca un animal s lbatic, cu ochii plini de groaz .ă ă ă

— A locuit  pe teritoriul  Diavolului  şi  a  v zut  lucruri  pe careă  
niciun muritor n-ar trebui s  le vad  vreodat . F r  îndoial  c  aă ă ă ă ă ă ă  
fost supus  şi la numeroase chinuri. M  tem pentru s n tatea eiă ă ă ă  
mintal .ă

— Îşi va putea reveni vreodat ? m-am interesat.ă
— Cine poate şti? mi-a r spuns Pan cu un zâmbet nep s tor.ă ă ă  

Eu am f cut tot ce mi-a stat în puteri. Îns  faptul c  te-ai ocupată ă ă  
de Diavol  e un alt  motiv pentru care trebuie s - i  mul umesc.ă ţ ţ  
Practican ilor magiei negre din întreaga lume le-au sl bit puterileţ ă  
din cauza a ceea ce ai izbutit tu. Iar acum, eu voi fi în m sur  s -ă ă ă
mi p strez magia numai pentru mine!ă

Mi-a zâmbit din nou, dup  care a început s  dispar  încetul cuă ă ă  
încetul.  Timp  de  câteva  secunde,  a  mai  z bovit,  ca  o  siluetă ă 
fantomatic de transparent ; apoi, a disp rut de tot. Dup  câtevaă ă ă  
clipe,  p s rile  au  reînceput  s  cânte  şi  o  uşoar  briz  să ă ă ă ă ă 
foşneasc  printre copaci.ă

M-am întors spre fata de lâng  mine.ă
— Alice!  Alice!  Sunt  eu,  Tom. Ce s-a întâmplat  cu  tine? am 

strigat.
Ea îns  nu mi-a r spuns – doar s-a holbat la mine cu ochii mariă ă  

de fric  şi de uimire. Am încercat s-o ajut s  se ridice, îns  ea şi-aă ă ă  
smucit mâna şi s-a repezit s  se ascund  în spatele buturugii. Înă ă  
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afara p rului alb, ar ta exact ca Alice, prietena mea, aşa cum mi-ă ă
o aminteam, îns  mental p rea s  se fi schimbat în totalitate.ă ă ă  
Mai avea vreo amintire privitoare la mine? Îmi mai ştia m cară  
numele? Nu-mi d dea impresia.ă

M-am  aplecat  în  fa ,  am  apucat-o  de  încheietur  şi  amţă ă  
încercat  s-o  ridic  în  picioare.  Şi-a  repezit  spre  mine  unghiile 
mâinii stângi, zgâriindu-m  pe obrazul drept şi trecând milimetrică  
pe lâng  ochi. Am privit-o cu luare-aminte. Ce puteam s  fac?ă ă

— Haide,  Alice!  am  îndemnat-o,  ar tându-i  poteca  dintreă  
copaci.  Nu po i  s  r mâi  aici.  Hai  s  ne întoarcem la casa luiţ ă ă ă  
Shey. E bine acum… te-ai întors din lumea Întunericului. Acum 
eşti în siguran . Şi ascult : am reuşit! Am izbutit s -l leg m peţă ă ă ă  
Diavol!

Alice m-a fixat cu o privire posac , dar n-a reac ionat nicicum.ă ţ  
Afar  de cazul în care o luam cu for a, pe sus, nu mai aveamă ţ  
decât o metod  la dispozi ie. Aşa c  m-am întors spre câini.ă ţ ă

— Aduce i-o acas  pe Alice! Aduce i-o pe Alice! le-am strigat,ţ ă ţ  
ar tând mai întâi spre ea, apoi spre casa lui Shey.ă

Cei  trei  câini-lupi  s-au  furişat  în  spatele  ei,  dup  care  auă  
început  s  mârâie.  Alice  şi-a  întors  privirea  spre  ei  şi  fa a  aă ţ  
început  s  i  se  crispeze,  alarmat .  M  durea  faptul  c  eramă ă ă ă  
nevoit s -i fac tocmai ei una ca asta, îns  nu prea aveam de ales.ă ă  
Nu puteam s -i explic logic şi  trebuia s-o aduc cumva pân  laă ă  
cas .ă

Pentru  câteva  clipe,  a  r mas  pe  loc,  ca  şi  cum ar  fi  prinsă  
r d cini. Abia când Ghear  a scos un l trat de avertisment şi şi-aă ă ă ă  
dezvelit col ii a început şi ea s  se urneasc . Aşa c  au mânat-oţ ă ă ă  
pe Alice pân  acas  ca pe o oaie r t cit . A durat destul de multă ă ă ă ă  
timp, fiindc  ea tot încerca s  scape şi era nevoie s  fie readusă ă ă ă 
şi  for at  s  mearg  mai departe în direc ia potrivit .  N-a fostţ ă ă ă ţ ă  
uşor pentru câini;  ei  înşişi  înfruntau o oarecare primejdie.  Din 
când  în  când,  şi  ea  mârâia  şi  se  avânta  spre  ei,  cu  unghiile 
ascu ite precum lama de brici.ţ

A fost nevoie de mai mult de o or  pân  s-o aducem acas :ă ă ă  
fusese un drum pe care altfel l-aş fi parcurs, în pas de plimbare, 
în nu mai mult de cincisprezece minute. Dar abia dup  ce amă  
ajuns mi-am dat seama c  necazurile mele abia începuser .ă ă

— Mintea i-a luat-o razna, a decretat Vraciul, şi  nimic nu ne 
poate garanta c  va mai  fi  vreodat  ea îns şi.  Şi  poate fi  deă ă ă  
mirare? Unii oameni au înnebunit de-a binelea dup  ce-au z rită ă  
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doar pentru o clip  o creatur  a Întunericului; s rmana fat  chiară ă ă ă  
şi-a  petrecut  ceva  timp  pe  teritoriul  Diavolului.  M  tem  că ă 
perspectiva nu e prea bun .ă

Alice se ghemuise într-un col  al cur ii, înconjurat  de cei treiţ ţ ă  
câini. Din timp în timp, câte un lic r viclean îi fulgera în ochi şiă  
atunci  încerca  s  loveasc .  Ghear  avea  deja  o  zgârietură ă ă ă 
însângerat  imediat deasupra ochiului drept.ă

— Trebuie s  existe vreo metod  prin care s-o facem s  seă ă ă  
simt  mai bine, am insistat.ă

Vraciul a ridicat din umeri.
— Shey a trimis dup  doctorul din partea locului, îns  b nuiescă ă ă  

c  se va dovedi inutil, b iete. Ce ştiu doctorii despre Întuneric şiă ă  
despre for ele lui?ţ

— Dar  o  vr jitoare  nu  ne-ar  putea  ajuta?  am  propus,ă  
anticipând deja reac ia Vraciului – un fulger de mânie care i-aţ  
traversat chipul. M  refer la o vr jitoare benign , o t m duitoare,ă ă ă ă ă  
am  continuat  degrab .  Sunt  câteva  la  noi,  în  Comitat.  E  şiă  
m tuşa ei, Agnes Sowerbutts.ă

— Pentru asta, ar trebui mai întâi s  ne întoarcem în Comitat,ă  
mi-a atras aten ia Vraciul.ţ

Am încuviin at.  Înc  nu  ne  era  cu  putin .  Doar  speram caţ ă ţă  
rezultatul b t liei despre care se spunea c  ar fi iminent  va fi înă ă ă ă  
favoarea noastr  şi c  vom putea reveni curând.ă ă

Dup  cum m  prevenise Vraciul, am constatat c  doctorul n-aă ă ă  
fost de niciun folos. Doar ne-a dat câteva medicamente, ca s-o 
ajute  pe  Alice  s  doarm .  La  l sarea  serii,  am  încercat  s -iă ă ă ă  
administr m  medicamentele,  dar  nu  ne-a  fost  uşor.  Am  avută  
nevoie de ajutorul a trei dintre cameristele lui Shey ca s-o in  peţ ă  
pat. Cu toate acestea, în primele trei rânduri a scuipat tot din 
gur . Atunci, cineva a inut-o de nas, for ând-o s  înghit . Cumă ţ ţ ă ă  
am v zut c-a adormit, am pus-o în pat şi am încuiat-o în cameră ă 
pe dinafar .ă

M-am trezit brusc, conştient de faptul c  se întâmplase ceva.ă  
Imediat, am auzit zgomotul scos de pantofii cu bot ascu it în timpţ  
ce traversau pardoseala de lemn şi am âşnit în capul oaselor.ţ  
Camera lui Alice era vecin  cu a mea.ă

Am s rit  repede jos din pat şi  mi-am tras pe mine c maşa,ă ă  
n dragii şi ghetele. Am cioc nit la uşa lui Alice înainte de a r suciă ă ă  
cheia,  care  fusese  l sat  în  încuietoare.  Patul  era  gol,  iară ă  
fereastra  fusese  larg  deschis ,  aşa  c  un  curent  rece  umflaă ă  
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perdelele, p trunzând drept în camer .ă ă
M-am repezit  la  fereastr  şi  am privit  cu  aten ie afar .  Niciă ţ ă  

urm  de Alice. Dormitorul era doar la primul etaj, aşa c  am ieşită ă  
pe fereastr , m-am l sat s  cad pe poteca din zgur  de dedesubtă ă ă ă  
şi am traversat în fug  gr dina. I-am strigat încetişor numele luiă ă  
Alice, ca s  nu trezesc pe toat  lumea. Starea ei de s lb ticieă ă ă ă  
deja tulburase îndeajuns atmosfera şi nu voiam s  întind şi maiă  
mult coarda ospitalit ii lui Farrell Shey.ăţ

Apoi am z rit în dep rtare silueta unei fete… îns  nu se g seaă ă ă ă  
acolo unde m-aş fi aşteptat eu s  fie. Alice nu se îndreptase spreă  
poart .  Se  c rase  pe  zidul  gr dinii,  iar  acum  aproape  că ăţă ă ă 
trecuse peste el!

Am  dat  fuga  spre  ea,  îns  trecuse  de  partea  cealalt  şiă ă  
disp ruse din  vedere cu  mult  înainte  s  pot  ajunge eu acolo.ă ă  
Încotro s-o duce? m-am întrebat. Oriunde, numai s  fie cât maiă  
departe? Ajungând la zid, am început s  m  ca r la rândul meu.ă ă ţă  
Cea dintâi  tentativ  a fost  lipsit  de succes.  Erau prea pu ineă ă ţ  
puncte  de  sprijin  pentru  mâini,  iar  ploaia  f cuse  ca  piatra  să ă 
devin  alunecoas ,  aşa  c  tot  c deam  înapoi  şi  aterizamă ă ă ă  
stânjenitor pe spate. Alice f cuse ca totul s  par  atât de simplu!ă ă ă  
A  doua  oar ,  am reuşit  s  m  aburc  pân  pe  coama  zidului.ă ă ă ă  
Tocmai fusesem la un pas de a-mi scrânti glezna, aşa c  nu maiă  
eram dispus s -mi asum riscuri: m-am întors cu grij , inându-mă ă ţ ă 
bine,  şi  mi-am  l sat  încet  trupul  în  jos,  abia  apoi  dându-miă  
drumul pe prundişul cur ii. Tot m-am rostogolit o dat , dar m-amţ ă  
pus  repede  pe  picioare  şi  am  început  s  scrutez  întunericul,ă  
str duindu-m  s -i dau de urm  lui Alice.ă ă ă ă

Nu se z rea luna, aşa c  eram nevoit s  m  bizui pe luminaă ă ă ă  
stelelor.  Dar  chiar  dac  puteam s  v d  în  întuneric  mai  bineă ă ă  
decât majoritatea celorlal i oameni, tot nu observam nici urmţ ă 
de Alice. În consecin , m-am concentrat, am închis ochii şi amţă  
început s  ascult.ă

Drept înaintea mea, am auzit un ip t strident, urmat de un soiţ ă  
de  înv lm şeal  şi  fâlfâit  de  aripi.  M-am repezit  spre  direc iaă ă ă ţ  
dinspre care veneau sunetele. S-au mai auzit ceva cârâieli, ceea 
ce m-a f cut s -mi dau seama c  veneau dinspre cote ul în care-ă ă ă ţ
şi inea Shey g inile.ţ ă

Cu cât  m  apropiam mai  mult,  cu  atât  zgomotele izbucniteă  
dinspre arcul p s rilor erau mai puternice. Acestea zbur t ceauţ ă ă ă ă  
de colo-colo, cuprinse de panic .ă

Str b tut de o puternic  senza ie de nelinişte, mi-am amintită ă ă ţ  
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de  o  întâmplare  trist  din  copil rie.  Într-o  noapte,  un  vulpoiă ă  
d duse iama prin arcul g inilor tatei. Când ajunsesem noi acolo,ă ţ ă  
cu  ochii  cârpi i  de  somn,  smulşi  din  paturile  noastre  de  oţ  
cumplit  cacofonie  sonor ,  cinci  g ini  erau  deja  moarte.ă ă ă  
Pretutindeni se vedeau sânge şi fulgi.

Numai c , de data aceasta, nu un vulpoi era cel care terorizaă  
g inile…  ci  Alice.  Nu  puteam  s-o  v d,  îns  chiar  şi  printreă ă ă  
cârâielile p s rilor puteam s  aud un sunet atât de grotesc, încâtă ă ă  
la început mintea mea a refuzat s -i  accepte explica ia.  M-amă ţ  
l sat pe vine, aproape de cuşca de lemn, încremenit pe loc. Peă  
urm , am auzit strig te şi bubuit de cizme grele alergând spreă ă  
noi. Urm torul lucru pe care-l mai ştiu este c  a inut cineva oă ă ţ  
tor  ridicat  şi ne-a dezv luit oroarea din untru.ţă ă ă ă

Alice era îngenuncheat  în mijlocul cote ului; era înconjurată ţ ă 
de  p s ri  moarte  sau  muribunde.  Unele  dintre  ele  aveauă ă  
capetele sau aripile smulse. O g in  decapitat  alerga înc  deă ă ă ă  
colo-colo. Alice inea în fiecare mân  câte o pas re moart . Leţ ă ă ă  
mânca în stare crud  şi avea gura plin  de sânge.ă ă
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Alice era un animal de prad , cu nimic superioar  unei fiareă ă  
s lbatice  însetate  de  sânge.  M-am  sim it  zguduit  pân  înă ţ ă  
str fundurile fiin ei s-o v d comportându-se astfel. Vraciul aveaă ţ ă  
dreptate: mintea ei era total dezechilibrat . Oare mai r m seseă ă ă  
neatins  vreo parte  din Alice cea pe care  o cunoscusem, sauă  
acum nu era altceva decât o persoan  complet str in ?ă ă ă

Paznicul care inea tor a a scos o înjur tur . Un altul, ridicândţ ţ ă ă  
o  bât ,  a  p truns  în  cote .  Alice  s-a  ridicat  cl tinându-se  înă ă ţ ă  
picioare şi, pentru o clip , am crezut c  inten ioneaz  s -l atace.ă ă ţ ă ă  
Dar apoi a s rit. A fost un salt neverosimil, care a f cut-o s  seă ă ă  
înal e şi s  pluteasc  drept pe deasupra capului lui, dup  care sţ ă ă ă ă 
aterizeze în  noroiul  de afar .  F r  s  mai  priveasc  înapoi,  aă ă ă ă ă  
rupt-o la fug  prin întuneric.ă

Am privit pe rând chipurile uluite ale paznicilor, dup  care le-ă
am întors spatele şi am pornit în goan  pe urmele ei. Se îndreptaă  
acum  spre  por ile  r mase  nep zite  şi,  cu  toate  c  sprintam,ţ ă ă ă  
dorind cu disperare s-o pot prinde, ea îmi d dea impresia c  ar fiă ă  
sub  st pânirea  cine  ştie  c rei  for e  supranaturale.  Alice  seă ă ţ  
dep rta  de mine cu fiecare  pas,  iar  zgomotul  pantofilor  ei  cuă  
botul ascu it în contact cu iarba se auzea din ce în ce mai slab.ţ

În  scurt  timp,  r suflarea  a  început  s -mi  râcâie  gâtul  şiă ă  
oboseala  s  m  r pun .  Încetinind,  am continuat  s  merg  înă ă ă ă ă  
aceeaşi  direc ie.  M-am gândit  c  nu poate s  men in  acelaşiţ ă ă ţ ă  
ritm pentru prea mult timp. Din când în când, m  mai opream şiă  
st team s  ascult.  Îns  nu era nimic de auzit  –  numai  oftatulă ă ă  
vântului printre copaci şi, uneori, câte un ip t sinistru al cine ştieţ ă  
c rei viet i nocturne. Dar apoi, în sfârşit, a ap rut secera lunii înă ăţ ă  
ultimul  p trar  şi  am putut  s -mi  pun  în  aplicare  unele  dintreă ă  

188



cunoştin ele despre citirea urmelor deprinse de la Vraci. Foarteţ  
curând, am descoperit amprentele t lpilor lui Alice la margineaă  
unui crâng, ceea ce mi-a confirmat faptul c  înc  nu-i pierdusemă ă  
urma.

N-a trecut mult pân  când am început s  am o senza ie deă ă ţ  
tulburare. În mod normal, nu m-aş fi hazardat niciodat  s  plecă ă  
f r  toiagul  meu,  îns  fusesem  într-atât  de  îngrijorat  pentruă ă ă  
Alice,  încât  pornisem  instinctiv  în  urma  ei,  f r  s  m  maiă ă ă ă  
gândesc. Cât despre Sabia Destinului, pe ea o l sasem în teacaă  
meşterit  de Grimalkin. Lan ul meu de argint îmi r m sese în sacă ţ ă ă  
şi nici m car nu-mi umplusem buzunarele cu sare şi cu pilitură ă 
de fier. Eram complet neînarmat şi-mi era şi frig, îmbr cat doară  
în c maş  şi-n n dragi. Eram complet nepreg tit şi fiecare pas cuă ă ă ă  
care m  îndep rtam de cas  putea s  sporeasc  primejdia. Oareă ă ă ă ă  
nu  fusesem prevenit  în  leg tur  cu  faptul  c  locuitorii  de  peă ă ă  
t râmul Întunericului m  vor c uta ca s  se r zbune pentru rolulă ă ă ă ă  
jucat de mine în legarea Diavolului?! Cât timp îi luasem eu urma 
lui Alice, era posibil s  fi fost vânat şi ă eu de ceva anume.

Alarmat  de aceast  posibilitate,  m-am oprit  pe loc  şi  m-amă  
întors  cu  încetineal ,  descriind  un  cerc  complet  şi  cercetândă  
împrejurimile.  Nu reuşeam nici  s  v d,  nici  s  simt ceva.  Niciă ă ă  
m car o senza ie de frig, care s  m  previn  c  prin apropiere s-ă ţ ă ă ă ă
ar afla ceva venit din Întuneric. Aşa c , r mânând înc  neliniştită ă ă  
şi extrem de vigilent, mi-am continuat drumul. Nu puteam s-o las 
pe Alice singur  aici, oricare-ar fi fost riscurile.ă

A  mai  trecut  o  or  şi  am  descoperit  noi  indicii  care  mă ă 
înştiin au c  m  aflu pe pista corect . Pe lâng  o nou  serie deţ ă ă ă ă ă  
urme, am mai g sit o bucat  rupt  din rochia lui Alice, de cândă ă ă  
trecuse  drept  printr-un  rug  de  mure.  Forma  şi  adâncimea 
urmelor de paşi  m  informau c  nu mai  alerga,  aşa c  m-amă ă ă  
gr bit s  merg mai departe, sperând s-o prind în sfârşit din urm .ă ă ă  
Şi  am continuat aşa pân  când am ajuns la poalele unui  deală  
împ durit.ă

Urm toarea  serie  de  urme  mi-a  f cut  inima  s -mi  plonjezeă ă ă  
drept în ghete. Erau unele care nu-i apar ineau lui Alice. Mai erauţ  
şi dovezi c  avusese loc o înc ierare, p mântul fiind fr mântată ă ă ă  
pân  se pref cuse în n mol… şi p tat de sânge. Dup  semne,ă ă ă ă ă  
estimam c  Alice fusese r pit  de mai multe persoane.ă ă ă

M  sim eam total neghiob – un ucenic de vraci f r  nicio armă ţ ă ă ă 
la el! –, îns  cum aş fi putut s-o p r sesc pe Alice tocmai acum?ă ă ă  
Aşa c  m-am strecurat prudent printre copaci, m-am oprit acoloă  
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şi am stat s  ascult. Era o t cere profund , des vârşit . Parc  totă ă ă ă ă ă  
ce era viu şi-ar fi inut respira ia. Încetişor, str duindu-m  s  nuţ ţ ă ă ă  
fac nici cel mai mic zgomot, am mai înaintat câ iva paşi, dupţ ă 
care  am  ascultat  iar.  T cere.  M  sim eam  din  ce  în  ce  maiă ă ţ  
îngrijorat.

Eram obligat s  gândesc repede. Aveam nevoie s  improvizez.ă ă  
Pe p mânt, la stânga mea, z cea o creang  rupt . Am ridicat-o şiă ă ă ă  
mi-a f cut pl cere s  constat c  era zdrav n  şi cu foarte pu ină ă ă ă ă ă ţ  
mai  groas  şi  mai  lung  decât  toiagul  meu;  tot  era  mai  bineă ă  
decât  nimic.  Apoi  m-am  gr bit  s  merg  mai  departe,  pantaă ă  
devenind tot mai abrupt  cu fiecare pas pe care-l f ceam.ă ă

În timp ce m  apropiam de vârful pantei, am sim it c  suntă ţ ă  
urm rit de o persoan  nev zut . Cu toate acestea, cele dintâiă ă ă ă  
perechi  de ochi pe care le-am z rit  n-au fost omeneşti.  Mi-amă  
ridicat privirea. Copacii de deasupra mea erau plini de ciori. Le-
am remarcat pliscurile ascu ite, penajul negru, lucios, şi gheareleţ  
t ioase ca lama de brici înfipte în crengi. Inima a început s -miă ă  
bat  mai repede. Oare o fi şi Morrigan pe-aici? m-am întrebat.ă  
P s rile st teau nemişcate, îns  când mi-am coborât privirea, amă ă ă ă  
v zut ceva care a f cut s  mi se usuce gura de team .ă ă ă ă

Drept în fa a mea era un b rbat aşezat pe p mânt şi rezematţ ă ă  
cu spinarea de trunchiul unui copac. P rea s  m  priveasc  fix,ă ă ă ă  
îns  ochii nu-i erau altceva decât dou  orbite goale. Am f cut ună ă ă  
pas spre el, apoi un altul. Şocat, mi-am dat seama c  era mort.ă  
Veşmintele umede, muceg ite, îi erau de culoare verde, ceea ce-ă
l distingea ca fiind unul dintre paznicii lui Shey. Sigur era cel care 
disp ruse  acum  aproximativ  o  s pt mân .  Fusese  legat  deă ă ă ă  
copac, şi ciorile îi ciuguliser  ochii. Ele se osp taser  deja.ă ă ă

Cel pu in, b rbatul acesta era mort acum şi nu mai suferea. Nuţ ă  
resim eam nici cea mai mic  senza ie de frig, care s -mi spunţ ă ţ ă ă 
c  spiritul lui ar mai z bovi prin preajm . Nu, frigul m-a prins înă ă ă  
ghearele lui abia dup  ce am trecut de el, c tre copacul urm tor.ă ă ă  
Alice st tea acolo, în aceeaşi pozi ie, cu spatele lipit de trunchi,ă ţ  
iar mâinile îi erau legate de el cu sfoar , ridicate în sus într-ună  
unghi  de  patruzeci  şi  cinci  de  grade.  Leg turile  erau  foarteă  
strânse – le şi vedeam cum îi intrau în carne. În plus, p rul ei albă  
ca neaua îi fusese r sucit într-un coc şi b tut în cuie de copac,ă ă  
ceea ce f cea ca şi gâtul s -i fie întors într-un unghi incomod.ă ă  
Gemea încetişor.

M-am repezit spre ea şi i-am z rit sângele închegat pe sfoar .ă ă  
Atunci, şi-a ridicat privirea spre mine. Ochii îi erau înc  în orbite,ă  
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îns  nu vedeau mai  mult  decât  g vanele goale ale  b rbatuluiă ă ă  
mort. Privea drept prin mine, ca şi cum nici n-aş fi existat. Când 
m-am  l sat  în  genunchi  în  fa a  ei,  a  scâncit.  Întregul  trup  îiă ţ  
tremura.  I-am  atins  cu  blânde e  fruntea.  Cum  aş  putea  s -iţ ă  
dezleg mâinile f r  s-o r nesc?ă ă ă

— Alice, i-am zis încetişor. Îmi pare foarte r u. O s  încerc să ă ă 
te ajut, dar s-ar putea s  te doar  pu in…ă ă ţ

Dintr-odat ,  senza ia  de  frig  de  pe  şira  spin rii  mi  s-aă ţ ă  
intensificat. Se apropia o creatur  a Întunericului.ă

— Ce-ar  fi  s - i  par  r u  pentru  ă ţ ă ă tine, b iete!  am  auzit  ună  
strig t din spatele meu. Foarte curând, şi pe ă tine o s  te doar !ă ă

M-am r sucit pe c lcâie, recunoscând vocea, şi m-am pomenită ă  
fa  în fa  cu Scarabek, vr jitoarea; pe Konal îl purta acum prinsţă ţă ă  
cu hamuri în spinare, iar chipul lui cu tr s turi ce p reau ciudată ă ă  
de b trâne m  privea lacom peste um rul  ei.  În spatele ei  seă ă ă  
vedeau  şase  magi  b rboşi,  înarma i  cu  spade.  Am auzit  apoiă ţ  
zgomote venind din stânga şi din dreapta mea: al i şi al i b rba iţ ţ ă ţ  
înarma i  se  îndreptau  spre  mine,  ieşind  dintre  copaci.  Eramţ  
complet încercuit.

— Prinde i-l! a ordonat vr jitoarea.ţ ă
Magii s-au n pustit spre mine şi am izbit spre cel mai apropiată  

dintre ei cu b ul,  agitându-l  frenetic,  astfel  încât s -l  oblig săţ ă ă 
p streze distan a. Îns  un simplu b  nu putea s  fie de vreună ţ ă ăţ ă  
folos în fa a unor b rba i înarma i cu spade. Numai dou  lovituriţ ă ţ ţ ă  
au fost necesare şi m-am pomenit inând în mân  doar un ciotţ ă  
scurt de lemn.

— Las -l jos, dac  nu vrei ca urm toarea lovitur  s - i retezeă ă ă ă ă ţ  
bra ul! m-a avertizat magul aflat cel mai aproape de mine.ţ

M-am supus şi  am aruncat  deoparte ciotul.  Am fost  imediat 
înşf cat  cu  brutalitate,  bra ele  fiindu-mi  r sucite  dureros  laă ţ ă  
spate. Pe urm , am fost târât spre copacul aflat fa  în fa  cuă ţă ţă  
cel al lui Alice şi împins jos, în pozi ia şezând, astfel încât s  mţ ă ă 
uit direct la ea. Apoi, Scarabek s-a oprit lâng  mine, privindu-mă ă 
de sus.

— Zei a Morrigan e furioas !  a strigat ea.  Ai  dat dovad  deţ ă ă  
prea mult  îndr zneal ! I-ai sl bit puterile în Dealurile scobite, iară ă ă ă  
ea nu te va uita pentru asta. De atunci, l-ai legat pe Diavol – o 
fapt  care  le  face  r u  tuturor  slujitorilor  Întunericului.  Pentruă ă  
asta, a poruncit s  ai parte de o moarte lent  şi dureroas . Nu vaă ă ă  
fi o moarte rapid , ca a credinciosului meu so , Shaun. Te vomă ţ  
lega  de  copacul  acesta  şi  vom  l sa  ciorile  lui  Morrigan  s - iă ă ţ  
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ciuguleasc  ochii. Pe urm , te vom t ia în buc ele, începând cuă ă ă ăţ  
degetele de la mâini. Î i vom reteza falang  cu falang , câte oţ ă ă  
îmbuc tur  pentru fiecare plisc fl mând care aşteapt  deasupra!ă ă ă ă  
Î i  vom sfârteca toat  carnea de pe oase pân  când î i va maiţ ă ă ţ  
r mâne doar scheletul! Lega i-l de copac! a poruncit ea.ă ţ

M-am împotrivit  din  toate  puterile,  îns  erau,  pur  şi  simplu,ă  
prea mul i. Mi-au sfâşiat mânecile c m şii, dup  care m-au lipitţ ă ă ă  
cu  spinarea de trunchi  şi  mi-au imobilizat  bra ele  la spate,  înţ  
jurul  lui.  Mi-au  înf şurat  foarte  strâns  cu  sfoar  ambeleă ă  
încheieturi  şi  aproape c  mi-au smuls bra ele din umeri atunciă ţ  
când  au  tras  de  cele  dou  capete  şi  le-au  înnodat  pe  după ă 
trunchi. Am avut nevoie s -mi concentrez întreaga voin  ca să ţă ă 
nu urlu în gura mare. Nu voiam s -i ofer lui Scarabek satisfac iaă ţ  
de a şti c  suf r.ă ă

Ridicându-mi  privirea,  am  v zut  c  vr jitoarea  r m sese  înă ă ă ă ă  
fa a mea.ţ

— Shaun al meu a murit din cauza ta, mi-a zis mârâind.
inea bra ul stâng ridicat, la fel ca un dresor de şoimi. NumaiŢ ţ  

c  nu un şoim st tea coco at acolo, ci o uriaş  cioar  neagr , cuă ă ţ ă ă ă  
privirea lacom  şi pliscul c scat.ă ă

— Vom începe cu ochiul stâng, a anun at ea.ţ
Dar atunci, din spatele ei s-a auzit o alt  voce. A lui Alice.ă
— Bietul Tom! a strigat ea. Bietul Tom e r nit!ă
— Da,  fato,  a  aprobat-o  Scarabek,  întorcându-se  şi  rânjind 

batjocoritoare  spre ea.  E  r nit,  sigur c  da,  dar  sta  e numaiă ă ă  
începutul.

Cioara şi-a desf şurat aripile şi a zburat pân  pe um rul meuă ă ă  
stâng. I-am sim it ap sarea ascu it  a ghearelor în timp ce ochiiţ ă ţ ă  
ei cruzi priveau drept în ai mei. Am încercat s  întorc capul, însă ă 
a op it şi mai aproape şi a împuns cu pliscul spre ochiul meuţ ă  
stâng.
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Am strâns pleoapele cât am putut de tare şi m-am aplecat cât 
mai mult cu putin , sucindu-mi capul astfel încât s -i îngreunezţă ă  
ciorii  ajungerea la int . Cu toate acestea, ştiam c  str daniileţ ă ă ă  
nu-mi sunt de folos. Peste doar câteva clipe, aveam s  fiu orb.ă

Deodat , Scarabek a scos un ip t strident şi am sim it cumă ţ ă ţ  
cioara  îşi  sl beşte  strânsoarea  ghearelor  ascu ite  asupraă ţ  
um rului  meu.  Apoi,  ap sarea a disp rut.  M-am întrebat  dacă ă ă ă 
oribila pas re şi-o fi luat zborul de pe mine. Deschizând ochii cuă  
pruden ,  am  v zut-o  z când  pe  p mânt,  lâng  mine.  Nu  seţă ă ă ă ă  
mişca. Avea ochii larg deschişi, îns  p reau ca din sticl . Dar ceă ă ă  
p ise? Era moart ?ăţ ă

— Tom e r nit! a strigat din nou Alice. Nu-l mai r ni i!ă ă ţ
Vr jitoarea  se  holba  la  cioara  moart  de  la  picioarele  ei,ă ă  

nevenindu-i s  cread . Deodat , s-a întors spre Alice.ă ă ă
— Tu! i-a strigat. Tu ai f cut asta!ă
— Nu-i  corect  s -i  faci  r u  lui  Tom,  a  ripostat  Alice.  El  nuă ă  

merit  asta. De ce nu încerci s  te iei în schimb de mine?ă ă
Atunci, Scarabek a scos un cu it de la cing toare şi a f cut unţ ă ă  

pas spre Alice.
— Exact asta o s  fac, fato! a replicat. Şi m  ocup personal deă ă  

tine!
— Mie nu po i  s -mi faci  r u,  i-a atras aten ia Alice. Nu eştiţ ă ă ţ  

destul de puternic .ă
Vreo doi dintre magi au izbucnit în râs, îns  nu hohoteau chiară  

din toat  inima. Cum st tea acolo, legat  de trunchiul copacului,ă ă ă  
neputincioas ,  luând  în  derâdere  o  vr jitoare  înarmat  cu  ună ă ă  
cu it,  Alice p rea c  vorbeşte în dodii.  Numai  c  tr s turile eiţ ă ă ă ă ă  
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dr g laşe erau acum schimonosite într-un rânjet  dispre uitor –ă ă ţ  
acea expresie pe care o v zusem pe chipul mamei sale, Osoasaă  
Lizzie, înainte de a arunca vreun descântec sumbru, malefic.

Apoi, l-am sim it. A fost de parc  mi-ar fi înfipt cineva o aşchieţ ă  
de  ghea  drept  în  şira  spin rii.  R ceala  aceea  m  avertizaţă ă ă ă  
întotdeauna  de  apropierea  a  ceva  inând  de  Întuneric  –  oţ  
resim isem şi atunci când se apropiaser  de mine vr jitoarea şiţ ă ă  
magii.  Îns  de data  aceasta  avea o for  şi  o  intensitate  maiă ţă  
presus de orice cunoscusem eu pân  atunci.ă

Şi  apoi,  spre  marea  mea  uimire,  Alice  şi-a  smuls  mâinile, 
eliberându-le din sforile care o legau de copac, dup  care le-aă  
ridicat şi şi-a desf cut p rul din cuie. Sculându-se în picioare, s-aă ă  
oprit fa  în fa  cu vr jitoarea. Sângele îi picura din încheieturileţă ţă ă  
mutilate, îns  ea nu d dea impresia c  ar resim i vreo durere.ă ă ă ţ  
Zâmbea, îns  nu era nicidecum un zâmbet pl cut. Era plin deă ă  
r utate. La vederea ei, Scarabek a ezitat şi şi-a l sat arma în jos.ă ă

Pe  urm ,  Alice  s-a  întors  înapoi,  aplecându-şi  capul  spreă  
trunchiul copacului. Ce tot f cea? Dar, când şi-a întors din nouă  
fa a c tre vr jitoare, era încruntat .ţ ă ă ă

Scarabek a scos un ip t brusc de furie şi s-a n pustit dreptţ ă ă  
spre ea, inând cu itul ridicat.  N-am v zut ce s-a petrecut maiţ ţ ă  
departe, fiindc  ea nu m  l sa s-o z resc pe Alice. În schimb, amă ă ă ă  
remarcat c  şi-a azvârlit deodat  mâna în sus şi a scos un ip tă ă ţ ă  
de durere, dup  care s-a împleticit şi a c zut în genunchi. Alice aă ă  
izbucnit  într-un hohot  de râs isteric  când Scarabek s-a r sucită  
spre mine şi s-a ridicat din nou, nesigur , în picioare.ă

Vr jitoarea  p rea  s  fi  uitat  complet  de  prezen a  lui  Alice.ă ă ă ţ  
Acum se apropia de mine cu paşi foarte înce i şi instabili. Însţ ă 
inea înc  pumnalul în mân , iar inten iile îi erau cât se poate deţ ă ă ţ  

limpezi.  I-am observat  pe  magi  privind-o  cu  expresii  de  pură 
oroare pe fe e. Avea s  m  ciopâr easc  – f r  îndoial  c -şi vaţ ă ă ţ ă ă ă ă ă  
opri şi pentru ea o falang  a degetului mare. Eram de-a dreptulă  
îngrozit.

Îns  apoi, când mi-am ridicat privirea spre fa a ei, mi-am dată ţ  
imediat seama de ce ipase. În ochiul ei stâng, cel verde, aveaţ  
împlântat un cui, şi sângele îi şiroia pe obraz. Alice probabil că 
scosese  cu  din ii  cuiul  din  trunchiul  copacului,  dup  care  îlţ ă  
scuipase drept în ochiul vr jitoarei, cu mare for  şi precizie.ă ţă

Scarabek s-a cl tinat din nou, înc  înaintând b l b nindu-seă ă ă ă ă  
spre mine. Atunci, Konal a scos un ip t înfior tor, din cele care- iţ ă ă ţ  
înghea  sângele în vine. Fie c  era r nit  de moarte, fie c  nu,ţă ă ă ă ă  
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vr jitoarea  înc  avea  suficient  via  în  ea  încât  s -şi  poată ă ă ţă ă ă 
mânui  arma.  Din  câte  se  p rea,  nimic  nu  mai  putea  s  mă ă ă 
salveze.

Şi  atunci,  am  auzit  un  huruit  de  undeva,  din  adâncul 
p mântului, şi dintr-odat  întreaga lume a început s  se mişte.ă ă ă  
Deasupra capului meu, crengile zvâcneau şi se zvârcoleau, ca şi 
cum trunchiul copacului ar fi fost r sucit şi zgâl âit de mâna unuiă ţ  
uriaş.  Privirea  vr jitoarei  s-a  ab tut  de  la  mine,  ridicându-seă ă  
tem toare spre cer. Îns  primejdia pentru ea venea din direc iaă ă ţ  
opus .ă

Brusc, o uriaş  cr p tur  a despicat p mântul în dou . Cu ună ă ă ă ă ă  
muget scrâşnit, înfricoş tor, s-a c scat şi mai mult, îndreptându-ă ă
se spre Scarabek cu o vitez  mai mare decât cea cu care ar fiă  
putut s  alerge oricine. În chiar ultima clip , ea a încercat s  sară ă ă ă 
într-o parte, îns  era prea târziu. P mântul a înghi it-o cu totul,ă ă ţ  
dup  care  s-a  închis  la  loc  cu  un  bufnet  profund,  r sun tor,ă ă ă  
l sându-i la vedere numai degetele de la mâna stâng .ă ă

Sco ând ipete aspre, stolul de ciori şi-a luat degrab  zborul;ţ ţ ă  
apoi, p mântul de sub picioarele mele a început s  se ondulezeă ă  
şi s  tremure, suprafa a devenind la fel de fluid  precum cea aă ţ ă  
unui  ocean,  cu  valuri  rostogolindu-se pe solul  p durii.  Valurileă  
acestea p reau s  radieze din locul în care se afla Alice şi chiară ă  
cu tot zgomotul acela, puteam s-o aud intonând un descântec în 
Vechiul Grai. Magii şi slujitorii lor alergau acum în toate direc iile.ţ

Copacii erau înclina i în unghiuri demente, r d cinile fiindu-leţ ă ă  
dislocate de violen a mişc rii. Apoi, dintr-odat , totul a redevenitţ ă ă  
nemişcat şi t cut, de parc  întreaga lume şi-ar fi inut respira ia,ă ă ţ ţ  
îngrozit  de ceea ce se întâmplase. Acum, un singur lucru se maiă  
mişca – un singur sunet care s  umple t cerea.ă ă

Alice  se  rotea  ca  un  titirez,  d n uind  prin  iarb  cu  bra eleă ţ ă ţ  
întinse  şi  sângele  înc  picurându-i  din  încheieturi.  inea  ochiiă Ţ  
închişi,  zâmbea şi  murmura ceva ca pentru sine. Dup  câtevaă  
clipe, a început s  se învârteasc  mai repede şi s  cânte exactă ă ă  
atât de tare cât s -i pot auzi cuvintele:ă

Un cerc, un cerc de roze şi pumnul plin de spini,
Un cerc, un cerc de roze şi-o poal  de ciulini.ă
Râd mai întâi, şi-apoi o s  m -ncrunt pu ină ă ţ
Şi cad to i din senin!ţ

Chicotind, a repetat cel din urm  vers, de parc  ar fi încântat-ă ă
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o:
— Şi cad to i din senin!ţ
Aici, Alice a p rut c -şi pierde echilibrul şi a c zut, izbindu-seă ă ă  

cu putere de p mânt, dar f r  s  înceteze cu chicotitul. Apoi şi-aă ă ă ă  
l sat capul pe spate şi a izbucnit în hohote r sun toare – a trecută ă ă  
destul  timp pân  s  se potoleasc .  În cele din urm , a r masă ă ă ă ă  
t cut  şi o expresie solemn  i s-a aşternut pe chip. A început să ă ă ă 
se  târasc  spre  mine,  apropiindu-se  într-atât,  încât  fe eleă ţ  
aproape c  ni se atingeau.ă

— Pot  s -i  fac  pe  to i  s  cad ,  Tom.  Nu-i  aşa?  Pân’  şi  peă ţ ă ă  
Grimalkin, care-i a mai tare dintre to i… şi ei aş putea s  i-o fac!ţ ă  
Ce, nu m  crezi?ă

M  privea drept în ochi, concentrat . Am dat aprobator din capă ă  
doar ca s-o binedispun. Încheieturile mâinilor înc  m  usturau şi-ă ă
mi zvâcneau de durere;  sim eam c ,  dintr-o  clip  în  alta,  eraţ ă ă  
posibil s  mi se fac  r u, s  mi se ridice fierea pân  în gât.ă ă ă ă ă

Pe urm , Alice şi-a ridicat capul şi şi-a apropiat gura de mânaă  
mea stâng . A apucat cu din ii sfoara care-mi lega încheietura şiă ţ  
a muşcat din ea. Am icnit de durere. Apoi, a procedat întocmai şi 
cu încheietura mea dreapt .ă

Mi-am l sat bra ele în jos, sim indu-m  uşurat pentru c  le amă ţ ţ ă ă  
libere. Nu mai avea importan  ce fel de magie neagr  folosiseţă ă  
Alice;  în  momentul  acela,  chiar  c  nu  m  interesa.  Îmiă ă  
rec p tasem via a tocmai când crezusem c  am pierdut-o.ă ă ţ ă

Pe  urm ,  Alice  mi-a  cuprins  încheietura  mâinii  stângi  cuă  
degetele ei. Am resim it o brusc  durere ascu it , urmat  de oţ ă ţ ă ă  
senza ie de furnic turi radiind din degetul ei mare c tre degeteleţ ă ă  
mele şi urcându-mi apoi, prin încheietur , pe bra . Zvâcnetele deă ţ  
durere  au  început  s  se  domoleasc .  La  fel  mi-a  f cut  şi  laă ă ă  
încheietura dreapt , dup  care s-a aplecat şi  mi-a petrecut ună ă  
bra  pe dup  spate, ajutându-m  s  m  pun pe picioare.ţ ă ă ă ă

— Crezi c  eşti în stare s  mergi, Tom? m-a întrebat.ă ă
Am încuviin at.ţ
— Atunci, cel mai bine ar fi s-o ştergem de-aici. Cei care au 

plecat nu r mân înfricoşa i pe veşnicie. Sunt magi şi-s obişnui iă ţ ţ  
s  aib  de-a face cu Întunericul.ă ă

Am privit-o st ruitor pe Alice. Dac  n-ar fi fost culoarea p rului,ă ă ă  
aproape ai fi avut impresia c  şi-a revenit la normal.ă

— Dar tu eşti mai bine, Alice? am întrebat-o.
A cl tinat din cap, muşcându-şi buza de sus. Ochii îi str luceauă ă  

de lacrimi.
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— Mai bine? De-acum, n-o s  fiu niciodat  mai bine, Tom. Dară ă  
vreau s  fiu  cu tine. Îmi  doresc asta mai  mult  decât orice peă  
lume. Asta-i ceea ce tocmai ne-a salvat pe amândoi.

Am oftat, cl tinând la rândul meu din cap.ă
— Trebuie s  st m de vorb  despre toate astea. De unde aiă ă ă  

c p tat atâta putere cât s  faci aşa ceva?ă ă ă
— Nu acum, Tom. Am nevoie de ceva timp. Nu vom avea parte 

de linişte când vom ajunge înapoi – în niciun caz, dup  tot ce s-aă  
întâmplat –, dar vino mâine sear  în camera mea şi-o s - i spună ă ţ  
ce pot s  fac. E adev rat ce mi-ai zis ieri? Chiar a i reuşit s -lă ă ţ ă  
lega i pe Diavol? m-a întrebat ea.ţ

— Da, e adev rat, am încuviin at. Suntem din nou liberi, Alice.ă ţ
Mi-a zâmbit şi mi-a luat mâna într-a ei.
— Prin urmare, avem un pic de timp, Tom… un mic r gaz înă  

care  s  ne  gândim  la  o  cale  de  a-l  da  gata  o  dat  pentruă ă  
totdeauna.

M-am încruntat.
— Dar prima noastr  problem  este s  ne întoarcem acas  laă ă ă ă  

Shey,  i-am  zis.  Dup  toat  povestea  din  cote ul  g inilor,  mă ă ţ ă ă 
îndoiesc  c  am  mai  fi  bine-veni i  acolo.  Î i  aminteşti  ce  s-aă ţ ţ  
întâmplat…?

Alice a încuviin at întristat .ţ ă
— Îmi  amintesc  totul,  mi-a r spuns.  O s  încerc  s - i  explică ă ă ţ  

mâine.
În timp ce porneam la drum, am mai privit o dat  înapoi. Vreoă  

patru-cinci ciori ciuguleau ceva din iarb . Una dintre ele şi-a luată  
deodat  zborul, planând destul de jos, deasupra noastr , înainteă ă  
de a se în l a şi a poposi pe o creang . În plisc inea unul dintreă ţ ă ţ  
degetele vr jitoarei moarte.ă

I-am strâns mai tare mâna lui Alice. Ce bine era s  fim din nouă  
împreun !ă

Ajungând înapoi la casa lui Shey, am avut nevoie de întreaga 
mea putere de convingere ca s  abat furia gazdei de la Alice;ă  
totuşi, cu ajutorul Vraciului, el şi oamenii s i au fost în cele dină  
urm  l muri i c  ea se aflase sub influen a unei vr ji, îns  acumă ă ţ ă ţ ă ă  
îşi revenise la vechea ei personalitate.

Aceast  prim  situa ie de criz  fiind dep şit , ne-am hot râtă ă ţ ă ă ă ă  
ca  deocamdat  s  nu-i  spunem  nimic  Vraciului.  Ştiam  c  seă ă ă  
întreba ce anume s-a petrecut în realitate, îns  îşi d dea seamaă ă  
c  nu era momentul s  ne interogheze mai în am nunt.ă ă ă
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N-am mai avut de înfruntat nici problema explic rii motivuluiă  
pentru  care  aveam încheieturile  mâinilor  sfârtecate.  Pân  amă  
ajuns acas ,  erau deja aproape complet vindecate;  nici  m cară ă  
cicatrice nu r m seser , ca s  depun  m rturie despre ce ni seă ă ă ă ă ă  
f cuse.  T m duirea  era  o  fapt  de  magie  benign ,  însă ă ă ă ă ă 
exercitarea unei puteri  atât de extraordinare nu putea proveni 
decât  de  pe  t râmul  Întunericului.  Oricât  eram de  istovit,  amă  
dormit destul de pu in în ce mai r m sese din noaptea aceea.ţ ă ă

Diminea ,  am avut veşti  despre r zboi,  aduse de un curierţă ă  
c lare din Dublin.ă

Vraciul a venit s  mi le comunice personal.ă
— Veşti  bune, b iete, veşti  într-adev r bune. Inamicul a fostă ă  

înfrânt într-o mare b t lie purtat  la nord de Priestown şi a fugit,ă ă ă  
în dezordine, pân  tocmai la grani a sudic  a Comitatului. Acum,ă ţ ă  
se afl  în plin  retragere. Putem s  ne întoarcem acas , b iete,ă ă ă ă ă  
putem s  ne întoarcem în Comitat. Eu pot s -mi recl desc casa şiă ă ă  
s  încep colectarea şi scrierea c r ilor pentru o nou  bibliotec !ă ă ţ ă ă

În  ochi  îi  vedeam sclipind lacrimi;  lacrimi  de speran  şi  deţă  
bucurie.

Totuşi, în ciuda acestor veşti bune, m  îngrozea apropiata meaă  
discu ie cu Alice. Oare ce s-o fi întâmplat cu ea cât timp fuseseţ  
pe t râmul Întunericului? Ce anume devenise? De ce nu ar maiă  
putea  niciodat  s  fie  mai  bine?  Ajunsese,  pân  la  urm ,  oă ă ă ă  
vr jitoare malefic ? Felul în care-i omorâse pe duşmanii noştri înă ă  
noaptea precedent  m  determina s-o privesc astfel.ă ă

Dup  ce toat  lumea a mers la culcare şi  casa întreag  s-aă ă ă  
cufundat în t cere, m-am dus s  stau de vorb  cu Alice. De dataă ă ă  
asta,  nu  m-am  mai  obosit  s  bat  la  uşa  dormitorului  ei.  Mă ă 
aştepta  şi  nu-mi  doream  s  risc  ca  Vraciul  s  se  trezeasc ,ă ă ă  
fiindc  avea camera doar pu in mai încolo, pe coridor.ă ţ

Alice st tea pe marginea patului,  privind fix pe fereastr ,  înă ă  
întuneric. Când am intrat în camer , închizând uşor uşa în urmaă  
mea,  şi-a  întors  fa a  spre  mine  şi  mi-a  zâmbit.  Am  luatţ  
lumânarea de pe m su a de toalet  şi am aşezat-o pe pervazulă ţ ă  
ferestrei. Pe urm , mi-am tras un scaun şi m-am aşezat cu fa aă ţ  
spre ea.

— Cum te sim i? am întrebat-o.ţ
— Foarte bine, Tom. Sau, mai degrab , nu foarte r u, atât timpă ă  

cât nu m  gândesc la ce s-a întâmplat.ă
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— Vrei s  discut m despre asta? Crezi c  i-ar fi de ajutor sauă ă ă ţ  
n-ar face decât s - i înr ut easc  situa ia?ă ţ ă ăţ ă ţ

— Nu conteaz  dac  vreau sau nu s  discut despre asta, Tom.ă ă ă  
Tu meri i s  ştii totul. Dup  care va trebui s  te hot r şti dacţ ă ă ă ă ă ă 
mai vrei s -mi fii prieten.ă

— Indiferent  ce  mi-ai  spune,  eu  tot  î i  voi  fi  prieten,  amţ  
asigurat-o. Am trecut prin prea multe împreun , ca s-o pornimă  
acum pe drumuri diferite. Şi avem nevoie unul de cel lalt ca să ă 
supravie uim. Dac  nu erai tu, eu aş fi fost mort acum… t iat înţ ă ă  
buc ele de vr jitoarea aia şi dat drept hran  ciorilor.ăţ ă ă

— Nu pot desface ce-am f cut. Şi n-aş vrea chiar de-aş putea –ă  
altfel,  te-aş  fi  pierdut  pentru  totdeauna  şi  mi-aş  fi  pierdut  şi 
propria via .  ţă Dar mi-a pl cut, Tom.ă  Aici e oroarea. Am savurat 
nimicirea vr jitoarei leia. Alt  dat , ori de câte ori r neam sauă ă ă ă ă  
omoram ceva legat de Întuneric, m  sim eam r u, dar nu şi deă ţ ă  
data asta. Mi-a pl cut s -mi pun for a la încercare cu a ei. Mi-aă ă ţ  
pl cut s  înving. M-am schimbat. Acum, sunt ca Grimalkin. Aşaă ă  
simte şi ea. Ador  lupta! Am omorât… şi nu mi-a p sat!ă ă

— Asta s  fie din cauz  c  i-ai petrecut atât de mult timp peă ă ă ţ  
t râmul  Întunericului?  am  întrebat-o,  ă str duindu-m  s -miă ă ă  
p strez tonul sc zut. Asta te-a f cut s  te schimbi?ă ă ă ă

— Mai mult ca sigur, Tom, şi n-am ce s  fac. Când m-am întorsă  
de  pe  t râmul  Întunericului,  la  început  n-am  crezut  c  eă ă  
adev rat.  Eram  sigur  c  sunt  înc  acolo.  De-asta  eramă ă ă ă  
însp imântat  şi  m  chirceam  de  fric  în  fa a  ta.  Cei  care-lă ă ă ă ţ  
slujeau pe Diavol îmi jucau adesea astfel de renghiuri. O dat ,ă  
am şi crezut c  m-au trimis înapoi în lumea noastr . Te-am v zută ă ă  
pe tine la marginea unei p duri. Ba chiar am crezut c  eşti tu. Mi-ă ă
ai zâmbit şi mi-ai strâns mâna. Dar n-a fost decât o p c leal . Tuă ă ă  
te-ai  transformat  treptat  într-un  demon.  Am  v zut  cum  i  seă ţ  
schimonoseşte fa a sub ochii  mei şi  cum încep s - i  r sar  peţ ă ţ ă ă  
frunte  coarne  încovrigate.  Şi  atunci  mi-am  dat  seama  c  nuă  
p r sisem nicidecum t râmul Întunericului. Aşa c  am crezut că ă ă ă ă 
şi vorbele lui Pan nu erau decât o nou  înşel torie şi c  o s  se-ă ă ă ă
ntâmple acelaşi lucru ca data trecut . Am crezut c  tu nu eştiă ă  
decât un demon cu chip omenesc.

Am dat  aprobator  din cap.  Crezusem c  Alice c zuse pradă ă ă 
nebuniei, îns  ceea ce spunea acum era perfect logic. Aceea ar fiă  
fost reac ia fireasc  a cuiva care are impresia c  lumea în careţ ă ă  
se afl  nu este real ; c  nu e decât o iluzie creat  de Întuneric,ă ă ă ă  
ca s-o tortureze pe ea.
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— Dar de data asta cum de ai ştiut c  sunt eu? am întrebat-o.ă  
Chiar dac  m-au legat de copac şi se preg teau s  m  omoare,ă ă ă ă  
tot ar fi putut s  fie o înşel torie.ă ă

— Când  am  fost  prizoniera  Întunericului,  demonul  care 
pretindea c  ai fi tu avea bra ele acoperite. Dar aici, imediat cumă ţ  
i-au sfâşiat mânecile, mi-am v zut semnul pe bra ul t u, Tom.ţ ă ţ ă  

Semnul acela e foarte special pentru mine şi pentru tine… n-ar 
putea fi falsificat nici m car de Diavolul însuşi!ă

Cicatricele pe care mi le l sase ea pe bra  nu se ştersesemă ţ  
câtuşi  de  pu in.  Era  marcajul  ei  special,  care  m  însemna caţ ă  
apar inându-i ei, şi niciunei alte vr jitoare.ţ ă

Am încuviin at, îns  deodat  mi-a venit altceva în minte.ţ ă ă
— Dar ce-a fost cu cote ul g inilor, Alice? Acolo ce-a mai fost?ţ ă  

De ce-ai f cut asta?ă
Alice  s-a  cutremurat,  aşa  c  m-am  aplecat  în  fa  şi  i-amă ţă  

petrecut bra ul pe dup  umeri. A trecut mult timp pân  ca ea s -ţ ă ă ă
mi r spund .ă ă

— Nu m  gândisem decât cum s  evadez şi m  îndreptam spreă ă ă  
zid. Dar tocmai atunci am sim it sângele ţ cald pulsând prin vene 
şi  nu m-am mai putut st pâni.  Am avut un impuls cumplit  deă  
puternic  s  beau  sânge.  Faptul  c  am  locuit  în  lumeaă ă  
Întunericului  m-a transformat,  Tom. Nu mai  sunt  aceeaşi,  nu-i 
aşa? Cred c  de-acum îi apar in Întunericului. Dac  n-o s  maiă ţ ă ă  
pot traversa o ap  curg toare? Nu-i aşa c  Moş Gregory şi-ar daă ă ă  
seama imediat ce sunt?

Era,  într-adev r,  o  întrebare  extrem de  îngrijor toare.  Dacă ă ă 
magistrul  meu  ar  avea  dovada  ferm  a  faptului  c  Alice  eraă ă  
vr jitoare a Întunericului, ar lega-o într-o groap  pentru tot restulă ă  
vie ii ei. Indiferent cât de bun  prieten  se dovedise, el avea sţ ă ă ă 
fac  doar ce credea de cuviin  c  ar fi de datoria lui, ca Vraci.ă ţă ă

Gândul mi-a zburat în trecut, la cuvintele rostite odinioar  deă  
mama despre Alice:

Ea s-a n scut cu suflet de vr jitoare şi nu are încotro decât s -ă ă ă
şi urmeze acea cale.

Dar  apoi  mama  continuase,  spunând  c  existau  mai  multeă  
tipuri de vr jitoare: era posibil s  se dovedeasc  pân  la urm  că ă ă ă ă ă 
Alice  este  o  vr jitoare  benign ,  şi  nu una malefic .  O a  treiaă ă ă  
posibilitate era ca ea s  ajung  undeva între bine şi r u.ă ă ă

Fata asta ar putea deveni nenorocirea vie ii tale, o n past , oţ ă ă  
otrav  pentru  tot  ceea  ce  faci,ă  îmi  spusese  mama.  Sau  este 
posibil  s  se  dovedeasc  pân  la  urm  cea  mai  bun  şi  maiă ă ă ă ă  
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trainic  prieten  din câte vei avea vreodat .ă ă ă
În  mintea  mea,  nu  exista  nici  urm  de  îndoial  c  ultimaă ă ă  

variant  era  şi  cea  adev rat .  Era  oare  posibil  ca  Alice  s  fiă ă ă ă  
devenit  o  vr jitoare  malefic ,  dar  s -mi  r mân  ă ă ă ă ă în  continuare 
aliat ? Nu aşa se întâmplase şi cu Grimalkin?ă

Totuşi, mai aveam o ultim  întrebare.ă
— Alice…  de  unde  ai  dobândit  tu  toat  puterea  asta?  Aiă  

c p tat-o  pentru  c  ai  stat  atât  de  mult  timp  pe  t râmulă ă ă ă  
Întunericului?

Alice a dat aprobator din cap, îns  pe chip i se citea îndoiala.ă  
Pentru o clip , am crezut c  încearc  s -mi ascund  ceva, însă ă ă ă ă ă 
tocmai atunci a început s  vorbeasc  încet.ă ă

— Cred c  am adus cu mine puteri din lumea Întunericului – s-ă
a întrerupt şi m-a privit în ochi –, dar la fel de adev rat e c  amă ă  
avut mereu mai mult  putere fa  de cât i-am ar tat ie, Tom.ă ţă ţ ă ţ  
Cineva  m-a  prevenit  s  n-o  folosesc  –  s-o  îngrop  cât  mai  înă  
adâncul meu şi s  încerc s  uit de prezen a ei acolo. Şi ştii de ce,ă ă ţ  
Tom?

Am cl tinat din cap.ă
— Din cauz  c  ori de câte ori întrebuin ezi astfel de puteri aleă ă ţ  

Întunericului, te schimbi. Pic cu pic, te apropii din ce în ce mai 
mult  de Întuneric,  pân  când,  în cele din urm , ajungi  s  faciă ă ă  
parte din el. În momentul acela, eşti  pierdut şi  nu te mai po iţ  
întoarce niciodat  la ce-ai fost.ă

În elegeam ce voia s  spun . Acesta era şi motivul pentru careţ ă ă  
Vraciul  se  temea  atât  de  mult  pentru  noi  doi.  Şi  mi-am  mai 
amintit  ceva ce-mi spusese mama odat ,  când îi  m rturisisemă ă  
cât de singuratic  se dovedea a fi via a mea ca vraci.ă ţ

Cum po i s  fii singur? Te ai pe tine, nu-i aşa? Dac  vreodatţ ă ă ă  
te-ai pierde pe tine, abia atunci ai fi cu adev rat singur.ă

Atunci nu-i în elesesem pe deplin cuvintele, îns  acum, da. Eaţ ă  
se  referea  la  integritate,  la  acea  scânteie  de  bun tate  dină  
interiorul  t u  care  te  face  s  fii  ceea  ce  eşti  în  realitate.  Deă ă  
îndat  ce ea s-a stins, eşti pierdut şi cu adev rat singur, neavândă ă  
drept companie decât Întunericul.

* * *
Din nou, am transcris  din memorie cea mai  mare parte din 

toate acestea, întrebuin ându-mi carne elul doar atunci când amţ ţ  
considerat de cuviin .ţă

Mâine ne începem c l toria  de întoarcere în  Comitat.  Primaă ă  
etap  este s  travers m Irlanda. Numai c  în calea noastr  seă ă ă ă ă  
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aştern  numeroase  fluvii  şi  râuri.  Va  fi  Alice  capabil  s  leă ă  
traverseze? Numai timpul ne va da r spunsul.ă

Vraciul nu ştie nimic despre asta şi îmi d  impresia c  este maiă ă  
energic, mai plin de putere şi mai voios decât în oricare alt  clipă ă 
din ultimii doi ani. Înc  avem în posesia noastr  cea mai mareă ă  
parte din banii pe care i-am câştigat ocupându-ne de n hoadeleă  
din Dublin. Magistrul meu afirm  c -i va folosi ca s -şi înceapă ă ă ă 
reconstruc ia casei, pornind cu acoperişul, buc t ria şi biblioteca.ţ ă ă

În ceea ce-o priveşte pe Grimalkin, pân  acum n-am mai primită  
nici cea mai mic  ştire despre ea. Nu putem decât s  sper m că ă ă ă 
a izbutit  s  evite sau s -şi  omoare urm ritorii  şi  c  are capulă ă ă ă  
Diavolului înc  în siguran  la ea.ă ţă

Pe lâng  toiagul şi lan ul meu de argint, acum am o a treiaă ţ  
arm :  spada  care  mi-a  fost  d ruit  de  Cuchulain,  Sabiaă ă ă  
Destinului.  Voi  avea nevoie de t işul  ei  ascu it  ca s  m  ap ră ţ ă ă ă  
împotriva locuitorilor Întunericului care m  vor urm ri, c utândă ă ă  
r zbunare pentru faptul c  l-am legat pe Diavol.ă ă

Se  apropie  cu  repeziciune  vremea  când  eu  nu  voi  mai  fi 
ucenic, ci voi deveni vraci, şi sunt hot rât s  ajung la fel de bună ă  
ca  magistrul  meu.  În  plus,  sunt  fiul  mamei  mele,  cu  tot  cu 
darurile  speciale pe care  mi le-a transmis ca moştenire. Chiar 
dac  Întunericul m  urm reşte, va sosi vremea când prevestireaă ă ă  
mamei se va adeveri. Şi, aşa cum au profe it atât mama, cât şiţ  
Grimalkin, eu voi deveni vân torul, iar ei vor fugi de ă mine. Vine 
vremea mea, iar ziua aceea nu este chiar atât de departe.

R zboiul a schimbat Comitatul pentru totdeauna, îns  tot voiă ă  
avea de luptat împotriva Întunericului. Nu pot decât s  sper că ă 
familia mea i-a supravie uit.ţ

În  ciuda  tuturor  celor  întâmplate,  eu  înc  sunt  uceniculă  
Vraciului şi ne întoarcem în Chipenden. În sfârşit, mergem acas .ă

Thomas J. Ward
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